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NOTIFIKAZZJONNIET TAL-GVERN

Nru. 996

AVVIZI LEGALI PPUBBLIKATI
FIS-SUPPLIMENT MAL-GAZZETTA
TAL-GVERN

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd illi I-Avvizi
Legali li gejjin gew ippubblikati fis-Suppliment mal-Gazzetta
tal-Gvern Nri. 17,999 u 18,001 tal-21 uta’ 1-24 ta’ Novembru,
2006 rispettivament.

A.L.Nru.280ta’ 1-2006: Attta’ I-2002 dwar ir-Rikonoxximent
Reciproku ta’ Kwalifiki (Att Nru. X VIII ta’ 1-2002); Regolamenti
ta’ 1-2005 dwar ir-Rikonoxximent Reciproku ta’ Kwalifiki ta’
Edukazzjoni Oghla fir-Regjun ta’ 1-Ewropa.

A.L.Nru.281 ta’ 1-2006: Civil Aviation Act (Cap. 232); Civil
Aviation (Provision of Air Navigation Services) Order, 2006.

A.L.Nru. 282 ta’ 1-2006: Att dwar Servizzi ta’ I-Ivvjaggar
u tat-Turizmu ghal Malta (Kap. 409); Regolamenti ta’ 1-2006
dwar Ingunzjonijiet ghall-Harsien ta’ l-Interessi tal-
Konsumaturi (Pakkett ta’ I-Ivvjaggar u Protezzjoni ta’ Xerrejja
f’Kuntratti ta’ Time Sharing fi Proprjeta Immobbli).

A.L.Nru. 283 ta’ 1-2006: Att dwar I-Enemalta (Kap. 272);
Regolamenti ta’ 1-2006 li jemendaw ir-Regolamenti fuq il-
Provvista ta’ 1-Elettriku (Emenda Nru. 7).

A.L. Nru. 284 ta’ 1-2006: Att dwar 1-Awtorita tad-Djar
(Kap. 261); Ordni ta’ 1-2006 dwar I-Awtorita tad-Djar
(Trasferiment ta’ Proprjeta) (Nru. 6).

A.L.Nru. 285 ta’ 1-2006: Att dwar is-Servizzi ta’ Impjieg
u Tahrig (Kap. 343); Avviz ta’ bidu fis-sehh tar-regolamenti
ta’ 1-2005 dwar il-Kunsill Malti ghall-Kwalifiki.

A.L. Nru. 286 ta’ 1-2006: Product Safety Act, Cap. 427;
Child-Resistant and Novelty Lighters Regulations, 2006.

1t-28 ta’ Novembru, 2006

GOVERNMENT NOTICES

No. 996

LEGAL NOTICES
PUBLISHED IN THE SUPPLEMENT
TO THE GOVERNMENT GAZETTE

IT is notified for general information that the following
Legal Notices were published in the Supplement to the
Government Gazette Nos. 17,999 and 18,001 of the 21st and
the 24th November, 2006 respectively.

L.N. No. 280 of 2006: Mutual Recognition of
Qualifications Act, 2002 (Act No. XVIII of 2002); Mutual
Recognition of Higher Education Qualifications in the
European Region Regulations 2005.

L.N.No. 281 of 2006: Civil Aviation Act (Cap. 232); Civil
Aviation (Provision of Air Navigation Services) Order,2006.

L.N.No. 282 of 2006: Malta Travel and Tourism Services
Act (Cap. 409); Injunctions for the Protection of the Interests
of Consumers (Package Travel and Protection of Buyers in
Contracts for Time Sharing of Immovable Property)
Regulations, 2006.

L.N.No. 283 of 2006: Enemalta Act (Cap. 272); Electricity
Supply (Amendment) (No. 7) Regulations, 2006.

L.N. No. 284 of 2006: Housing Authority Act (Cap.261);
Housing Authority (Transfer of Assets) (No. 6) Order, 2006.

L.N.No. 285 of 2006: Employment and Training Services
Act (Cap. 343); Notice of coming into force of the Malta
Qualifications Council Regulations, 2005.

L.N.No. 286 of 2006: Product Safety Act, Cap.427; Child-
Resistant and Novelty Lighters Regulations, 2006.

28th November, 2006
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Nru. 997

AGENT PRIM MINISTRU
U MINISTRU TAL-FINANZI

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd illi, fuq il-
parir tal-Prim Ministru u Ministru tal-Finanzi, il-President ta’
Malta ordna illi I-Onor. Tonio Borg, LL.D., M.P., Vi¢i Prim
Ministru u Ministru tal-Gustizzja u l-Intern, jassumi d-
dmirijiet addizzjonali ta’ Prim Ministru u Ministru tal-Finanzi
b’sehh minn nhar it-Tnejn, is-27 ta’ Novembru, 2006, matul
lI-assenza ta’ 1-Onor. Lawrence Gonzi, K.U.O.M.,LL.D.,M.P.

Is-27 ta’ Novembru, 2006
(OPM 3/2006/11)

Nru. 998

KUMMISSJONI NAZZJONALI PERSUNI
B’DIZABILITA

NGHARRFU b’din illi, skond l-artikolu 21 ta’ 1-Att dwar
Opportunitajiet Indags (Persuni b’Dizabilita), (Kap. 413),il-
Prim Ministru ghogbu japprova l-hatra tal-Kummissjoni
Nazzjonali Persuni b’Dizabilita ghall-perjodu ta’ sentejn
b’sehh mill-4 ta’ Ottubru, 2006, kif jidher hawn taht:

Chairman
Is-Sur Joe Camilleri

Vici Chairman
Is-Sinj. Rita Vella

Membri

Dott. Marie Alexander
Is-Sinj. Maria Concetta Bonnici
Is-Sur George Borg

Is-Sur Alfred Camilleri
Is-Sinj. Sarah Cuschieri
Dott. Tygeta Firman

Is-Sur Noel Formosa

Is-Sur Ronald Galea

Is-Sinj. Marchita Mangiafico
Dott. Daniela Mangion
Ir-Rev Dun Martin Micallef
Is-Sur Jesmond Schembri
Is-Sinj. Ingrid Valenzia
Is-Sur Epifanio Vella

Segretarju
Is-Sur Alfred Bezzina

11-21 ta’ Novembru, 2006

No. 997

ACTING PRIME MINISTER
AND MINISTER OF FINANCE

IT is notified for general information that, acting on the
advice of the Prime Minister and Minister of Finance, the
President of Malta has directed that the Hon. Tonio Borg,
LL.D.,M.P., Deputy Prime Minister and Minister for Justice
and Home Affairs, assume the additional duties of the Prime
Minister and Minister of Finance with effect from Monday,
27th November, 2006, during the absence of the Hon.
Lawrence Gonzi, K.U.O.M.,LL.D., M.P.

27th November, 2006

No. 998

NATIONAL COMMISSION PERSONS
WITH DISABILITY

IT is hereby notified that, in terms of article 21 of the
Equal Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413)
the Prime Minister has approved the appointment of the
National Commission Persons with Disability for a period
of two years with effect from the 4th October, 2006, as
indicated hereunder:

Chairman
Mr Joe Camilleri

Deputy Chairperson
Ms Rita Vella

Members

Dr Marie Alexander

Ms Maria Concetta Bonnici
Mr George Borg

Mr Alfred Camilleri

Ms Sarah Cuschieri

Dr Tygeta Firman

Mr Noel Formosa

Mr Ronald Galea

Ms Marchita Mangiafico
Dr Daniela Mangion
Rev Fr. Martin Micallef
Mr Jesmond Schembri
Ms Ingrid Valenzia

Mr Epifanio Vella

Secretary
Mr Alfred Bezzina

21st November, 2006
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Nru. 999 No. 999
HATRA TA’ AGENT DIRETTUR (PASSAPORT U APPOINTMENT OF ACTING DIRECTOR
REGISTRAZZJONI CIVILI) U AGENT DIRETTUR (PASSPORT AND CIVIL REGISTRATION)
(REGISTRU PUBBLIKU U REGISTRATUR AND ACTING DIRECTOR (PUBLIC REGISTRY
TAZ-ZWIGLJIET) AND MARRIAGE REGISTRAR)
Is-Segretarju Permanenti fil-Ministeru ghall-Gustizzja u THE Permanent Secretary in the Ministry for Justice and
I-Intern approva I-hatra temporanja li gejja:— Home Affairs has approved the following acting appointment:—
ISEM POZIZZJONI DIPARTIMENT DATA
NAME POSITION DEPARTMENT DATE
Dr Stephanie Pappalardo ~ Agent Direttur (Passaporti Registrazzjoni Civili 28-30.11.2006
u Registrazzjoni Civili) u
Agent Direttur (Registru Pubbliku Registru Pubbliku
u Registratur taz-Zwigijiet
Acting Director (Passport and Civil Registration
Civil Registration) and
Acting Director (Public Registry Public Registry
and Marriage Registrar)
1t-28 ta’ Novembru, 2006 28th November, 2006
Nru. 1000 No. 1000
NOMINA TA’ AGENT NUTAR PRINCIPALI APPOINTMENT OF ACTING CHIEF
TAL-GVERN NOTARY TO GOVERNMENT
IS-SEGRETARIJU Permanenti fil-Ministeru ghall- THE Permanent Secretary in the Ministry for Justice and
Gustizzja u l-Intern approva n-nomina temporanja li gejja:—  Home Affairs has approved the following acting appointment:—
ISEM POZIZZJONI DIPARTIMENT DATA
NAME POSITION DEPARTMENT DATE
Dr Paul Callus Agent Nutar Principali tal-Gvern  Uffic¢ju tan-Nutar tal-Gvern 18.12.2006 —
Acting Chief Notary to Office of Notary to Government 03.01.2007

1t-28 ta’ Novembru, 2006

Government

28th November, 2006
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Nru. 1001

ATT DWAR IR-REGISTRAZZJONI
TA’ ARTIJIET
(Kap. 296)

Avviz li hemm il-hsieb li Titoli ta’ Art jigu
Irregistrati

B’DAN ged navza li jien ir¢evejt l-applikazzjonijiet li
gejjin ghar-registrazzjoni ta’ titoli ta’ art deskritti hawn

LAND REGISTRATION ACT

No. 1001

(Cap. 296)

Notice of Intention to Register Titles to Land

taht minn:- below from:-

Lokalita Proprjeta Applikant Identifikazzjoni

Locality Property Applicant Identification

B’Kara I1-fond Nru 4 fi Triq Wejter; The Government of

Malta
B’ Kara Tenement No 4 in Triqg Wejter, The Government of
Malta

B’Bugia Id-dirett dominju temporanju u s- [I-Gvern ta’ Malta
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 187
jismu ‘Saint Joseph’ fi Triq San Filippu;

B’Bugia The temporary direct dominium and the full ~ The Government of
ownership thereafter of tenement No 187 Malta
named ‘Saint Joseph’ in Trig San Filippu,

B’Bugia Porzjoni mill-art II-Marnisi tal-kejl ta’ [I-Gvern ta’ Malta
18,850 m.k.;

B’Bugia A portion of the land 1l-Marnisi covering an ~ The Government of
area of 18,850 s.m.; Malta

B’Bugia Zewg porzjonijiet mill-art II-Marnisi tal-kejl ~ II-Gvern ta’ Malta
ta’ 21,060 m.k., fi Triq it-Torri;

B’Bugia Two portions of the land Il-Marnisi The Government of
covering an area of 21,060 s.m., in Trig it-  Malta
Torri;

B’Bugia Dritt ta’ kumpens rigward bicca art tal-kejl [I-Gvern ta’ Malta
ta’ 25 mk.;

B’Bugia Compensation right regarding a plot of land  The Government of
covering an area of 25 s.m.; Malta

B’Kara Id-dirett dominju temporanju u s- [I-Gvern ta’ Malta
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 12
jismu ‘Tamarisk’ fi Triq il-Kanonku K
Pirotta;

B’Kara The temporary direct dominium and the full ~ The Government of
ownership thereafter of tenement No 12 Malta
named ‘Tamarisk’ in Trig il-Kanonku K
Pirotta,

B’Kara Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 11 I1-Gvern ta’ Malta
fi Triq Kalcidon Gatt;

B’Kara The perpetual direct dominium of tenement ~ The Government of
No 11 in Trig Kalcidon Gatt; Malta

B’Kara Id-dirett dominju perpetwu tal-Kunvent ta’ Ulied il-Qalb Imqgaddsa
Kristu Re, fi Triq Notabile;

B’Kara The perpetual direct domium of Christ the Daughters of the
King Convent, in Trig Notabile, Sacred Heart

NOTICE is hereby given that I have received the
following applications to register titles to land described

LR-A
LR-A

3155/06

3067/06

3071/06

3117 u 3118
ta’ 1-2006

3158/06

3113/06

3215/06

3219/06
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Lokalita Proprjeta Applikant Identifikazzjoni LR-A
Locality Property Applicant Identification LR-A
B’Kara Korrezzjoni ta” LRA 2054/06. [I-Gvern ta’ Malta 3382/06

B’ dan ged navza li rcevejt minghand 1-
Ufficju Kongunt applikazzjoni LRA
3382/06, korrezzjoni ta’ 1-applikazzjoni
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta annessa ma’ I-
applikazzjoniji originali;
B’Kara Correction of LRA 2054/06. The Government of
I am hereby giving notice that I have Malta
received from the Joint Office application
LRA 3382/06,a correction of the above
mentioned application as regards the
substitution of the site plan attached to the
original application,
B’Kara/ Iklin Porzjoni mill-art Tax-Xiaqgfa tal-kejl ta’ 151  II-Gvern ta’ Malta 3156/06
m.k.;
B’Kara/ Iklin A portion of the land Tax-Xiaqfa covering The Government of
an area of 151 s.m.; Malta
Birgu It-terran Nru 69 fi Triq Sant’ Antnin; [I-Gvern ta’ Malta 3305/06
Birgu The ground floor tenement at No 69 in Triq ~ The Government of
Sant’ Antnin; Malta
Bormla I1-fondi Nri 5 u 6, bl-arja taghhom, fi Triq Carmelo Caruana 321935M 3081/06
il-Karmnu;
Bormla Tenements Nos 5 and 6, with their own
airspace, in Triq il-Karmnu,
Bormla Il-fond Nru 18, bl-arja tieghu, u zewgt Dr Ugo Mifsud 70733M 3314/06
ikmamar bin-Nri 16 u 17, konnessi mal- Bonnici ghas-sehem ta’  608237M
imsemmi fond, fi Triq Erin Serracino % indivizi tal-fond Nru
Inglott; 18 u % indiviz tal-fondi
Nri 16 u 17; u martu
Gemma ghas-sehem ta’
Y4 indiviz tal-fond Nru
18 u % indiviz tal-fondi
Nril6ul7;
Bormla Tenement No 18, with its own airspace, and ~ Dr Ugo Mifsud Bonnic
two connecting rooms at Nos 16 and 17, in  for the share of ¥
Triq Erin Serracino Inglott; undivided share of
tenement No 18 and 7>
undivided share of
tenements Nos 16 and
17; and his wife
Gemma for %
undivided share of
tenement No 18 and %
undivided share of
tenements Nos 16 and
17;
Bormla Nofs indiviz tad-dirett dominju temporanju ~ Anthony Miscat Baron =~ 769435M 3366/06
u s-sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 14 fi et
Triq il-Kewba;
Bormla One half undivided share of the temporary

direct dominium and the full ownership
thereafter of tenement No 14 in Triq il-
Kewba;
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Lokalita
Locality

Bormla
Bormla
Bormla

Bormla

Gharghur

Gharghur

Gharghur

Gharghur

H’ Attard

H Attard

H’ Attard
H Attard

H’ Attard

H Attard

Proprjeta
Property

Id-dar Nru 170 fi Triq 1-Oratorju; u I-hanut
Nru 78 fi Triq San Gorg;

House No 170 in Trig I-Oratorju; and shop
No 78 in Triqg San Gorg;

5/6 indiviz tal-fond Nru 55 fi Triq Santa
Marija;

5/6 undivided share of tenement No 55 in
Triq Santa Marija;

Korrezzjoni ta” LRA 330/03.

B’ dan ged navza li rcevejt minghand 1-
Ufficju Kongunt applikazzjoni LRA
3207/06, korrezzjoni ta’ 1-applikazzjoni
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta annessa ma’ I-
applikazzjoniji originali;

Correction of LRA 330/03

I am hereby giving notice that I have
received from the Joint Office application
LRA 3207/06,a correction of the above
mentioned application as regards the
substitution of the site plan attached to the
original application,

[l-fond Nru 11 fi Sqaq 1-Erwieh Kollha u
Nri 1 u 2 fi Triq il-Knisja;

Tenement No 11 in Sqaq I-Erwieh Kollha
and Nosl and 2 in Triq il-Knisja,

Id-dirett dominju perpetwu ta’ Plot 11 tal-
kejl ta’ 290 m.k., fi Triq A Caruana Gatto;
The perpetual direct dominium of Plot 11
covering an area of 290 s.k., in Trig A
Garuana Gatto;

Id-dirett dominju perpetwu tad-dar Nru 63 fi
Triq is-Sienja;

The perpetual direct dominium of house No
63 in Triq is-Sienja;

Porzjoni mill-art Tal-Qsajjem tal-kejl ta’

111 m.k., kontrada ta’ Ta’ Qali; u l-utile u s-
subutile dominju tad-dar bin-Nri 3 u 5
jisimha ‘Peebles’ u l-garaxx interkonness
bin-Nru 7 fi Triq il-Qiegha;

A portion of the land Tal-QOsajjem covering
an area of 111 s.m., in the district of Ta’
Qali; and the perpetual utile and subutile
dominium of the house at Nos 3 and 5
named ‘Peebles’ and the interconnecting
garage at No 7 in Triq il-Qiegha;

Applikant
Applicant

Joseph Attard u Rita
Chetcuti

Victor Rizzo u martu
Mary

1I-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

Legat Chierico
Giovanni Portelli
anness mal-Cassa
Anime, Knisja
Parrokkjali tal-
Gharghur

Legacy Chierico
Giovanni Portelli
annexed to the Cassa
Anime, Parish Church
of Gharghur
II-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

Noel Cacciottolo et

Henry Degabriele u
martu Carmen

Identifikazzjoni
Identification

376264M
75466M

151233M
237636M

32158M

793637M

LR-A
LR-A

3372u 3373
ta’ 1-2006

3385/06

3207/06

3303/06

3179/06

3186/06

3259/06
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Lokalita
Locality

H’ Attard

H’Attard

H’ Attard
H Attard

Hal-Balzan

Hal-Balzan

Hal-Balzan

Hal-Balzan

Hal-Ghaxaq
Hal-Ghaxaq
Hal-Ghaxaq

Hal-Ghaxaq

Hal-Qormi
Hal-Qormi

Hal-Safi

Hal-Safi

Hamrun
Hamrun

Hamrun

Proprjeta
Property

Id-dirett dominju perpetwu ta’ bicca art tal-
kejl ta’ 323 m.k., fi Triq I-Imdina;

The perpetual direct dominium of a plot of
land covering an area of 323 s.m., in Triq I-
Imdina;

23/40 parti ndiviza ta’ 1-art Tax-Xarolla tal-
kejl ta’ 1,718 m.k.;

23/40 undivided shares of the land Tax-
Xarolla covering an area of 1,718 s.m.;
Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 30 fi
Triq Birbal;

The temporary direct dominium and the full
ownership thereafter of tenement No 30 in
Trig Birbal;

Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 293
jismu ‘Dar Melita’ fi Triq il-Ferrovija il-
Qadima;

The perpetual direct dominium of tenement
No 293 named ‘Dar Melita’ in Triq il-
Ferrovija il-Qadima;

Il-garaxx Nru 20 fi Triq it-Tumbarellu;
Garage No 20 in Trig it-Tumbarellu;
Korrezzjoni ta’ LRA 775/06.

B’ dan ged navza li rcevejt minghand 1-
Ufficju Kongunt applikazzjoni LRA
3197/06, korrezzjoni ta’ 1-applikazzjoni
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta annessa ma’ 1-
applikazzjoniji originali;

Correction of LRA 775/06.

I am hereby giving notice that I have
received from the Joint Olffice application
LRA 3197/06,a correction of the above
mentioned application as regards the
substitution of the site plan attached to the
original application;

Il-fond bin-Nri 7 u 8, u I-fond Nru 7, Sqaq
Nru 5, fi Triq il-Wied;

Tenement at Nos 7 and 8, and tenement No
7, Alley 5, in Triq il-Wied;

Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond jismu
‘Dornick’ fi Triq in-Nassaba;

The temporary direct dominium and the full
ownership thereafter of the tenement named
‘Dornick’ in Trig in-Nassaba;

[l-fond Nru 113 fi Triq il-Kbira San
Guzepp;

Tenement No 113 in Triq il-Kbira San
Guzepp,

Id-dirett dominju perpetwu tal-fond bin-Nri
293 u 294 fi Triq il-Kbira San Guzepp;

Applikant
Applicant

Joseph Sant et 433252M

Helen Miles 447915M

[I-Gvern ta’ Malta

The Government of

Malta

[I-Gvern ta’ Malta

The Government of

Malta

974550M

Emanuel Attard

[I-Knisja ta’ San
Filippu, L-Isla

St Philip Church,
Senglea

[I-Gvern ta’ Malta
The Government of

Malta
1I-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta
D A Holdings Ltd C 18064

1I-Gvern ta’ Malta

Identifikazzjoni
Identification

LR-A
LR-A

3271/06

3311/06

3075/06

3214/06

3100/06

3197/06

3212u 3213
ta’ 1-2006

3076/06

3108/06

3112/06
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Lokalita
Locality

Hamrun

Hamrun

Hamrun

Hamrun
Hamrun

Hamrun

Hamrun

Haz-Zabbar

Haz-Zabbar

Haz-Zebbug
Haz-Zebbug
Haz-Zebbug
Haz-Zebbug
Haz-Zebbug

Haz-Zebbug

Haz-Zebbug
Haz-Zebbug
Haz-Zebbug
Haz-Zebbug
Haz-Zebbug

Haz-Zebbug

Haz-Zebbug

Proprjeta
Property

The perpetual direct dominium of tenement
at Nos 293 and 294 in Triq il-Kbira San
Guzepp;

Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tad-dar Nru 188,
Triq il-Kbira San Guzepp;

The temporary direct dominium and the full
ownership thereafter of house No 188, Trig
il-Kbira San Guzepp,

I1-fond Nru 8 fi Triq Sant” Antnin;
Tenement No 8 in Trig Sant’ Antnin,

L-utile dominju perpetwu ta’ l-appartament
Nru 20, formanti parti minn Blokk A
‘Appartamenti Rerum Novarum’ fi Triq
Dun Gorg Prega;

The perpetual utile dominium of apartment
No 20, forming part of Block A
‘Appartamenti Rerum Novarum’ in Trig
Dun Gorg Prega;

[l-Kappella ta’ Santa Marija u s-sala, tal-kejl
kumplessiv ta’ 245 m.k., fi Triq Santa
Marija; il-fond Nru 6 fi Triq is-Santwarju;
The Chapel of St Mary and hall, together
covering an area of 245 s.m., in Trig Santa
Marija; tenement No 6 in Triq is-Santwarju;
L-ghalga Ta’ Trapna sive Ta’ Sant” Andrija
tal-kejl ta’ 3,890 m.k.;

The field Ta’ Trapna sive Ta’ Sant’ Andrija
covering an area of 3,890 s.m.;

L-ghalga Ta’ Trapna sive Ta’ Sant” Andrija
tal-kejl ta’ 3,890 m.k.;

The field Ta’ Trapna sive Ta’ Sant’ Andrija
covering an area of 3,890 s.m.;

Nofs indiviz ta’ porzjoni diviza mill-art Ta’
Sqaq il-Qenc tal-kejl ta’ 770 m.k;

One half undivided share of a divided
portion of the land Ta’ Sqaq il-QOenc
covering an area of 770 s.m.,

L-ghalga Ta’ Trapna sive Ta’ Sant” Andrija
tal-kejl ta’ 3,890 m.k.;

The field Ta’ Trapna sive Ta’ Sant’ Andrija
covering an area of 3,890 s.m.;

[l-fond Nru 158 fi Triq l-Gharram;

Tenement No 158 in Triq I-Gharram,

Dritt ta’ kumpens rigward zewg porzjonijiet
mill-art Tal-Ghasri tal-kejl ta” 187 m.k., fi
Triq 1-Imdina;

Compensation right regarding two portions
of the land Tal-Ghasri covering an area of
187 s.m., in Trig I-Imdina;

Kwart indiviz ta’ bicca art imsejha Ta’ Sqaq
il-Qenc tal-kejl ta’ 770 m.k.;

Applikant
Applicant

The Government of
Malta

Noel Cacciottolo et

[1-Gvern ta’ Malta
The Government of
Malta

Victoria Catania

Knisja Parrokkjali ta’
Haz-Zabbar

Parish Church of
Zabbar

Carmela Agius et

Agnes Barbara et

Filippa Axiaq

Catherine Caruana et

Francis Mallia u matrtu

Mary

11-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

Mario Axiaq et

Identifikazzjoni
Identification

32158M

353871M

72440M

184250M

378733M

898947M

536144M
474751M

611259M

LR-A
LR-A

3187/06

3306/06

3321/06

3129u 3131
ta’ 1-2006

3166/06

3167/06

3169/06

3168/06

3281/06

3307 u 3308
ta’ 1-2006

3331/06
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Lokalita Proprjeta Applikant Identifikazzjoni LR-A
Locality Property Applicant Identification LR-A
Haz-Zebbug One fourth undivided share of the a portion

of land known as Ta’ Sqaq il-Qenc covering
an area of 770 s.m.;
Kalkara [l-villa Nru 17 jisimha ‘Calmaralb’, bl-arja Helen E R Grima et 330689M 3101/06
taghha, b’ zewg garaxxijiet annessi maghha
u gnien retropost, fi Triq is-Salvatur;
Kalkara Villa No 17 named ‘Calmaralb’, with its
airspace, with two attached garages and a
back garden, in Triq is-Salvatur,
L-Iklin Id-dirett dominju temporanju u s- [I-Gvern ta’ Malta 3068/06
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 31
jismu ‘Everglades’ fi Triq Guzeppi Calleja;

L-Iklin The temporary direct dominium and the full ~ The Government of
ownership thereafter of tenement No 31 Malta
named ‘Everglades’ in Trig Guzeppi
Calleja;
L-Iklin Id-dirett dominju perpetwu tal-fond jismu [I-Gvern ta’ Malta 3111/06

‘Evergreen’, inkluz garaxx fil-livel ta’
‘semi-basement’, fi Triq il-Kwarta;

L-Iklin The perpetual direct dominium of the The Government of
tenement named ‘Evergreen’, including a Malta
garage at semi-basement level, in Triq il-
Kwarta;
L-Iklin [l-garaxx bla isem u bla numru fi Triq [1-Knisja Parrokkjali 3125/06
Guzeppi Calleja; ta’ Hal-Balzan ghad-

dirett dominju
temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’;
u l-Knisja Parrokkjali
ta’ I-Iklin ghall-utile
dominju temporanju;
L-Iklin The unnamed and unnumbered garage in The Parish Church of
Trig Guzeppi Calleja; Balzan for the
temporary direct
dominium and the full
ownership thereafter;
and the Parish Church

of Iklin for the
temporary utile
dominium;
L-Iklin Id-dirett dominju temporanju u s- [I-Gvern ta’ Malta 3217/06
sussegwenti proprjeta’ ta’ parti minn Plot 13
tal-kejl ta’ 18 m.k., fi Triq Guzeppi Calleja;
L-Iklin The temporary direct dominium and the full ~ The Government of
ownership thereafter of part of Plot 13 Malta
covering an area of 18 s.m., in Triqg Guzeppi
Calleja;
L-Isla L-utile dominju perpetwu ta’ l-appartament ~ Joroen Evert Van Esch 3196/06

Nru 2, formanti parti mill-fond Nru 191 fi
Triq San Guzepp;

L-Isla The perpetual utile dominium of apartment
No 2, forming part of tenement No 191 in
Trig San Guzepp;
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Lokalita
Locality

L-Isla

L-Isla

L-Isla
L-Isla
L-Isla
L-Isla
Marsa

Marsa

Mellieha

Mellieha

Mellieha

Mellieha

Mellieha

Proprjeta
Property

Korrezzjoni ta” LRA 691/06.

B’ dan ged navza li rcevejt minghand 1-
Ufficju Kongunt applikazzjoni LRA
3302/06, korrezzjoni ta’ 1-applikazzjoni
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta annessa ma’ I-
applikazzjoniji originali;

Correction of LRA 691/06.

I am hereby giving notice that I have
received from the Joint Office application
LRA 3302/06,a correction of the above
mentioned application as regards the
substitution of the site plan attached to the
original application,

L-utile dominju perpetwu tad-dar Nru 40 fi
Triq San Pietru u San Pawl;

The perpetual utile dominium of house No
40 in Trig San Pietru and San Pawl;
I1-fond Nru 3 fi Triq il-Grigal;

Tenement No 3 in Triq il-Grigal;

Il-fond Nru 39 jismu ‘Casa Gesu’ Bambino’
fi Triq Prince Albert kantuniera ma’ Triq
Zammit De Giuseppe;

Tenement No 39 named ‘Casa Gesu’
Bambino’ in Trig Prince Albert corner with
Trig Zammit De Giuseppe;

Korrezzjoni ta’ LRA 2124/97.

B’ dan ged navza li rcevejt minghand 1-
Ufficju Kongunt applikazzjoni LRA
3109/06, korrezzjoni ta’ 1-applikazzjoni
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta annessa ma’ 1-
applikazzjoniji originali;

Correction of LRA 2124/97.

I am hereby giving notice that I have
received from the Joint Olffice application
LRA 3109/06,a correction of the above
mentioned application as regards the
substitution of the site plan attached to the
original application;

Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 7 fi Triq
il-Qarnit;

The temporary direct dominium and the full
ownership thereafter of tenement No 7 in
Trig il-Qarnit;

Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fondi jisimhom
‘Anson’, ‘Vienna’, ‘Iris’ u ‘Karemi’ u l-arja
fit-tielet sular, > Dawret it-Tunnara;

Applikant
Applicant

Knisja Parrokkjali ta’ 1-
Isla

Parish Church of
Senglea

Anthony Muscat Baron

[I-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

Ulied il-Qalb Imgaddsa

Daughters of the
Sacred Heart

Knisja Parrokkjali tal-
Mellicha

Parish Church of
Mellieha

1I-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

1I-Gvern ta’ Malta

Identifikazzjoni
Identification

769435M

LR-A
LR-A

3302/06

3365/06

3381/06

3216/06

3109/06

3123/06

3177/06
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Lokalita
Locality

Mellieha

Mellieha

Mellieha

Mellieha
Mellieha
Mellieha
Mellieha
Mellieha
Mellieha
Mellieha
Mellieha
Mellieha
Mellieha

Mellieha

Mellieha

Proprjeta
Property

The temporary direct dominium and the full
ownership thereafter of the tenements
named ‘Anson’, Vienna’, ‘Iris’ and
‘Karemi’ and the airspace at third floor
level, in Dawret it-Tunnara;

Korrezzjoni ta’ LRA 2464/06.

B’ dan ged navza li rcevejt minghand 1-
Ufficju Kongunt applikazzjoni LRA
3181/06, korrezzjoni ta’ 1-applikazzjoni
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta annessa ma’ 1-
applikazzjoniji originali;

Correction of LRA 2464/06.

I am hereby giving notice that I have
received from the Joint Office application
LRA 3181/06,a correction of the above
mentioned application as regards the
substitution of the site plan attached to the
original application,

Porzjoni diviza ta’ art tal-kejl ta’ 590 m.k.,
kontrada tal-Manikata;

A divided portion of land covering an area
of 590 s.m., district of Manikata;

Porzjoni diviza ta’ art tal-kejl ta’ 496 m.k.,
kontrada tal-Manikata;

A divided portion of land covering an area
of 496 s.m., district of Manikata;

Porzjoni diviza ta’ art tal-kejl ta’ 496 m.k.,
kontrada tal-Manikata;

A divided portion of land covering an area
of 496 s.m., district of Manikata;

Porzjoni diviza ta’ art tal-kejl ta’ 645 m.k.,
kontrada tal-Manikata;

A divided portion of land covering an area
of 645 s.m., district of Manikata;
[1I-Kunvent Maria Teresa Nuzzo fi Triq
Selmun;

Maria Teresa Nuzzo in Trig Selmun,

Korrezzjoni ta’ LRA 3029/06.

B’ dan ged navza li rcevejt minghand in-
Nutar Vincent Miceli applikazzjoni LRA
3313/06, korrezzjoni ta’ 1-applikazzjoni
hawn fuq imsemmija rigward il-perjodu tac-
cens temporanju;

Correction of LRA 3029/06.

I am hereby giving notice that I have
received from Notary Vincent Miceli
application LRA 3313/06, a correction of
the above mentioned application regarding
the period of temporary groundrent,

Applikant
Applicant

Identifikazzjoni
Identification

The Government of
Malta

1I-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

John Camilleri

Louis Camilleri

Vincent Camilleri 538758M

Carmelo Camilleri 201367M

Ulied il-Qalb Imqgaddsa

Daughters of the
Sacred Heart

Costa del Sol Ltd.,
ghall-utile dominju
temporanju; u il-Gvern
ta’ Malta ghad-dirett
dominju temporanju u
s-sussegwenti
proprjeta’

Costa del Sol Ltd., for
the temporary utile
dominium; and the
Government of Malta
for the temporary
direct dominium and
the full ownership
thereafter

C4642

LR-A

LR-A

3181/06

3188/06

3189/06

3190/06

3191/06

3208/06

3313/06
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Locality Property Applicant Identification LR-A

Mellieha Id-dirett dominju perpetwu ta’ Plot 34 fil- Rosette Helledie 128765M 3368/06
kontrada Ta’ Qasam Barrani;

Mellieha The perpetual direct dominium of Plot 34 in
the district of Ta’ Qasam Barrani;

Mgarr Porzjoni mill-art f* Wied il-Hmir, Fomm ir-  II-Gvern ta’ Malta 3133/06
Rih, tal-kejl ta’ 41,078 m.k.;

Mgarr A portion of the land in Wied il-Hmir, fomm  The Government of
ir-Rih, covering an area of 41,078 s.m.; Malta

Mgarr Nofs indiviz u l-uzufrutt tan-nofs indiviz I- Mary Doris Kirby 295641M 3337 u 3350
ichor ta’ porzjoni diviza ta’ art tal-kejl ta’ ta’ 1-2006

420 m.k., fi Triq il-Konkorsi Teatrali; u
nofs indiviz ta’ porzjoni art tal-kejl ta’ 420
m.k., fi Triq il-Konkorsi Teatrali;

Mgarr One half undivided share and the usufruct
of the remaining one half undivided share of
a portion of land covering an area of 420
s.m., in Triq il-Konkorsi Teatrali; and one
half undivided share of a portion of land
covering an area of 420 s.m., in Triq il-
Konkorsi Teatrali;

Mgarr Nofs indiviz u l-uzufrutt tan-nofs indiviz1-  Alberto Augurliaro et 68676M 3338 u 3353
ichor ta’ porzjoni diviza ta’ art tal-kejl ta’ ta’ 1-2006
435 m.k., fi Triq San Pawl; u nofs indiviz
ta’ porzjoni diviza ta’ art tal-kejl ta’ 435
m.k., fi Triq San Pawl;

Mgarr One half undivided share and the usufruct
of the remaining one half undivided share of
a portion of land covering an area of 435
s.m., in Trig San Pawl; and one half
undivided share of a divided portion of land
covering an area of 435 s.m., in Triq San

Pawl;
Mgarr Nofs indiviz u l-uzufrutt tan-nofs indiviz I- John Richard Falzon 355773M 3339 u 3355
ichor ta’ porzjoni diviza ta’ art tal-kejl ta’ ta’ 1-2006

194 m.k., fi Triq San Pawl; u nofs indiviz
ta’ porzjoni diviza ta’ art tal-kejl ta’ 194
m.k., fi Triq San Pawl;

Mgarr One half undivided share and the usufruct
of the remaining one half undivided share of
a portion of land covering an area of 194
s.m., in Trig San Pawl; one half undivided
share of a divided portion of land covering
an area of 194 s.m., in Trig San Pawl;

Mgarr Nofs indiviz u l-uzufrutt tan-nofs indiviz I- Charlie Falzon 198565M 3340 u 3354
ichor ta’ porzjoni diviza ta’ art tal-kejl ta’ ta’ 1-2006
194 m.k., fi Triq San Pawl; u nofs indiviz
ta’ porzjoni diviza ta’ art tal-kejl ta’ 194
m.k., fi Triq San Pawl;

Mgarr One half undivided share and the usufruct
of the remaining one half undivided share of
a portion of land covering an area of 194
s.m., in Trig San Pawl; and one half
undivided share of a divided portion of land
covering an area of 194 s.m., in Triq San
Pawl;
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Lokalita Proprjeta Applikant Identifikazzjoni LR-A

Locality Property Applicant Identification LR-A

Mgarr Nofs indiviz u l-uzufrutt tan-nofs indiviz I- Miriam Vella 356358M 3341 u 3356
ichor ta’ porzjoni diviza ta’ art tal-kejl ta’ ta’ 1-2006

223 m.k., fi Triq il-Konkorsi Teatrali; u
nofs indiviz ta’ porzjoni diviza ta’ art tal-
kejl ta’ 223 m.k., fi Triq il-Konkorsi
Teatrali,
Mgarr One half undivided share and the usufruct
of the remaining one half undivided share of
a portion of land covering an area of 223
s.m., in Triq il-Konkorsi Teatrali; and one
half undivided share of a divided portion of
land covering an area of 223 s.m., in Trig
il-Konkorsi Teatrali;
Mgarr Nofs indiviz u l-uzufrutt tan-nofs indiviz I- Jane Bonanno 493764M 3342 u 3357
ichor ta’ porzjoni diviza ta’ art tal-kejl ta’ ta’ 1-2006
223 m.k., fi Triq il-Konkorsi Teatrali; u
nofs indiviz ta’ porzjoni diviza ta’ art tal-
kejl ta’ 223 m.k., fi Triq il-Konkorsi
Teatrali,
Mgarr One half undivided share and the usufruct
of the remaining one half undivided share of
a portion of land covering an area of 223
s.m., in Triq il-Konkorsi Teatrali; and one
half undivided share of a divided portion of
land covering an area of 223 s.m., in Trig
il-Konkorsi Teatrali;
Mgarr Nofs indiviz u l-uzufrutt tan-nofs indiviz I- James Falzon 102945M 3343 u 3348
ichor ta’ porzjoni diviza ta’ art tal-kejl ta’ ta’ 1-2006
422 m.k., fi Trig Ramiro Cali’; u nofs
indiviz ta’ porzjoni diviza ta’ art tal-kejl ta’
422 m.k., fi Triq Ramiro Cali’;
Mgarr One half undivided share and the usufruct
of the remaining one half undivided share of
a portion of land covering an area of 422
s.m., in Trig Ramiro Cali’; and of one half
undivided share of a divided portion of land
covering an area of 422 s.m., in Trig
Ramiro Cali’;
Mgarr Nofs indiviz u l-uzufrutt tan-nofs indiviz I- Mary Barth 3344 u 3351
ichor ta’ porzjoni diviza ta’ art tal-kejl ta’ ta’ 1-2006
494 m k., fi Triq Ramiro Cali’; u nofs
indiviz ta’ porzjoni diviza tal-kejl ta’ 494
m.k., fi Triq Ramiro Cali’;
Mgarr One half undivided share and the usufruct
of the remaining one half undivided share of
a portion of land covering an area of 494
s.m., in Trig Ramiro Cali’; and of one half
undivided share of a divided portion of land
covering an area of 494 s.m., in Trig
Ramiro Cali’;
Mgarr Nofs indiviz u l-uzufrutt tan-nofs indivizl-  Antoinette Camilleri 72764M 3345 u 3358
ichor ta’ porzjoni diviza ta’ art tal-kejl ta’ Grima ta’ 1-2006
446 m.k., fi Triq San Pietru; u nofs indiviz
ta’ porzjoni diviza ta’ art tal-kejl ta’ 446
m.k., fi Triq San Pietru;
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Locality Property Applicant Identification LR-A
Mgarr One half undivided share and the usufruct

of the remaining one half undivided share of
a portion of land covering an area of 446
s.m., in Trig San Pietru; and one half
undivided share of a divided portion of land
covering an area of 446 s.m., in Trig San

Pietru,

Mgarr Nofs indiviz ta’ zewg porzjonijiet divizita’  Joseph Falzon 780334M 3346/06
art kumplessiv ta’ 388 m.k., fi Triq San
Pawl;

Mgarr One half undivided share of two divided

portionf of land together covering an area
of 388 s.m., in Trig San Pawl;

Mgarr Nofs indiviz ta’ zewg porzjonijiet divizi ta
art kumplessiv ta’ 446 m.k., fi Triq il-
Konkorsi Teatrali;

Mgarr One half undivided share of two divided
portionf of land together covering an area
of 446 s.m., in Triq il-Konkorsi Teatrali;

Mgarr Nofs indiviz ta’porzjoni art tal-kejl ta’ 446 Margaret Camilleri 243238M 3349/06
m.k., fi Triq San Pietru;

Mgarr One half undivided share of a portion of
land covering an area of 446 s.m., in Trig
San Pietru;

Mgarr Nofs indiviz ta’porzjoni art tal-kejl ta’ 435 Pauline Auguliaro 513743M 3352/06
m.k., fi Triq San Pawl;

Mgarr One half undivided share of a portion of
land covering an area of 435 s.m., in Trig
San Pawl;

Mosta Id-dirett dominju perpetwu tal-fond jismu I1-Gvern ta’ Malta 3073/06
‘Georgette’ fi Triq Valletta;

Mosta The perpetual direct dominium of the The Government of
tenement named ‘Georgette’ in Trig Malta
Valletta;

Mosta Id-dirett dominju temporanju u s- [1-Gvern ta’ Malta 3107 u 3119
sussegwenti proprjeta’ tal-fond jismu ta’ 2006
‘Pharos’ fi Triq is-Sghajtar; tal-fond jismu
‘Hacienda’ bil-garaxx sottostanti, fi Triq
Tal-Qares;

Mosta The temporary direct dominium and the full ~ The Government of
ownership thereafter of the tenement named  Malta

‘Pharos’ in Triq is-Sghajtar; of the
tenement named ‘Hacienda’ with
underlying garage, in Trigq Tal-Qares;

Mosta Korrezzjoni ta” LRA 1807/06. [I-Gvern ta’ Malta 3136/06

B’ dan ged navza li rcevejt minghand 1-
Ufficju Kongunt applikazzjoni LRA
3136/06, korrezzjoni ta’ 1-applikazzjoni
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta annessa ma’ 1-

applikazzjoniji originali;

]

Mary Rose Vella 132137M 3347/06
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Mosta Correction of LRA 1807/06.

1 am hereby giving notice that I have
received from the Joint Office application
LRA 3136/06,a correction of the above
mentioned application as regards the
substitution of the site plan attached to the
original application;

Mosta Korrezzjoni ta’ LRA 1819/06.

B’ dan ged navza li rcevejt minghand I-
Ufficju Kongunt applikazzjoni LRA
3137/06, korrezzjoni ta’ 1-applikazzjoni
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta annessa ma’ 1-
applikazzjoniji originali;

Mosta Correction of LRA 1819/06.

I am hereby giving notice that I have
received from the Joint Office application
LRA 3137/06,a correction of the above
mentioned application as regards the
substitution of the site plan attached to the
original application;

Mosta Tlett porzjonijiet divizi mill-art Tat-Targa
sive Ta’ Sqaq 1-Ahrax tal-kejl ta’ 5,184
m.k., kontrada ta’ Ghajn Rihana;

Mosta Three divided portions of the land Tat-
Targa sive Ta’ Sqaq I-Ahrax covering an
area of 5,184 s.m., district of Ghajn Rihana;

Mosta Zewg porzjonijiet divizi mill-art Ta’ Targa u
Ta’ Sqaq 1-Ahrax tal-kejl ta’ 539 m.k.,
kontrada ta’ Ghajn Rihana;

Mosta Two divided portions of the land Ta’ Targa
and Ta’ Sqaq I-Ahrax covering an area of
539 s.m., district of Ghajn Rihana;

Mosta Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ ta’ Plot 8 tal-kejl ta’
215 m.k., mill-art Ta’ Gnien San Pawl;

Mosta The temporary direct dominium and the full
ownership thereafter of Plot 8 covering an
area of 215 s.m., of the land Ta’ Gnien San
Pawl;

Mosta 3/5 partijiet indivizi ta’ 3/5 partijiet indivizi
minn Plot 2 tal-kejl ta’ 1,850 m.k., formanti
parti mill-art Tal-Qares; 3/5 partijiet indivizi
ta’ 3/5 partijiet indivizi mill-art Tal-Qares
tal-kejl ta’ 2,627 m.k.; u 3/5 partijiet indivizi
ta’ 3/5 partijiet indivizi mill-art Tal-Qares
tal-kejl ta’ 2,627 m.k.;

Mosta 3/5 undivided parts of 3/5 undivided parts of
Plot 2 covering an area of 1,850 s.m.,
Jforming part of the land Tal-Qares; 3/5
undivided parts of 3/5 undivided parts of the
land Tal-Qares covering an area of 2,627
s.m.; and 3/5 undivided share of 3/5
undivided share of the land Tal-Qares
covering an area of 2,627 s.m.;

Applikant Identifikazzjoni
Applicant Identification

The Government of
Malta

II-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

[I-Gvern ta’ Malta
The Government of
Malta

Ospizio Saura

1I-Gvern ta’ Malta

The Governmen of
Malta

Giuseppe Schembriet ~ 765627M

LR-A
LR-A

3137/06

3200, 3203 u
3204 ta’ I-
2006

3201 u 3202
ta’ 1-2006

3276/06

3278,3279 u
3280 ta’ I-
2006
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Mosta

Mosta

Mosta

Mosta

Mosta
Mosta

Mosta
Mosta
Mosta
Mosta

Mgabba

Mgabba

Msida
Msida

Msida

Proprjeta
Property

Bicca art tal-kejl ta’ 18 m.k., formanti parti
minn Plot 23, Ii sservi bhala access u tromba
tat-tarag ghall-mezzanin Nru 97, fi Triq it-
Trincetta;

A portion of land covering an area of 18
s.m., forming part of Plot 23, that serves as
an access and stairwell for first floor
tenement at No 97, in Triq it-Trincetta;
Korrezzjoni ta’ LRA 1089/05.

B’ dan ged navza li rcevejt minghand I-
Ufficju Kongunt applikazzjoni LRA
3301/06, korrezzjoni ta’ 1-applikazzjoni
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta annessa ma’ 1-
applikazzjoniji originali;

Correction of LRA 1089/05.

I am hereby giving notice that I have
received from the Joint Office application
LRA 3301/06,a correction of the above
mentioned application as regards the
substitution of the site plan attached to the
original application;

Id-dar bin-Nri 13 u 14 fi Trig San Gwann;
The house at Nos 13 and 14 in Trig San
Gwann;

Porzjoni diviza ta’ art tal-kejl ta’ 278 m.k. fi
Triq il-Mithna I-Qadima;

A divided portion of land covering an area
of 278 s.m. in Triq il-Mithna I-Qadima;
Porzjoni diviza ta’ art tal-kejl ta’ 302 m.k. fi
Triq il-Mithna I-Qadima;

A divided portion of land covering an area
of 302 s.m. in Triq il-Mithna I-Qadima,
Korrezzjoni ta’ LRA 2155/06.

B’ dan ged navza li rcevejt minghand I-
Ufficju Kongunt applikazzjoni LRA
3135/06, korrezzjoni ta’ 1-applikazzjoni
hawn fuq imsemmija rigward l-ammont tac-
cens li jrid jaqra LM7.12¢ 5 u mhux kif gie
ndikata fl-applikazzjoni originali;
Correction of LRA 2155/06.

I am hereby giving notice that I have
received from the Joint Office LRA 3135/06,
a correction of the above mentioned
application as regards the amount of the
ground rent that should read LM7.12¢5 and
not as was stated in the original
application;

Id-dar bin-Nri 25 u 27 jisimha ‘Lindisfarne’
fi Triq I-Esperanto;

House at Nos 25 and 27 named
‘Lindisfarne’ in Triq I-Esperanto,

L-utile dominju perpetwu ta’ Plot A tal-kejl
ta’ 241 m.k.;

Applikant
Applicant

Peter Paul Galeau
martu M’ Assunta

Knisja Parrokkjali tal-
Mosta

Parish Church of
Mosta

Joseph Farrugia

Nathalie Vassallo

Pio Vassallo

1I-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

Island Developments
Ltd.,

Costantino u
Emmanuele, ahwa
Borg

Identifikazzjoni LR-A
Identification LR-A
326648M 3287/06
161950M
3301/06
381935M 3360/06
468574M 3369/06
421777 3370/06
3135/06
2978/06
31833M 3221 u 3222
ta’ 1-2006
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Msida

Naxxar

Naxxar

Naxxar
Naxxar
Qrendi
QOrendi

Rabat

Rabat

Rabat

Rabat

Rabat

Rabat

Proprjeta
Property

The perpetual utile dominium of Plot A
covering an area of 241 m.k.;

Korrezzjoni tat-titolu 44000819 (LRA
144/88).

B’ dan ged navza li rcevejt minghand in-
Nutar Adriana Vella applikazzjoni LRA
3098/06, korrezzjoni ta’ 1-applikazzjoni
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta annessa ma’ 1-
applikazzjoniji originali;

Correction of title 44000819 (LRA 144/88).
I am hereby giving notice that I have
received from Notary Adriana Vella
application LRA 3098/06,a correction of
the above mentioned application as regards
the substitution of the site plan attached to
the original application;

[l-fond jismu ‘L-Gharix’ sive ‘Razzett tal-
Ghallis’;

The tenement named ‘L-Gharix’ sive
‘Razzett tal-Ghallis’;

L-ghalqga Taz-Zelliqat tal-kejl ta’ 4,121
mk.;

The field Taz-Zelligat covering an area of
4,121 s.m.;

Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 13 fi
Triq Inguanez;

The temporary direct dominium and the full
ownership thereafter of tenement No 13 in
Trig Inguanez,

Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 16 fi
Triq Santa Marija; tal-fond bin-Nri 14 u 15
fi Triq San Luga, b’ entrature minn Nru 17
fi Sqaq ic-Cjaki; tal-fond Nru 170 fi Triq
Gorg Borg Olivier; tal-fond jismu ‘Caprice’,
bil-garaxx anness mieghu, fi Triq Vincenzo
Ciappara;

The temporary direct dominium and the full
ownership thereafter of tenement No 16 in
Trig Santa Marija; of tenement at Nos 14
and 15 in Trig San Luqa, with another
entrance from No 17 in Sqaq ic-Cjaki, of
tenement No 170 in Triqg Gorg Borg Olivier,
of the tenement named ‘Caprice’, with
annexed garage, in Triq Vincenzo
Ciappara;

Zewg bicciet mill-art Clausura ta’ Sebula
sive Tas-Salvatur , kontrada tan-Nigret Parti
A, tal-kejl ta’ 484 m.k.;

Two portions of the land Clausura
ta’Sebula sive Tas-Salvatur, district of
Nigret Part A, covering an area of 484 s.m.;

Applikant
Applicant

Costantino and
Emmanuele, brothers
Borg

Attard Brothers Co Ltd

[I-Gvern ta’ Malta
The Government of

Malta
Francis Spiteri et

[I-Gvern ta’ Malta
The Government of
Malta

1I-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

1I-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

Identifikazzjoni LR-A
Identification LR-A

C 3599 3098/06

3383/06

3096/06

3070/06

3110, 3116,
3130 u
3132 ta’ I-
2006

3121 u 3122
ta’ 1-2006
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Lokalita
Locality

Rabat

Rabat

Rabat
Rabat

Rabat

Rabat

Rabat
Rabat
San Giljan
San Giljan

San Giljan

San Giljan

San Gwann

San Gwann

San Gwann

San Gwann

Proprjeta
Property

Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 8 fi Triq
San Luqa;

The temporary direct dominium and the full
ownership thereafter of tenement No 8 in
Trig San Luqa;

Porzjoni mill-art Ta’ Sant” Agnese tal-kejl
ta’ 34,670 m.k.;

A portion of the land Ta’ Sant’ Agnese
covering an area of 34,670 s.m.;
Korrezzjoni ta’ LRA 2044/06.

B’ dan ged navza li rcevejt minghand I-
Ufficju Kongunt applikazzjoni LRA
3319/06, korrezzjoni ta’ 1-applikazzjoni
hawn fuq imsemmija rigward l-ammont tac-
cens temporanju, u n-nurmu tal-bieb li jrid
jaqra Nru 30;

Correction of LRA 2044/06.

I am hereby giving notice that I have
received from the Joint Office application
LRA 3319/06, a correction of the above
mentioned application regarding the
amount of temporary groundrent, and the
door number that should read No 30;
Porzjoni mill-art Ta” Wied il-Busbies sive
L-Andrijiet tal-kejl ta’ 53 m.k;

A portion of the land Ta’ Wied il-Busbies
sive L-Andrijiet covering an area of 53 s.m.;
1d-dirett dominju perpetwu tal-fond bin-Nri
139 u 140, it-Telgha ta’ B’Kara,

The perpetual direct dominium of tenements
at Nos 139 and 140, it-Telgha ta’ B’Kara,
Korrezzjoni ta’ LRA 862/06.

B’ dan ged navza li rcevejt minghand I-
Ufficju Kongunt applikazzjoni LRA
3318/06, korrezzjoni ta’ 1-applikazzjoni
hawn fuq imsemmija rigward l-ammont tac-
cens temporanju;

Correction of LRA 862/06.

I am hereby giving notice that I have
received from the Joint Office application
LRA 3318/06, a correction of the above
mentioned application regarding the
amount of temporary groundrent;

Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 23
jismu ‘Notre Dame’ fi Triq il-Fjamma;

The perpetual direct dominium of tenement
No 23 named ‘Notre Dame’ in Triq il-
Fjamma;

Id-dar Nru 5, formanti parti minn Blokk D,
Triq il-Laringa, fil-Qasam tad-Djar tal-
Gvern;

House No 5, forming part of Block D, Trig
il-Laringa, at the Government Housing
Estate;

Applikant
Applicant

[I-Gvern ta’ Malta
The Government of
Malta

Alfred Gera de Petri et

1I-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

[I-Gvern ta’ Malta
The Government of
Malta

[I-Gvern ta’ Malta
The Government of

Malta
1I-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

II-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

L-Awtorita tad-Djar

The Housing Authority

Identifikazzjoni
Identification

909544M

LR-A
LR-A

3304/06

3312/06

3319/06

3393/06

3206/06

3318/06

3134/06

3400/06
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Lokalita Proprjeta Applikant Identifikazzjoni LR-A
Locality Property Applicant Identification LR-A
San Pawl il- Is-subutile dominju perpetwu ta’ 1- Dr Carl Peralta 349677M 3149/06
Bahar appartament Nru 3, inkluz %4 indiviz tal-

partijiet komuni, formanti parti minn ‘San
Marino Flats’ fi Triq is-Simar;
San Pawl il- The perpetual subutile dominium of
Bahar apartment No 3, including % undivided
share of the common parts, forming part of
‘San Marino Flats’ in Triq is-Simar;
San Pawl il- Il-fond Nri 21 u 22 jismu ‘Casa Sacro Ulied il-Qalb Imqgaddsa 3205/06
Bahar Cuore’ fil-Bajja Bognor;
San Pawl il- Tenement at Nos 21 and 22 named ‘Casa Daughters of the
Bahar Sacro Cuore’ at Bognor Beach; Sacred Heart
San Pawl il- L-utile dominju perpetwu tal-fond Nru 22 Carmen Bonnici et 530056M 3406/06
Bahar jismu ‘Mary House’ u l-garaxx Nru 24,
anness mieghu, fi Triq San Aristarku;
San Pawl il- The perpetual utile dominium of tenement
Bahar No 22 named ‘Mary House’ and annexed
garage at No 24, in Trig San Aristarku,
San Pawl il- Is-subdirett dominju perpetwu ta’ blokk bini ~ Alfred Formosa 279640M 3407/06
Bahar jimsu ‘Buhagiar Flats’, it-Telgha tax-
Xemxija;
San Pawl il- The perpetual subdirect dominium of a
Bahar block of buildings named ‘Buhagiar Flats’,
at Telgha tax-Xemxija;
Santa Lucija Blokk bini li jikkonsisti fi tmintax-il L-Awtorita tad-Djar 3399/06
maisonette u tmintax-il garaxx fi Triq De
Hosa u Triq Katerina Vitale;
Santa Lucija A block of building consisting of eighteen The Housing Authority
maisonettes and eighteen garages in Trig
De Hosa and Triq Katerina Vitale,
Santa Venera Id-dirett dominju temporanju u s- [1-Gvern ta’ Malta 3124/06
sussegwenti proprjeta’ ta’ Plot 28 tal-kejl ta’
138 m.k., fi Triq il-Parilja;
Santa Venera The temporary direct dominium and the full ~ The Government of
ownership thereafter of Plot 28 covering an ~ Malta
area of 138 s.m., in Triq il-Parilja;
Santa Venera It-terran Nru 16 fi Triq 1-Imsida; [I-Gvern ta’ Malta 3218/06
Santa Venera The ground floor tenement at No 16 in Trig ~ The Government of
I-Imsida; Malta
Siggiewi Bicca mill-art Tal-Qajjied tal-kejl ta’ 587 [I-Gvern ta’ Malta 3072/06
mk.;
Siggiewi A portion of the land Tal-Qajjied covering The Government of
an area of 587 s.m.; Malta
Siggiewi L-utile dominju perpetwu ta’ nofs indiviz Rosario Gatt u martu 849754M 3225/06
mill-ghalqa Tal-Blat sive Tal-Gebel sive Antonia 283455M
Tal-Bilbli tal-kejl ta’ 4,809 m.k.;
Siggiewi The perpetual utile dominium of one half
undivided share of the field Tal-Blat sive
Tal-Gebel sive Tal-Bilbli covering an area
0f 4,809 s.m.;
Siggiewi Id-dirett dominju perpetwu ta’ Plot 2D tal- Philip Bonello 621238M 3239/06

kejl ta’ 187 m.k., formanti parti mill-art
Tad-Duda;
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Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Lokalita
Locality

Siggiewi

Siggiewi

Siggiewi

Siggiewi

Siggiewi

Siggiewi

Siggiewi

Swieqi
Swieqi

Tas-Sliema

Tas-Sliema

Tas-Sliema

Tas-Sliema

Tas-Sliema

Tas-Sliema

Proprjeta
Property

The perpetual direct dominium of Plot 2D
covering an area of 187 s.m., forming part
of the land Tad-Duda;

L-utile dominju perpetwu ta’ nofs indiviz
tal-garaxx Nru 39 fi Triq Blat il-Qamar;
The perpetual utile dominium of one half
undivided share of garage No 39 in Trig
Blat il-Qamar;

Nofs indiviz ta’ porzjoni diviza mill-ghalqa
Ta’ Baranka tal-kejl ta’ 680 m.k.;

One half undivided share of a divided
portion of the field Ta’ Baranka covering
an area of 680 s.m.;

Nofs indiviz tal-garaxx bla isem u bla
numru, u d-dar jisimha ‘Charlene’ fi Triq
Ramija;

One half undivided share of an unnamed
and unnumbered garage, and the house
named ‘Charlene’ in Triq Ramija;

Bicca art tal-kejl ta’ 185 m.k.;

A plot of land covering an area of 185 s.m.;

Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 36 fi
Triq San Duminku; tal-fond Nru 13 jismu
‘Casa Deliciae’ fi Triq Hughes Hallet;

The temporary direct dominium and the full
ownership thereafter of tenement No 36 in
Trig San Duminku, of tenement No 13
named ‘Casa Deliciae’ in Trig Hughes
Hallet;

Korrezzjoni ta’ LRA 1712/02.

B’ dan ged navza li rcevejt minghand 1-
Ufficju Kongunt applikazzjoni LRA
3066/06, korrezzjoni ta’ 1-applikazzjoni
hawn fuq imsemmija limitament rigward is-
sehem ta’ l-arja kif applikabbli u tibdil fid-
data effettiva tar-registrazzjoni;

Correction of LRA 1712/02.

I am hereby giving notice that I have
received from the Joint Office application
LRA 3066/06, a correction of the above
mentioned application limitedly as regards
the share of the airspace as applicable and
the change in the effective date of
registration;

Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 43 fi
Triq San Enriku; tal-fond Nru 14 jismu
‘Croydon’ fi Triq Locker;

The temporary direct dominium and the full
ownership thereafter of tenement No 43 in
Trig San Enriku; of tenement No 14 named
‘Croydon’ in Triq Locker,

Applikant
Applicant

Joseph Abdilla et

Margaret Borg 354057M

Pauline Delia 515960M

1I-Gvern ta’ Malta
The Government of
Malta

I1-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

II-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

1I-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

Identifikazzjoni
Identification

LR-A
LR-A

3254/06

3283/06

3298 u 3299

ta’ 1-2006

3154/06

3069 u 3074
ta’ 1-2006

3066/06

3114 u

3120ta’ I-
2006



1t-28 ta’ Novembru, 2006

10,481

Lokalita
Locality

Tas-Sliema

Tas-Sliema

Tas-Sliema

Tas-Sliema

Tas-Sliema

Tas-Sliema

Tas-Sliema

Tas-Sliema

Tas-Sliema

Tas-Sliema

Tas-Sliema

Tas-Sliema

Proprjeta
Property

Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 84 fi
Triq San Gwann il-Battista; tal-fond Nru
322 fi Triq Manuel Dimech;

The temporary direct dominium and the full
ownership thereafter of tenement No 84 in
Trig San Gwann il-Battista; of tenement No
322 in Trig Manuel Dimech;

Kwint indiviz tad-dar Nru 5 jisimha
‘Alcazar’ u l-garaxx Nru 6, fi Triq il-Ponta
ta’ Dragut;

One fifth undivided share of house No 5
named ‘Alcazar’ and garage No 6, in Trig
il-Ponta ta’ Dragut;

L-arja intenzjonata ghall-bini ta’ 1-
appartament Nru 5A, garaxx u l-partijiet
komuni kollha taghhom, formanti parti mid-
dar bil-garaxx Nru 5 jisimha ‘Alcazar’ fi
Triq il-Ponta ta’ Dragut u Triq Thornton;
The airspace intended for the building of
apartment No 5A, garage and all their
common parts, forming part of the house
with garage at No 5 named ‘Alcazar’ in

Triq il-Ponta ta’ Dragut and Triqg Thornton,

L-arja intenzjonata ghall-bini ta’ I-
appartament Nru 3, garaxx u l-partijiet
komuni kollha taghhom, formanti parti mid-
dar bil-garaxx Nru 5 jisimha ‘Alcazar’ fi
Triq il-Ponta ta’ Dragut u Triq Thornton;
The airspace intended for the building of
apartment No 3, garage and all their
common parts, forming part of the house
with garage at No 5 named ‘Alcazar’ in

Triq il-Ponta ta’ Dragut and Trig Thornton;

L-arja intenzjonata ghall-bini ta’ 1-
appartament Nru 2, garaxx u l-partijiet
komuni kollha taghhom, formanti parti mid-
dar bil-garaxx Nru 5 jisimha ‘Alcazar’ fi
Triq il-Ponta ta’ Dragut u Triq Thornton;
The airspace intended for the building of
apartment No 2, garage and all their
common parts, forming part of the house
with garage at No 5 named ‘Alcazar’ in

Triq il-Ponta ta’ Dragut and Trig Thornton;

L-arja intenzjonata ghall-bini ta’ I-
appartament Nru 4, garaxx u l-partijiet
komuni kollha taghhom, formanti parti mid-
dar bil-garaxx Nru 5 jisimha ‘Alcazar’ fi
Triq il-Ponta ta’ Dragut u Triq Thornton;
The airspace intended for the building of
apartment No 4, garage and all their
common parts, forming part of the house
with garage at No 5 named ‘Alcazar’ in

Triq il-Ponta ta’ Dragut and Trig Thornton;

Applikant
Applicant

1I-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

David Cassar
Torregiani u Rita
Petrocochino

David Cassar
Torregiani

Ferdinand Cassar
Torregiani u martu
Ann

Alexander Cassar
Torregiani u martu
Nathalie

Raymond Cassar
Torregiani u martu
Geraldine

Identifikazzjoni
Identification

2116"M
446364M

211167TM

26237
53338M

479834M
603738M

LR-A
LR-A

3210u
3211ta’ I-
2006

3290/06

3291/06

3292/06

3293/06

3294/06
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Lokalita
Locality

Tas-Sliema

Tas-Sliema

Tas-Sliema

Tas-Sliema

Tas-Sliema

Tas-Sliema

Valletta

Valletta

Valletta

Valletta

Valletta

Valletta

Valletta

Proprjeta
Property

L-arja intenzjonata ghall-bini ta’ I-
appartament Nru 5B, garaxx u l-partijiet
komuni kollha taghhom, formanti parti mid-
dar bil-garaxx Nru 5 jisimha ‘Alcazar’ fi
Triq il-Ponta ta’ Dragut u Triq Thornton;
The airspace intended for the building of
apartment No 5B, garage and all their
common parts, forming part of the house
with garage at No 5 named ‘Alcazar’ in
Triq il-Ponta ta’ Dragut and Trig Thornton;
L-arja intenzjonata ghall-bini ta’ I-
appartament Nru 6, garaxx u l-partijiet
komuni kollha taghhom, formanti parti mid-
dar bil-garaxx Nru 5 jisimha ‘Alcazar’ fi
Triq il-Ponta ta’ Dragut u Triq Thornton;
The airspace intended for the building of
apartment No 6, garage and all their
common parts, forming part of the house
with garage at No 5 named ‘Alcazar’ in
Triq il-Ponta ta’ Dragut and Trig Thornton,
Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ ta’ l-appartamenti
Nri 7 u 9, formanti parti mill-fond Nru 12
‘Qui-Si-Sana Court’ fi Qui-Si-Sana;

The temporary direct dominium and the full
ownership thereafter of apartments Nos 7
and 9, forming part of tenement No 12 ‘Qui-
Si-Sana Court’ at Qui-Si-Sana;
L-appartament bla numru u bla isem, inkluz
is-sehem indiviz tal-partijiet komuni,
accessibli minn Bieb 2, Blokk B, ‘Ex Flores
College’ fi Triq l-Ifran;

The unnumbered and unnamed apartment,
including its share of the common parts,
accessible from Door2, Block B, ‘Ex Flores
College’ in Triq I-Ifran;

[I-Knisja ta’ Santa Lucija (De Vasi) fi Triq
il-Lvant;

The Church of Saint Lucy (De Vasi) in Trig
il-Lvant;

[I-Knisja ta’ San Nikola fi Triq il-Merkanti
kantuniera ma’ Triq San Nikola;

The Church of St Nichlas in Triq il-
Merkanti corner with Trig San Nikola;

[l-fond bin-Nri 195, 196 u 197 fi Triq Sant’
Ursola;

Applikant
Applicant

Rita Petrocochino

John Cassar Torregiani
u martu Patricia

1I-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

L-Awtorita’ tad-Djar

The Housing Authority

Benefice Santa Lucia
(De Vasi) Valletta

Sodalita’ Anime
Purganti erett fil-
Knisja Parrokkjali ta’
San Pawl, Valletta
Sodalita’ Anime
Purganti erected in the
Parish Church of St
Paul, Valletta

Prokura Naves annessa
mas- Sodalita’ dei Preti
eretta fil-Knisja
Parrokkjali ta’ San
Pawl, Valletta

Identifikazzjoni
Identification

446364M

671153M
776154M

LR-A
LR-A

3295/06

3296/06

3320/06

3092/06

3115/06

3126/06

3127/06
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Lokalita
Locality

Valletta

Valletta
Valletta
Valletta
Valletta
Valletta
Valletta

Valletta

Valletta

Valletta

Valletta

Valletta

Valletta

Proprjeta
Property

Tenement at Nos 195, 196 and 197 in Trig
Sant’ Ursola,

Il-fond Nru 74 jismu ‘Domus Curialis’ fi
Triq San Pawl;

Tenement No 74 named ‘Domus Curialis’ in
Trig San Pawl;

I1-Knisja ta’ Santu Rokku fi Triq Sant’
Ursola;

The Church of St Rocque in Trig Sant’
Ursola;

Ic- ‘Centru ta’ 1-Azzjoni Kattolika’, bin-Nru
8, fi Triq l-Arcisqof;

The ‘Catholic Action Centre’ at No 8 in Trig
l-Arcisqof;

Nofs indiviz ta’ Blokk ta’ appartamenti Nru
107A jismu ‘Zecca Flats’, il-hanut Nru 108,
il-mahzen Nru 110 u garaxx Nru 111, ilkoll
fi Triq Zekka; u nofs indiviz tal-garaxx Nru
106 fi Triq Santa Lucia;

One half undivided share of a Block of
apartments at No 1074 named ‘Zecca
Flats’, shop No 108, store No 110 and
garage No 111, all in Trig Zekka,; and one
half undivided share of garage No 106 in
Trig Santa Lucia,

Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ ta’ l-appartamenti
Nri 1, 2, 3 u 4, u l-ispazju that it-tarag
komuni, formanti parti mill-fond Nru 49 fi
Triq San Patrizju;

The temporary direct dominium and the full
ownership thereafter of apartments Nos 1,
2, 3 and 4, and the space beneath the
common staircase, forming part of tenement
No 49 in Trigq San Patrizju;

I1-fond Nru 68B fi Triq 1-Arcisqof;

Tenement No 68B in Triq I-Arcisqof;

Applikant
Applicant

Procura Naves
annexed to the
Sodalita’ dei Preti
erected in the Parish
Church of St Paul,
Valletta

[1-Knisja Parrokkjali
ta’ San Pawl,

The Parish Church of
St Paul;

[1-Knisja Parrokkjali
ta’ San Pawl

Monasteru ta’ Santa
Katerina, Valletta
Monastery of Saint
Catherine

George Falzon et 781947M

Earli Ltd C 8094

96227M
316916M

Jane Azzopardi u
Arthur Azzopardi
ghall-utile dominju
perpetwu; u 1-Gvern ta’
Malta ghad-dirett
dominju perpetwu
Jane Azzopardi and
Arthur Azzopardi for
the perpetual utile
dominium; and the
Government of Malta
for the perpetual direct
dominium

Identifikazzjoni
Identification

LR-A
LR-A

3128/06

3178/06

3209/06

3236, 3237
u3238ta’l-
2006

3285/06

3310/06
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Lokalita

Locality

Valletta

Valletta

Valletta

Valletta

Valletta
Valletta

Wied il-Ghajn

Wied il-Ghajn

Wied il-Ghajn

Wied il-Ghajn

Wied il-Ghajn

Wied il-Ghajn

Zejtun

Proprjeta
Property

L-utile dominju temporanju ta’ 1-
appartament Nru 2, formanti mill-fond Nru
60 jismu ‘Brittania House’ fi Triq Melita;
The temporary utile dominium of apartment
No 2, forming part of tenement No 60
named ‘Brittania House’ in Trig Melita,
L-appartament Nru 6, formanti parti mill-
fond Nru 14 u I-fond Nru 15, fi Triq San
Sebastjan;

Apartment No 6, forming part of tenement
No 14 and tenement No 15, in Trig San
Sebastjan,

1/48 parti ndiviza tal-hanut Nru 33 jismu
‘Gopaldas’ fi Triq ir-Repubblika;

1/48 undividedshare of shop No 33 named
‘Gopaldas’ in Triq ir-Repubblika;

Id-dirett dominju perpetwu ta’ 1-
appartament Nru 2, formanti parti minn
‘Waterloo Flats’ fi Triq Gidwet;

The perpetual direct dominium of apartment
No 2, forming part of ‘Waterloo Flats’ in
Trig Gidwet,

I1-fond bin-Nri 63/65 fi Triq Sant” Anna;
Tenement at Nos 63/65 in Trig Sant’ Anna,

Korrezzjoni ta” LRA 3142/03.

B’ dan qed navza li rcevejt minghand id-
Dipartiment ghat-Tmexxija tal-Proprjeta’
applikazzjoni LRA 3388/06, korrezzjoni ta’
l-applikazzjoni hawn fuq imsemmija
rigward is-sostituzzjoni tal-pjanta annessa
ma’ l-applikazzjoniji originali;
Correction of LRA 3142/03.

I am hereby giving notice that I have
received from the Estate Management
Department application LRA 3388/06,a
correction of the above mentioned
application as regards the substitution of
the site plan attached to the original
application;

Is-sit u bini bla isem u bla numru li hemm
fuqu tal-kejl kumplessiv ta’ 423 m.k.;

Applikant
Applicant

Dr Jean Philippe
Chetcuti u martu Dr
Maria Chetcuti Cauchi

1I-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

Riccardo Vaswani u
martu Manju

1I-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

Ulied il-Qalb Imqaddsa
Daughters of the
Sacred Heart

[I-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

Saint James Hospital
Ltd., ghall-utile
dominju temporanju; u
I-Gvern ta’ Malta
ghad-dirett dominju
temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’;

Identifikazzjoni
Identification

487377TM
544177TM

661959M
544892M

C 17292

LR-A
LR-A

3328/06

3392/06

3405/06

3198/06

3199/06

3388/06

3157/06
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Lokalita Proprjeta Applikant Identifikazzjoni LR-A
Locality Property Applicant Identification LR-A
Zejtun The site and unnamed and unnumbered Saint James Hospital

structures built thereon together covering Ltd., for the temporary
an area of 423 s.m.; utile dominium; and
the Government of
Malta for the
temporary direct
dominium and the full
ownership thereafter;
Zejtun Porzjoni art fi Sqaq Ta’ Tnella tal-kejl ta’ [I-Gvern ta’ Malta 3386/06
386 m.k;
Zejtun A portion of land in Sqaq Ta’ Tnella The Government of
covering an area of 386 s.m., Malta
Zurrieq Dritt ta’ kumpens rigward l-art Tac-Cikkina  II-Gvern ta’ Malta 3309/06
tal-kejl ta’ 251 m.k., gewwa Hal-Far;
Zurrieq Compensation right regarding the land Tac- The Government of
Cikkina covering an area of 251 s.m., at Malta
Hal-Far,
Zurrieq Korrezzjoni ta’ LRA 1417/02. [I-Gvern ta’ Malta 3387/06
B’ dan ged navza li rcevejt minghand id-
Dipartiment ghat-Tmexxija tal-Proprjeta’
applikazzjoni LRA 3387/06, korrezzjoni ta’
l-applikazzjoni hawn fuq imsemmija
rigward is-sostituzzjoni tal-pjanta annessa
ma’ l-applikazzjoniji originali;
Zurrieq Correction of LRA 1417/02. The Government of

I am hereby giving notice that I have
received from the Estate Management
Department application LRA 3387/06,a
correction of the above mentioned

application as regards the substitution of

the site plan attached to the original
application;

L-applikazzjonijiet, pjanti ta’ l-art u d-dokumenti
prezentati maghhom, jistghu jigu ezaminati fir-Registru ta’
I-Artijiet, ‘Casa Bolino’, 116, Triq il-Punent, Valletta, bejn
it-8.00 a.m. u s-1.00 p.m. (hinijiet tax-Xitwa) u bejn it-
8.00 a.m. u 1-11.30 a.m. (hinijiet tas-Sajf).

Dott Stephanie Pappalardo, LL.D.
Registratur ta’ I-Artijiet

1t-28 ta’ Novembru, 2006

Malta

The applications, plans of the land and accompanying
documents may be inspected at the Land Registry, ‘Casa
Bolino’, 116, Triq il-Punent, Valletta, between 8.00 a.m.
and 1.00 p.m. (Winter hours) and between 8.00 a.m. and
11.30 a.m. (Summer hours).

Dr Stephanie Pappalardo, LL.D.
Land Registrar

28th November, 2006
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Nru. 1002
AWTORITA TA’ MALTA DWAR IR-RIZORSI

Avviz ghall-Finijiet tar-Regolament 1(3)
tar-Regolamenti ta’ 1-2006 dwar Rekwiziti Minimi
ghar-Rendiment tal-Bini fl-Uzu ta’ I-Energija taht 1-Att
dwar l-Awtorita ta’ Malta dwar ir-Rizorsi (Kap. 423)

L-AWTORITA ta’ Malta dwar ir-Rizorsi tgharraf ghall-
informazzjoni ta’ kulhadd illi t-Technical Guidance Document
‘F’ — Minimum Requirements for Conservation of Energy in
Buildings mahrug skond ir-regolament 1(3) tar-Regolamenti
ta’ 1-2006 dwar Rekwiziti Minimi ghar-Rendiment tal-Bini
fl-Uzu ta’ 1-Energija (Avviz Legali Nru. 238 ta’ 1-2006), jista’
jinkiseb mill-Uffi¢ccju tar-Regolamenti tal-Bini, Divizjoni tas-
Servizzi, Project House, Floriana, jew jista’ jitnizzel
elettronikament minn wiehed mill-URLs segwenti:

http://www.mri.gov.mt/downloads/TechGuid_F.pdf
http://www .mra.org.mt/Downloads/Publications/TechGuid_F.pdf
http://www bicc.gov.mt/bicc/files_folder/Document%20F.pdf

1t-28 ta’ Novembru, 2006

AWTORITA MARITTIMA TA’ MALTA
Avviz lill-Bahhara Nru. 58 ta’ 1-2006
Wirja ta’ Loghob tan-Nar f’Ba¢ir Nru. 1, Bormla

Se jinharqu murtali minn fuq l-art fil-Bacir Nru. 1 fid-dati
u I-hinijiet tli gejjin:

1. Fit-28 ta’ Novembru 2006 bejn it-8.00 p.m.u1-11.00 p.m.
2. Fil-5 ta’ Dicembru 2006 bejn is-7.00 p.m. u d-9.00 p.m.
3. Fis-6 ta’ Dicembru 2006 bejn is-7.00 p.m. u d-9.00 p.m.
4. Fis-7 ta’ Dicembru 2006 bejn it-8.00 a.m. u 1-10.00 a.m.
5. Fis-7 ta’ Dicembru 2006 bejn is-6.00 p.m. u nofsillejl.
6. Fit-8 ta” Dicembru 2006 bejn it-8.00 a.m. u s-1.00 p.m.
7. Fit-8 ta’ Dicembru 2006 bejn 1-4.00 p.m.u s-1.00 a.m. ta’
I-ghada.

Minhabba dan ta’ fuq, I-ingenji kollha rmiggati f’distanza
ta’ 80m ’l hinn mid-dahla tal-Bac¢ir Nru.l ghandhom
jitnehhew.

Ma tittiehed l-ebda responsabbilta ghal xi hsara li tista’
tigri lid-dghajjes li jithallew fl-inhawi fid-dati u l-hinijiet
imsemmija hawn fuq.

Min ibahhar gewwa l-inhawi ta’ gewwa ta’ Dockyard
Creek ghandu jghaddi b’attenzjoni kbira u bil-mod. Il-bahhara
huma mwissija biex jobdu l-ordnijiet moghtija mill-Valletta
Port Control u mill-Pulizija.

Chart affettwata: BA 177

1t-28 ta’ Novembru, 2006

No. 1002
MALTA RESOURCES AUTHORITY

Notice for the Purposes of Regulation 1(3)
of the Minimum Requirements on the Energy
Performance of Buildings Regulations, 2006 under
the Malta Resources Authority Act (Cap. 423)

THE Malta Resources Authority notifies for general
information that the Technical Guidance Document ‘F’ —
Conservation of Fuel, Energy and Natural Resources
(Minimum Requirements on the Energy Performance of
Buildings Regulations 2006) issued in terms of regulation 1
(3) of the Minimum Requirements on the Energy Performance
of Building Regulations, 2006, (Legal Notice No. 238 of
20006), is available from the Building Regulations Office,
Services Division, Project House, Floriana, or may be
downloaded from any of the following URLSs:

http://www.mri.gov.mt/downloads/TechGuid_F.pdf
http://www .mra.org.mt/Downloads/Publications/TechGuid_F.pdf
http://www bicc.gov.mt/bicc/files_folder/Document%20F.pdf

28th November, 2006

MALTA MARITIME AUTHORITY
Notice to Mariners No. 58 of 2006
Fireworks Display from Dock No 1 Cospicua

Fireworks will be let off from land in Dry-dock No 1 on
the following dates and times:

1.28th November 2006 between 8.00 p.m. and 11.00 p.m.
2. 5th December 2006 between 7.00 p.m. and 9.00 p.m.
3. 6th December 2006 between 7.00 p.m. and 9.00 p.m.
4. 7th December 2006 between 8.00 a.m. and 10.00 a.m.
5. 7th December 2006 between 6.00 p.m. and midnight.
6. 8th December 2006 between 8.00 a.m. and 1.00 p.m.
7. 8th December 2006 between 4.00 p.m. and 1.00 a.m. of
the following day.

In view of the above all craft moored within a distance of

80m off the entrance to Dock No. 1 are to be removed.

No liability will be accepted for any damage of boats that
are left lying in the area on the above dates and times.

Navigation within the inner area of Dockyard Creek is to
proceed with caution and slow speed. Mariners are warned to
obey instructions given by Valletta Port Control and by Police.

Chart affected: BA 177

28th November, 2006
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AWTORITA MARITTIMA TA’ MALTA
Avviz lill-Bahhara Nru. 59 ta’ 1-2006

Thaffir ta’ Boreholes fil-Bajja ta’ Marsaskala
- Marsaskala

L-Awtorita Marittima ta’ Malta tgharraf lill-bahhara illi
se jsir survey geofiziku fil-Bajja ta’ Marsaskala, Marsaskala
kif jidher fuq Chart A minn nhar it-Tnejn, 1-4 ta’ Dicembru,
2006, jekk it-temp jippermetti. Ix-xoghlijiet se jsiru minn
barkun c¢att, li jista’ jkun irmiggat bi hbula tal-wire ma’ bagi.
[l-barkun jista’ jithalla matul il-lejl fil-pozizzjonijiet ta’ thaffir
li gejjin:

Punt

Latitudni (T) Longitudni (L)

A 35°51°.94 14°34°.18
Ix-xoghlijiet mistennija jdumu 3 jew 4 ijiem jekk it-temp
jippermetti.

Bahhara li jbahhru grib il-pozizzjoni ta’ hawn fuq, li jidhlu
jew johorgu mill-Bajja ta’ Marsaskala, ghandhom izommu ’1
boghod u jbahhru b’attenzjoni u bil-mod.

[l-pozizzjoni tirreferi ghal WGS 84 Datum.

Wiehed jista’ jara parti mic-chart fuq il-website ta’ 1-
Awtorita Marittima ta’ Malta fuq:

http://www.mma.gov.mt/notices_mariners.asp
Chart affettwata BA Chart 2538, 194.

1t-28 ta’ Novembru, 2006

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Ingagg fuq Kuntratt fil-Pozizzjonijiet ta’ Public
Internal Financial Control Auditor fl1-Internal Audit
and Investigation Directorate,

Ministeru tal-Finanzi

[I-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilga’
applikazzjonijiet ghall-pozizzjonijiet ta’ Public Internal
Financial Control Auditor fl-Internal Audit and Investigations
Directorate, Ministeru tal-Finanzi.

2.1 Il-persuna maghzula tidhol f’kuntratt ta’ tliet snin
bhala Public Internal Financial Control Auditor fl-Internal
Audit and Investigations Directorate. Persuna li ma tkunx
tat sehem sodisfacenti bhala Public Internal Financial
Control Auditor matul il-perjodu tal-kuntratt ikollha I-
kuntratt taghha terminat.

MALTA MARITIME AUTHORITY
Notice to Mariners No. 59 of 2006

Drilling of Boreholes at Marsaskala Bay
- Marsaskala

The Malta Maritime Authority notifies all mariners that a
Geophysical Survey will be carried out at Marsaskala Bay,
Marsaskala as indicated on Chart A as from Monday, 4th
December 2006, weather permitting. The works will be carried
out by a flat barge, which may be moored by wire ropes to
sinkers. The barge may be left overnight in the following
drillimg positions:

Point

Latitude (N) Longitude (E)

A 35°51°.94 14°34°.18
The works are expected to last for 3 to 4 days weather
permitting.

Mariners navigating close to the above position, entering
or leaving Marsaskala bay, are to give a wide berth and
navigate with caution and slow speed.

Position is referred to WGS 84 Datum.

Part of chart can be seen on the website of the Malta
Maritime Authority at:

http://www.mma.gov.mt/notices_mariners.asp
Chart effected BA Chart 2538, 194.

28th November, 2006

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Engagement on Contract in the Positions of Public
Internal Financial Control Auditor in the Internal
Audit and Investigations Directorate within the
Ministry of Finance

The Public Service Commission invites applications for
the positions of Public Internal Financial Control Auditor in
the Internal Audit and Investigations Directorate, Ministry of
Finance.

2.1.The selected candidate will enter into a three-year
contract as Public Internal Financial Control Auditor in the
Internal Audit and Investigations Directorate. Unsatisfactory
performance as Public Internal Financial Control Auditor
during the contract period will lead to termination of
contract.
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2.2 Jekk il-persuna maghzula tkun Uffi¢jal Pubbliku li
ghandha grad sustantiv fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, hija
zzomm il-grad sustantiv taghha waqt il-perjodu tal-kuntratt u
terga’ lura ghall-grad sustantiv taghha meta I-kuntratt jintemm.
Fil-kaz li l-persuna maghzula ma tkunx Uffi¢jal Pubbliku li
ghandha grad sustantiv fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, 1-
impjieg taghha ma’ 1-Internal Audit and Investigations
Directorate kif ukoll mal-Gvern ta’ Malta jintemm f’kaz li
jigi itterminat il-kuntratt.

2.3 Jekk il-persuna maghzula tkun Uffi¢jal Pubbliku li
ghandha grad sustantiv fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, u waqt
il-perjodu tal-kuntratt, tigi mahtura fi grad bi skala ta’ salarju
oghla minn Skala 7, hija tkun mistennija li thalli d-doveri ta’
Public Internal Financial Control Auditor fl-Internal Audit
and Investigations Directorate u tkun trasferita ghal doveri li
jikkorrispondu mal-grad il-gdid taghha. 1zda, jekk is-salarju
sustantiv tal-persuna maghzula jitla’ ghal aktar mill-massimu
ta’ Skala ta’ Salarju 7 permezz ta’ progression, il-persuna
tithalla tkompli I-perjodu ta’ I-ingagg taghha kif provdut bil-
kuntratt fis-sehh.

3.1 Is-salarju ghal din il-pozizzjoni huwa ekwivalenti ghall-
massimu ta’ Skala 7 (Lm8,316 f1-2007). F’kaz li 1-persuna
maghzula tkun Ufficjal Pubbliku fi grad sustantiv fis-Servizz
Pubbliku ta’ Malta, id-differenza bejn is-salarju dovut ghall-
grad sustantiv taghha u s-salarju dovut ghal din il-pozizzjoni
tithallas bhala non-pensionable allowance.

3.2 Il-persuna maghzula hija intitolata wkoll ghal
performance bonus sa massimu ta’ 10% tas-salarju baziku
taghha.

4.1d-dmirijiet ta’ persuna fil-po_izzjoni ta’ Public Internal
Financial Control Auditor jinkludu:—

(a) 1i taffettwa assikurazzjonijiet indipendenti oggettivi u
attivita ta’ konsulenza, mahsuba biex ikattru l-valur u jtejbu
I-hidmiet ta’ I-entitajiet awditjati, filwaqt li jghinu l-istess
entitajiet awditjati jilhqu 1-ghanijiet taghhom permezz ta’ 1-
introduzzjoni ta’ metodi sistematici u dixxiplinati, sabiex tigi
valutata u mtejba l-effettivita ta’ risk management, kontrolli
u processi ta’ governanza,

(b) 1i taffettwa dawk il-funzjonijiet f’dipartimenti,
ministeri u entitajiet tal-Gvern li jizguraw li jigu osservati 1-
kontrolli finanzjarji u kontrolli ohra relatati, kif ukoll is-
sistemi, il-linja ta’ policy u l-proc¢eduri mehtiega ghall-
funzjonament kif imiss ta’ dawk id-dipartimenti, ministeri u
entitajiet tal-Gvern;

(¢) litindika u tinvestiga irregolaritajiet u kwalunkwe att
jew ommissjoni li jnaqqas il-fondi pubblici kontra I-ligi jew
kwalunkwe haga li ma tikkonformax ma’ l-amministrazzjoni
taghhom kif imiss;

2.2.1If the selected candidate is a Public Officer holding a
substantive grade in the Malta Public Service, he/she will
retain his/her substantive grade during the contractual period
and will return to his/her substantive grade on the termination
of the contract. In the case of a selected candidate who is not
a Public Officer holding a substantive appointment in the
Malta Public Service, his/her employment with the Internal
Audit and Investigations Directorate as well as with the
Maltese Government will be discontinued in case of
termination of contract.

2.3.1f the selected candidate is a Public Officer holding a
substantive grade in the Malta Public Service, and during the
contract period, is appointed to a grade with a Salary Scale
higher than Scale 7, he/she will be required to relinquish the
duties of Public Internal Financial Control Auditor in the
Internal Audit and Investigations Directorate and be
transferred to duties pertinent to his/her new grade. However,
if the substantive salary of the selected officer becomes higher
than the maximum of Salary Scale 7 through progression,
he/she will be allowed to complete his/her term of engagement
as provided by the contract in force.

3.1 The salary attached to the position of Public Internal
Financial Control Auditor is equivalent to the maximum of
Scale 7 (Lm8,316 in 2007). In the case that the selected
candidate is a Public Officer in the Malta Public Service, the
difference between the salary to which the selected officer is
entitled by virtue of his/her substantive grade and the salary
of the position will be paid as a non-pensionable allowance.

3.2 The selected candidate will also be entitled to a
performance bonus of up to 10% of his/her basic salary.

4. The duties of a Public Internal Financial Control Auditor
include:—

(a) the carrying out of independent objective assurance
and consulting activity designed to add value and improve
the operations of auditees, helping the auditee to accomplish
its objectives by bringing a systematic, disciplined approach
to evaluate and improve the effectiveness of risk management,
control and governance processes;

(b) the carrying out of compliance and assurance functions
within Government departments, ministries and entities that
ensure that financial and other related controls, systems,
policies and procedures necessary for the proper functioning
of that Government department, ministry or entity are adhered
to;

(c) highlighting and investigating irregularities and any
acts or omissions which unlawfully diminish public funds
and whatever is not consonant with the proper management
thereof;
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(d) 1i taffetwa investigazzjonijiet finanzjarji,
investigazzjonijiet specjali u awditjar taht id-direzzjoni ta’ 1-
a/Direttur tal-Internal Audit and Investigations Directorate;

(e) li tiddetermina u tivverifika l-ezistenza ta’ assi tal-
Gvern u kemm dawn ged ikunu mahruga u protetti minn telf
ta’ kull tip;

(f) i tevalwa l-osservanza fid-dipartimenti, ministeri u
entitajiet tal-Gvern tal-ligijiet, regoli, rekwiziti ohra esterni,
policies interni, direttivi u rekwiziti ohra, bhal
awtorizzazzjonijiet addatti ghal transazzjonijiet;

(g) I taffettwa awditjar ta’ sistemi, verifiki u skrutinji,
certifikazzjoni u proceduri ta’ 1-gheluq ta’ progetti
finanzjati jew ko-finanzjati mill-Unjoni Ewropea;

(h) 1i tizviluppa relazzjoni kontinwa ma’ servizzi tal-
Kummissjoni Ewropea responsabbli ghall-kontrolli interni u
awditjar, DG Regio, DG Agri, kif ukoll ma’ dawk i
jispecjalizzaw fil-protezzjoni ta’ I-interessi finanzjarji ta’ I-
Unjoni Ewropea, partikularment kontra I-frodi u hela ta’ flus,
bhal I-OLAF.

(i) xoghol iehor taht id-direzzjoni ta’ 1-A/Direttur, Internal
Audit and Investigations;

(j) xoghol iehor taht id-direzzjoni tas-Segretarju
Permanenti, Ministeru tal-Finanzi.

5. L-applikanti ghandhom:-
(a) (1) ikunu cittadini ta’ Malta; jew

(ii) cittadini ta’ Stat iehor Membru ta’ I-Unjoni Ewropea;
jew

(iii) cittadini ta’ pajjizi ohra li ghalihom japplikaw id-
disposizzjonijiet ta’ 1-UE dwar il-moviment hieles tal-persuni
(f’kaz ta’ diffikulta I-Ministeru ta’ 1-Affarijiet Barranin ghandu
jigi kkonsultat dwar dawk il-pajjizi li ghalihom japplikaw il-
disposizzjonijiet ta’ L-UE); jew

(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma cittadini ta’ pajjiz
terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fugq,
sakemm huma eligibbli 1i jahdmu f’Malta skond legizlazzjoni
ezistenti. Dan ghandu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,
Dipartiment tac-Cittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-
Gustizzja u l-Intern.

Il-hatra ta’ kandidati msemmija f°(ii), (iii) u (iv) hawn fuq
hija soggetta ghall-hrug ta’ licenza tax-xoghol f’dawk il-
kazijiet fejn din hija mehtiega skond l-Att dwar I-
Immigrazzjoni u legizlazzjoni sussidjarja.

(d) carrying out financial investigations, special
investigations and audits as directed by a/Director IAID;

(e) determining and verifying the existence of
Government assets and the extent to which they are accounted
for and safeguarded from losses of any kind;

(f) reviewing compliance of Government ministries,
departments and entities with laws, regulations and other
external requirements and with internal policies and directives
and other requirements including appropriate authorisation
of transactions;

(g) carrying out systems audits and verification checks
and scrutinies, certification and winding up procedures in
relation to EU funds and EU co-funded projects; and

(h) liaising with EU Commission services responsible for
internal control and audit, DG Regio, DG Agri, as well those
specialising in the protection of EU financial interests
particularly against mismanagement and fraud, such as OLAF;

(i) carrying out any other work as directed by the
A/Director, Internal Audit and Investigations.

(j) carrying out any other work as directed by the Permanent
Secretary, Ministry of Finance.

5. Applicants must be:-
(a) (1) citizens of Malta; or

(ii) citizens of another European Union Member State; or

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions
on free movement of persons apply (in case of difficulty the
Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the
countries to which EU provisions apply); or

(iv) the spouse and children, even if they are third country
nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,
provided they are eligible to work in Malta under current
legislation. This should be determined with the advice of the
Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for
Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and
(iv) above would necessitate the issue of an employment
licence in so far as this is required by the Immigration Act
and subsidiary legislation.
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(b) ikollhom l-abbilta 1i jikkomunikaw sew kemm bil-
Malti kif ukoll bl-Ingliz;

(¢) ikollhom degree rikonoxxuta, jew kwalifika ohra
rikonoxxuta komparabbli, fl-Accountancy u mill-inqas tliet
snin esperjenza fl-awditjar u/jew accountancy;

(d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li diga’
geghdin jahdmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta ghandhom
jipprezentaw il-formola (GP47) Service and Leave Record
Form; filwaqt li dawk li japplikaw minn barra s-Servizz iridu
jipprezentaw certifikat tal-kondotta mahrug mill-pulizija jew
minn awtorita’ ohra kompetenti mhux aktar tard minn sitt (6)
xhur qabel id-data ta’ din is-sejha, u jindikaw jekk qatt kinux
impjegati tal-Gvern ta’ Malta, u jaghtu d-dettalji).

6.1 Persuni rregistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali ghall-
Persuni b’Dizabilita (KNPD) jistghu jgawdu minn ‘bdil
ragonevoli’ skond Artikolu 7 ta’ I-Att dwar Opportunitajiet
Indags (Persuni b’Dizabilita), (Kap. 413), anke jekk ma
jkunux jissodisfaw ghal kollox il-parametri ta’ l-eligibbilta
ghall-pozizzjoni. Dan basta jkunu jistghu jwettqu d-dmirijiet
relatati mal-pozizzjoni fl-essenza taghhom, u sakemm ikun
hemm gbil min-naha tal-Management and Personnel Office
u approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

6.2 Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola ghandhom
jintbaghtu mal-formola ta’ I-applikazzjoni u ghandhom ikunu
msahha b’dokumenti relevanti 1i jinkludu evidenza
dokumentata tar-registrazzjoni ta’ l-applikant/a mal-KNPD.
Ghandhom jinghataw gustifikazzjonijiet ragunati mill-
applikant/a ghaliex ma jissodisfax/tissodisfax il-parametri
kollha ta’ l-eligibbilta u ghaliex huma misthoqqa
kunsiderazzjonijiet specjali. Il-korrespondenza kollha
ghandha tigi lid-Dipartiment riceventi u tkun ikkupjata lill-
KNPD.

7. Malli tkun ingaggata, il-persuna maghzula tintrabat bil-
kundizzjonijiet, kif aggornati minn zmien ghal zmien, kif
hemm stipulat fl-agreement li japplika ghal dawk l-uffic¢jali
pubblici li ghandhom/m’ghandhomx hatra sustantiva fis-
Servizz Pubbliku ta’ Malta, liema agreement jidher
> Appendici VIII u IX tal-Public Service Management Code
rispettivament. Wiehed jista’ jara 1-Public Service
Management Code fuq il-website tal-Management and
Personnel Office fl-indirizz: http://www.mpo.gov.mt

8.1 L-applikanti eligibbli jkunu jridu joqoghdu ghal
intervista minn Bord ta’ 1-Ghazla biex jigi accertat li huma
adatti ghal din il-pozizzjoni.

8.2 Ir-rizultat ta’ l-intervisti jigi ppubblikat mill-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku u jigi esebit fuq in-
notice-board ta’ 1-Ufficcju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz
Pubbliku u dik tal-Ministeru tal-Finanzi.

(b) have the ability to communicate in the Maltese and
English languages;

(c) in possession of a recognised degree, or a recognised
comparable qualification, in Accountancy plus at least three
years practical experience as accountant and/or auditor;

(d) of good moral character (applicants who are already
in the Malta Public Service must produce a Service and Leave
Record Form (GP 47); those applying from outside the Service
must produce a certificate of conduct issued by the police or
other competent authority not earlier than six (6) months from
the date of this call for applications and state whether they
have ever been in the Malta Public Service, giving details).

6.1 Persons registered with the National Commission for
Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable
accommodation in terms of Section 7 of the Equal
Opportunities (Persons with Disability) Act, 2000, even if
they do not satisfy in full the eligibility requirements for this
position provided they can carry out, in essence, the duties
related to the position and subject to the concurrence of the
Management and Personnel Office and approval of the Public
Service Commission.

6.2 Representations in terms of this clause should be
attached to the application forms and supported with relevant
documents which must also include documentary evidence
of registration with the NCPD. Reasoned justifications should
be given to substantiate the lack of full eligibility requirements
and why reasoned considerations are merited. All
correspondence is to be addressed to the receiving Department
and copied to the NCPD.

7. On engagement, the selected applicant will be bound
by the terms and conditions, as updated from time to time,
stipulated in the agreement for public officers not holding/
holding a substantive grade in the Malta Public Service,
included as Appendices VIII and IX respectively in the
Public Service Management Code accessible from the
Management and Personnel Office website at address:
http://www.mpo.go.mt.

8.1 Eligible applicants will be interviewed by a Selection
Board to assess their suitability for the positions.

8.2 The result of the interviews will be published by the
Public Service Commission and exhibited on the notice board
of the Office of the Public Service Commission and that of
the Ministry of Finance.
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8.3 Avviz dwar il-hrug tar-rizultati jigi ppubblikat fil-
Gazzetta tal-Gvern u jitnizzel ukoll mill-website tal-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq
http://www psc.gov.mt. Johrog ukoll avviz fil-media lokali.

8.4 Oggezzjonijiet ghar-rizultati skond Sezzjoni 1.1.10 tal-
Public Service Management Code ghandhom jigu sottomessi
fi zmien ghaxart ijiem ta’ xoghol mid-data tal-pubblikazzjoni
ta’ l-avviz fil-Gazzetta tal-Gvern.

9.1 Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha
ghandhom jintwerew b’ certifikati u/jew dokumenti (fotokopji
ghandhom jintbaghtu mal-formola ta’ l-applikazzjoni;
dokumenti originali ghandhom jintwerew wagqt l-intervista).

9.2 Hijar-responsabbilta ta’ applikanti li jkollhom kwalifiki
mahruga minn Universitajiet barranin/istituzzjonijiet terzjarji,
li juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-komparabbilta
ta’ kwalifiki mahruga mill-Malta Qualifications Recognition
Information Centre (MQRIC) fil-Ministeru ta’ I-Edukazzjoni,
Zghazagh u Xoghol jew l-awtorita kompetenti, skond il-kaz,
liema dikjarazzjoni ghandha tigi mehmuza ma’ l-applikazzjoni,
bl-originali tintwera waqt l-intervista. Dawk il-kandidati li ghad
m’ghandhomx din id-dikjarazzjoni ikunu jistghu japplikaw,
izda jridu jibaghtu kopja tad-dikjarazzjoni, mahruga mill-
awtorita pertinenti, lid-dipartiment riceventi kif tkun ghad-
disposizzjoni taghhom u, f’ebda c¢irkustanza, mhux aktar tard
minn xahar mid-data tal-gheluq tas-sejha ghall-
applikazzjonijiet.

10. Il-persuni maghzula jkunu jridu joqoghdu ghal ezami
mediku biex jigi assigurat i huma adatti ghal din il-pozizzjoni.

11. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistghu jitnizzlu minn
dawn il-websites:

www .doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitmalti.pdf

www.mpo.gov.mt/downloads/recruitmalti.pdf

jew jinkisbu mill-Internal Audit and Investigations
Directorate, Valletta Buildings, Lower Ground Floor, Triq
Nofsinhar, Valletta.

12. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae 1i juri
I-kwalifiki u l-esperjenza, jintlaqghu primarjament mill-Internal
Audit and Investigations Directorate, Valletta Buildings, Lower
Ground Floor, Triq Nofsinhar, Valletta sa mhux aktar tard minn
nofsinhar ta’ nhar il-Gimgha, 22 ta’ Di¢cembru 2006.

13. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta
permezz ta’ fax jew xi mesagg iehor simili sa nofsinhar ta’
nhar il-Gimgha, 22 ta’ Di¢cembru 2006 jistghu jigu kkunsidrati
basta jkollhom id-dettalji kollha mehtiega. Il-formola ta’ 1-
applikazzjoni ffirmata mill-applikant/a trid tasal ghand I-
A/Direttur, Internal Audit and Investigations Directorate,
Valletta Buildings, Lower Ground Floor, Triq Nofsinhar,

8.3 A notification of the issue of the result will be duly
published in the Government Gazette and will also appear on
the website of the Public Service Commission where it may
be accessed at http://www.psc.gov.mt. A press notice will
also be issued to all local media organizations.

8.4 Petitions objecting to the result in terms of Section
1.1.10 of the Public Service Management Code should be
submitted within ten (10) working days from the date of
publication of the notice in the Government Gazette.

9.1 Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials (photocopies to
be included with the applications; originals to be produced
for verification at the interview).

9.2 Tt is the responsibility of applicants, in possession of
qualifications awarded by foreign Universities/tertiary
education institutions, to produce a recognition statement on
comparability of qualifications issued by the Malta
Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)
within the Ministry of Education, Youth and Employment or
the designated authority, as applicable, which statement
should be attached to the application and the original presented
at the interview. Candidates not in possession of this statement
may still apply, provided that they submit a copy of the
statement, issued by the pertinent authority, to the receiving
department as soon as available and, in any case, by not later
than one month from the closing date of the call for
applications.

10. Selected applicants will be medically examined to
ascertain that they are fit for the position.

11. Application forms may be downloaded from the
following websites:

www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitenglish.pdf

www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf

or obtained from the Internal Audit and Investigations
Directorate, Valletta Buildings, Lower Ground Floor,
TrigNofsinhar, Valletta.

12. Applications together with a curriculum vitae including
qualifications and experience, will be received in the first
instance by the Internal Audit and Investigations Directorate,
Valletta Buildings, Lower Ground Floor, Triq Nofsinhar,
Valletta. by not later than noon of Friday,22nd December 2006.

13. Applications received from abroad through a fax or
other similar message by noon of Friday, 22nd December
2006 may be considered provided that all requisite details
are given. The formal application duly signed by the applicant
must reach the Internal Audit and Investigations Directorate,
Valletta Buildings, Lower Ground Floor, South Street,
Valletta, by not later than one week after the closing date
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Valletta sa mhux aktar tard minn gimgha wara d-data ta’ 1-
gheluq ta’ l-applikazzjonijiet u ghandha tinghata spjegazzjoni
ghad-dewmien. In-numru tal-fax ta’ 1-Internal Audit and
Investigations Directorate huwa +356 2123 7681.

14. (a) Tinghata ricevuta minnufih ghal kull applikazzjoni
li titwassal bl-idejn lill-A/Direttur, Internal Audit and
Investigations Directorate, Valletta Buildings, Lower Ground
Floor, Triq Nofsinhar, Valletta.

(b) Applikazzjonijiet Ii jaslu bil-posta ghandhom ikunu
registrati u jintbaghtu kmieni bizzejjed biex jaslu fl-indirizz
imsemmi gabel id-data ta’ 1-gheluq. Tinbaghat ircevuta bil-
posta mill-A/Direttur, Internal Audit and Investigations
Directorate, fi zmien sebat (7) ijiem ghal dawn I-
applikazzjonijiet.

1t-28 ta’ Novembru, 2006

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ Registrar fid-Dipartiment ta’ 1-Anestesija
fid-Divizjoni tas-Sahha, fil-Ministeru tas-Sahha,
Anzjani u Kura fil-Komunita

II-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’
applikazzjonijiet minghand Medical Practitioners bi kwalifiki
adattati ghall-postijiet ta’ Registrar fid-Dipartiment ta’ 1-
Anestesija fid-Divizjoni tas-Sahha.

2. Il-post ta’ Registrar fid-Dipartiment ta’ I-Anestesija
ghandu salarju ta’ Lm7,148 fis-sena li jizdied b’Lm?256 fis-
sena sa massimu ta’ Lm8,684 (Skala ta’ Salarju Nru 6).

3.1l-hatra, li tkun bi prova ghal sena, hija full-time u taqa’
taht ir-regolamenti li jkunu fis-sehh minn zmien ghal zmien
fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, u fid-Divizjoni tas-Sahha. Il-
persuna nominata tista’ tigi trasferita skond l-esigenzi tas-
Servizz Pubbliku ta’ Malta.

3.2.1l-persuna nominata tkun mehtiega li tipprovdi servizz
residenti on-call skond roster stabbilit li jinkludi night duty.
Dan ir-roster jiehu hsieb it-tahrig skond il-htiega minn zmien
ghal zmien kif ukoll l-esigenzi tas-servizz. Sighat ta’ xoghol
’il fuq minn erbghin (40) siegha fil-gimgha u xoghol fil-Hdud
u btajjel pubblici jithallsu b’remunerazzjoni addizzjonali
skond ir-rati approvati.

3.3.Il-persuna nominata tkun intitolata ghall-beneficcji I-
ohra u tkun suggetta ghall-kundizzjonijiet u obbligi li huma
mnizzlin fi kwalunkwe ftehim rilevanti 1i japplika bejn il-
Gvern u I-Union kompetenti.

together with an explanation for the delay. The fax number
of the Internal Audit and Investigations Directorate is + 356
2123 7681.

14. (a) Applications delivered by hand will be
acknowledged in writing by the A/Director Internal Audit
and Investigations Directorate, Valletta Buildings, Lower
Ground Floor, Triq Nofsinhar, Valletta and a receipt will be
given in hand at the time of delivery.

(b) Applications by post should be sent by registered mail
in sufficient time to ensure delivery by the above deadline.
The applications will be acknowledged in writing by the
A/Director Internal Audit and Investigations Directorate
within seven (7) days.

28th November, 2006

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of Registrar in the Department of Anaesthesia
in the Health Division within the Ministry of Health, the
Elderly and Community Care

The Public Service Commission invites applications from
qualified Medical Practitioners for the posts of Registrar in
the Department of Anaesthesia in the Health Division.

2. The post of Registrar in the Department of Anaesthesia
carries a salary of Lm7,148 per annum rising by annual
increments of Lm256 up to a maximum of Lm8,684 (Salary
Scale No. 6)

3.1. The appointment, which is subject to a probationary
period of one year is on a full-time basis and is subject to the
rules governing from time to time the Malta Public Service
and the Health Division. It involves liability to transfer
according to the exigencies of the Malta Public Service.

3.2. The appointee will be required to provide resident on-
call service in accordance with an established roster which
will include night duty. This roster will take into consideration
training requirements as may be applicable from time to time
as well as the exigencies of the service. Additional
remuneration will be paid at the approved rates for hours
worked in excess of forty (40) per week and for work
performed on Sundays and Public Holidays.

3.3. The appointee will be entitled to such other benefits
and subject to such other conditions and obligations as may
be stipulated in any pertinent agreement between the
Government and the competent Union.
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4. Il-persuna nominata tithalla tezercita l-professjoni taghha
privatament kemm-il darba:

a) dan isir strettament barra mill-hinijiet ufficjali tax-xoghol
taghha; u

b) dan ma jfixkilx jew ma jmurx kontra d-dmirijiet ufficjali
taghha jew l-esigenzi tas-servizz.

5.1. Il-persuna nominata taghmel parti mid-Dipartiment
ta’ 1-Anestesija u tkun taqa’ taht il-Konsulenti u fl-ahharnett
taht ic-Chairman tad-Dipartiment.

5.2. Il-post ta’ Registrar jifforma parti integrali tal-
programm ta’ tahrig mediku fid-Dipartiment ta’ I-Anestesija
u huwa adatt ghal dawk il-kandidati li jixtiequ jagbdu karriera
fl-Anestesija. II-Persuna nominata tkun mistennija li tiehu
parti fl-attivatijiet akkademici u ta’ tahrig u f’lagghat tad-
Dipartiment ta’ 1-Anestesija.

5.3.Il-persuna nominata trid tiehu sehem fil-provvediment
ta’ kuljum ta’ kura anestetika elettiva u ta’ emergenza skond
il-grad taghha. Dan jinkludi assessjar ta’ qabel l-operazzjoni
u kura ta’ wara l-operazzjoni taht is-supervizzjoni tas-Senior
Registrar u/jew tal-Konsulent.

5.4. Il-persuna nominata tkun trid tichu hsieb pazjenti fil-
Kura Intensiva kif ukoll tiehu sehem bhala parti tat-ream ta’
Cardio-Pulmonary Resuscitation (CPR) li jkun xoghol fl-
Isptar San Luqa.

5.5. Il-persuna nominata tista’ tkun mehtiega li tiechu
sehem, sahansitra minghajr supervizjoni, fl-evakwazzjoni ta’
pazjenti morda serjament bejn l-isptarijiet.

5.6.1l-persuna nominata tkun trid taghmel uzu mis-sistemi
tat-Teknologija ta’ 1-Informatika li jkunu ged jintuzaw fid-
Divizjoni tas-Sahha.

6. L-applikanti ghandhom:-

a) (i) ikunu cittadini ta’ Malta;

JEW

(ii) cittadini ta’ Stat iehor Membru ta’ I-Unjoni Ewropea;

JEW

(iii) cittadini ta’ pajjizi ohra li ghalihom japplikaw id-
disposizzjonijiet ta’ I-UE dwar il-moviment hieles tal-persuni
(f’kaz ta’ diffikulta I-Ministeru ta’ 1-Affarijiet Barranin ghandu
jigi kkonsultat dwar dawk il-pajjizi li ghalihom japplikaw id-
disposizzjonijiet ta’ I-UE);

JEW

4. The appointee will be allowed to undertake private
practice of his/her profession provided that:

a) it is carried out strictly outside official hours of work;
and

b) it does not interfere or conflict with his/her official duties
or with the exigencies of the service.

5.1. The appointee will form part of the Department of
Anaesthesia and will be accountable to the Consultants and
ultimately to the Chairman of the Department.

5.2. The post of Registrar forms an integral part of the
medical training programme of the Department of Anaesthesia
and is suitable for candidates wishing to pursue a career in
Anaesthesia. The appointee will be required to participate in
teaching and academic activities and meetings of the
Department of Anaesthesia.

5.3. The appointee will be required to participate in the
day to day provision of elective and emergency anaesthetic
care appropriate to his/her grade. This will include
preoperative assessment and post-operative care under the
supervision of the Senior Registrar and/or Consultant.

5.4. The appointee will be required to look after patients
in Intensive Care as well as participate as part of the Cardio-
Pulmonary Resuscitation (CPR) team on duty at St. Luke’s
Hospital.

5.5. The appointee may be required to participate even
unsupervised in the evacuation of seriously ill patients
between Hospitals.

5.6. The appointee will be required to make use of the
Information Technology systems which may be in operation
within the Health Division.

6. Applicants must:-

a) (i) be citizens of Malta;

OR

(ii) citizens of another European Union Member State;

OR

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions
on free movement of persons apply (in case of difficulty the

Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the
countries to which EU provisions apply);

OR
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(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma cittadini ta’ pajjiz
terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fugq,
sakemm huma eligibbli 1i jahdmu f’Malta skond legizlazzjoni
ezistenti. Dan ghandu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,
Dipartiment tac-Cittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-
Gustizzja u l-Intern.

Il-hatra ta’ kandidati msemmija f°(ii), (iii) u (iv) hawn fuq
hija soggetta ghall-hrug ta’ licenza tax-xoghol f’dawk il-
kazijiet fejn din hija mehtiega skond l-Att dwar I-
Immigrazzjoni u legizlazzjoni sussidjarja.

(b) ikunu kapaci jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-
Lingwa Ingliza;

(¢) ikollhom licenza biex jipprattikaw il-Professjoni
Medika f’Malta;

(d) (i) ikunu gabu jew l-ewwel parti tal-European Diploma
in Anaesthesia and Intensive Care (DEAA) jew il-Primary
Examination tal-Fellowship of the Royal College of
Anaesthesia (FRCA) jew xi kwalifika ohra komparabbli
xierqa, u

(i) ikunu temmew sentejn esperjenza ta’ wara r-
registrazzjoni fl-ispecjalita.

(e) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li diga
geghdin jahdmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu
jipprezentaw is-Service and Leave Record Form (GP 47),
filwaqt li dawk li japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku
ta’ Malta jridu jipprezentaw certifikat ricenti tal-kondotta
mahrug mill-Pulizija jew Awtorita kompetenti ohra mhux
aktar minn sitt (6) xhur gabel id-data ta’ din is-sejha, u
jindikaw jekk qatt kinux impjegati mal-Gvern Malti, u jaghtu
d-dettalji).

7.1. Persuni rregistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali ghall-
Persuni b’Dizabilita (KNPD) jistghu jgawdu minn ‘bdil
ragonevoli’ skond Artikolu 7 ta’ 1-Att dwar Opportunitajiet
Indags (Persuni b’Dizabilita), (Kap. 413), anke jekk ma
jkunux jissodisfaw ghal kollox il-parametri ta’ l-eligibbilta
ghall-post. Dan basta jkunu jistghu jwettqu d-dmirijiet relatati
mal-post fl-essenza taghhom, u sakemm ikun hemm gbil min-
naha tal-Management and Personnel Office u approvazzjoni
tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

7.2. Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola ghandhom
jintbaghtu mal-formola ta’ I-applikazzjoni u ghandhom ikunu
msahha b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza dokumentata
tar-registrazzjoni ta’ l-applikant/a mal-KNPD. Ghandhom
jinghataw gustifikazzjonijiet ragunati mill-applikant/a ghaliex
ma jissodisfax/tissodisfax il-parametri kollha ta’ I-eligibbilta u
ghaliex huma misthoqqa kunsiderazzjonijiet specjali. Il-
korrispondenza kollha ghandha tigi indirizzata lid-Divizjoni tas-
Sahha u tkun ikkupjata lill-KNPD.

(iv) the spouse and children, even if they are third country
nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,
provided they are eligible to work in Malta under current
legislation. This should be determined with the advice of the
Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for
Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and
(iv) above would necessitate the issue of an employment
licence in so far as this is required by the Immigration Act
and subsidiary legislation.

(b) have the ability to communicate in the Maltese and
English Languages;

(c) be in possession of a Licence to practice the Medical
Profession in Malta;

(d) (i) have passed either the first part of the European
Diploma in Anaesthesia and Intensive Care (DEAA) or the
Primary Examination of the Fellowship of the Royal College
of Anaesthesia (FRCA) or other appropriate comparable
qualification, and

(ii) have completed two years post registration experience
in the speciality.

(e) be of good moral character (applicants who are already
in the Malta Public Service must produce a Service and Leave
Record Form (GP47); Those applying from outside the Malta
Public Service must produce a recent certificate of conduct
issued by the Police or other competent Authority not earlier
than six (6) months from the date of this call for applications
and state whether they have ever been in the Maltese
Government Service giving details).

7.1. Persons registered with the National Commission for
Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable
accommodation in terms of Article 7 of the Equal
Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap.413),even
if they do not satisfy in full the eligibility requirements for
this post provided they can carry out, in essence, the duties
related to the post and subject to the concurrence of the
Management and Personnel Office and approval of the Public
Service Commission.

7.2. Representations in terms of this clause should be
attached to the application forms and supported with relevant
documents which must also include documentary evidence
of registration with the NCPD. Reasoned justifications should
be given by the applicant to substantiate the lack of full
eligibility requirements and why reasoned considerations are
merited. All correspondence is to be addressed to the Health
Division and copied to the NCPD.
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8.1.1l-kwalifiki u I-esperjenza li persuna jkollha ghandhom
jintwerew b’certifikati u/jew dokumenti (fotokopji jridu
jintbaghtu ma’ I-applikazzjoni, dokumenti originali ghandhom
jintwerew wagqt l-intervista).

8.2 Hijar-responsabbilta ta’ applikanti li jkollhom kwalifiki
mahruga minn Universitajiet barranin/istituzzjonijiet terzjarji,
li juru rapport ta’ evalwazzjoni dwar il-komparabbilta ta’
kwalifiki mahrug mill-Malta Qualifications Recognition
Information Centre (MQRIC) fil-Ministeru ta’ 1-Edukazzjoni,
Zghazagh u Impjieg jew l-awtorita koncernata, skond il-kaz,
liema rapport ghandu jigi mehmuz ma’ l-applikazzjoni, bl-
originali jintwera waqt l-intervista. Dawk il-kandidati li ghad
m’ghandhomx dan ir-rapport ikunu jistghu japplikaw, izda jridu
jibghatu kopja tar-rapport mahrug mill-awtorita pertinenti lid-
dipartiment riceventi kif ikun ghad-disposizzjoni taghhom u,
f’ebda cirkustanza, aktar tard minn xahar mid-data ta’ 1-gheluq
tas-sejha ghall-applikazzjonijiet.

9.1. Bord ta’ Ghazla jintervista l-applikanti li jkunu
eligibbli biex jitgies min ikun adattat ghall-post.

9.2. II-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tippubblika
r-rizultat ta’ l-intervisti. Ir-rizultat jigi esebit fuq in-notice-
board ta’ 1-Ufficcju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz
Pubbliku u dik tad-Divizjoni tas-Sahha.

9.3. Avviz dwar il-hrug tar-rizultat jigi ppubblikat fil-Gazzetta
tal-Gvern u jitnizzel ukoll mill-website tal-Kummissjoni dwar
is-Servizz Pubbliku fuq http://www psc.gov.mt. Johrog ukoll
avviz fil-media lokali.

9.4.0¢ggezzjonijiet ghar-rizultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-
Public Service Management Code ghandhom jigu sottomessi
fi zmien ghaxart ijiem ta’ xoghol mid-data tal-pubblikazzjoni
ta’ l-avviz fil-Gazzetta tal-Gvern.

10. L-applikanti maghzula jkunu jridu joqoghdu ghal ezami
mediku biex jigi accertat 1i huma adatti ghal dan il-post.

11. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistghu jitnizzlu minn
dawn il-websites:

http://www .doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitmalti.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitmalti.pdf

http://www health.gov.mt/forms/forms.htm#employment

jew jinkisbu mid-Divizjoni tas-Sahha, Taqgsima ta’ I-
Impjegati, 6, Sqaq Harper, Floriana.

12. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae u 1-
ismijiet ta’ zewg referees jintlagghu primarjament mill-
Assistent Direttur, Rizorsi Umani, Divizjoni tas-Sahha, 6,
Sqaq Harper, Floriana, mhux aktar tard minn nofsinhar ta’
nhar il-Gimgha, it-22 ta’ Dicembru 2006.

13. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

8.1 Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials (photocopies to
be included with applications, originals to be produced for
verification at the interview).

8.2 It is the responsibility of applicants, in possession of
qualifications awarded by foreign Universities/tertiary
education institutions, to produce an evaluation report on
comparability of qualifications issued by the Malta
Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)
within the Ministry of Education, Youth and Employment or
the designated authority, as applicable, which report should
be attached to the application and the original presented at
the interview. Candidates not in possession of this report may
still apply, provided that they submit a copy of the report by
the pertinent authority to the receiving department as soon as
it becomes available and in any case by not later than one
month from the closing date of the call for applications.

9.1.Eligible applicants will be interviewed by a Selection
Board to assess their suitability for the post.

9.2. The result of the interviews will be published by the
Public Service Commission and exhibited on the notice-board
of the Office of the Public Service Commission and that of
the Health Division.

9.3. A notification of the issue of the result will be duly
published in the Government Gazette and will also appear on
the website of the PSC where it may be accessed at
http://www psc.gov.mt. A press notice will also be issued to
all local media organisations.

9.4. Petitions objecting to the result in terms of Section
1.1.10 of the Public Service Management Code should be
submitted within ten (10) working days from the date of
publication of the notice in the Government Gazette.

10. The selected candidates will be medically examined
to ascertain that they are fit for the post.

11. Application forms may either be downloaded from the
following websites:

http://www doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitenglish pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf

http://www health.gov.mt/forms/forms.htm#employment

or obtained from the Health Division, Personnel Section,
6, Harper Lane, Floriana.

12. The prescribed application forms together with a
curriculum vitae and the names of two referees will be received
in the first instance by the Assistant Director, Human Resources
Department, Health Division, 6, Harper Lane, Floriana by not
later than noon of Friday, 22nd December 2006.

13. Applications received from abroad through a fax or
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permezz ta’ fax jew ta’ xi messagg iehor simili sa nofsinhar
ta’ nhar il-Gimgha, it-22 ta’ Di¢embru 2006 jistghu jigu
kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji kollha mehtiega. L-
applikazzjoni formali ffirmata mill-applikant/a trid tasal ghand
id-Divizjoni mhux aktar tard minn gimgha wara d-data ta’ 1-
gheluq ta’ l-applikazzjonijiet u ghandha tinghata spjegazzjoni
ghad-dewmien. In-numri tal-fax tad-Divizjoni riceventi huma
+356-21226285 u +356 - 21235890.

14. Tinghata réevuta minnufih ghal kull applikazzjoni li
titwassal sad-Divizjoni. Applikazzjonijiet 1i jaslu bil-posta
ghandhom ikunu rregistrati u jintbaghtu kmieni bizzejjed biex
jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ 1-gheluq. Id-
Divizjoni tas-Sahha tibghat ircevuta bil-posta fi zmien sebat
(7) ijiem ghal dawn l-applikazzjonijiet.

1t-28 ta’ Novembru, 2006

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ Scientific Officer
fil-Ministeru ghall-Affarijiet Rurali u I-Ambjent

I1-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilga’
applikazzjonijiet ghall-postijiet ta’ Scientific Officer fil-
Ministeru ghall-Affarijiet Rurali u 1-Ambjent.

2.1 Is-salarju ta’ Scientific Officer huwa ta’ Lm5,782 fis-
sena, li jizdied b’Lm175 fis-sena sa massimu ta’ Lm6,832
(Skala 10 £1-2007).

2.2 Persuna fil-grad ta’ Scientific Officer titla’ fi Skala 9
(Lm6,135 x 192 —Lm7,287 f1-2007) wara sentejn servizz fil-
grad, jekk tkun qdiet dmirha b’mod sodisfacenti.

2.3 Persuna fil-grad ta’ Scientific Officer tigi promossa
ghall-grad ta’ Senior Scientific Officer fi Skala 8 (Lm6,526 x
209 —Lm7,780 f1-2007) wara ghaxar snin servizz fil-grad ta’
Scientific Officer, jew tmien snin jekk ikollha kwalifika ta’
wara l-gradwazzjoni xierqa u rikonoxxuta, dejjem jekk tkun
qdiet dmirha b’'mod sodisfacenti. Persuna fil-grad ta’ Senior
Scientific Officer titla’ fi Skala 7 (Lm6,948 x 228 - Lm8,316
f1-2007) wara sentejn servizz fil-grad ta’ Senior Scientific
Officer, jekk tkun qdiet dmirha b’mod sodisfac-enti.

3.1l-hatra, li tkun bi prova ghal sena, hija full-time u taqa’
taht ir-regoli u r-regolamenti li jkunu fis-sehh minn zmien
ghal zmien fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta b’mod generali,
kif ukoll fil-Ministeru ghall-Affarijiet Rurali u 1-Ambjent
b’mod partikolari. Il-persuni nominati jistghu jigu trasferiti
skond l-esigenzi tas-Servizz Pubbliku ta’ Malta.

4.1 Id-dmirijiet ta’ persuna fil-grad ta’ Scientific Officer
jinkludu:

other similar message by noon of Friday, 22nd December
2006 may be considered provided that all requisite details
are given. The formal application duly signed by the applicant
must reach the Division by not later than one week after the
closing date together with an explanation for the delay. The
fax numbers of the receiving Division are +356 — 21226285
and +356 — 21235890

14. Applications delivered by hand will be acknowledged
in writing by the Division and a receipt will be given in hand
at the time of delivery. Applications by post should be sent
by registered mail in sufficient time to ensure delivery by the
above dead line. The applications will be acknowledged in
writing by the Health Division within seven days.

28th November, 2006

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of Scientific Officer in the
Ministry for Rural Affairs and the Environment

The Public Service Commission invites applications for
the posts of Scientific Officer in the Ministry for Rural Affairs
and the Environment.

2.1 The salary for the post of Scientific Officer is Lm5,782
per annum rising by annual increments of Lm175 up to a
maximum of Lm6,832 (Scale 10 in 2007).

2.2 A Scientific Officer will progress to Scale 9 (Lm6,135
x 192 —Lm?7,287 in 2007) on completion of two years service
in the grade, subject to satisfactory performance.

2.3 A Scientific Officer will be promoted to the grade of
Senior Scientific Officer in Scale 8 (Lm6,526 x 209 —Lm7,780
in 2007) on completion of ten years service in the grade of
Scientific Officer, or eight years if in possession of a
recognized and appropriate postgraduate qualification, subject
to satisfactory performance. A Senior Scientific Officer will
progress to Scale 7 (Lm6,948 x 228 — Lm8,316 in 2007) on
completion of two years service in the grade of Senior
Scientific Officer, subject to satisfactory performance.

3. The appointment, which is subject to a probationary
period of one year, is on a full-time basis and is subject to
any rules governing from time to time the Malta Public Service
in general and the Ministry for Rural Affairs and the
Environment in particular and involves liability to transfer
according to the exigencies of the Malta Public Service.

4.1 The duties of Scientific Officer include:
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(a) l-ippjanar ta’ l-izvilupp kif ukoll li tara li jigu
implimentati programmi ta’ ricerka f’diversi ogsma spec-
jalizzati;

(b) partecipazzjoni fit-tmexxija tar-ricerka u zvilupp tal-
facilitajiet tal-Ministeru;

(¢) l-izvilupp u l-immaniggjar b’konsultazzjoni mal-
persuni responsabbli, ta’ programmi ta’ ricerka u inizjattivi
ta’ zvilupp, specjalment fi studji ta’ ricerka;

(d) participazzjoni f attivitajiet ta’ pariri li ghandhom
x’jagsmu ma’ tmexxija ta’ indikaturi fir-ricerka u zvilupp u
hidma fi studji ta’ ricerka;

(e) il-gbir ta’ statistika u informazzjoni kif mitluba mill-
Ministeru ghall-Affarijiet Rurali u I-Ambjent, I-aktar ma’ dak
li ghandu x’jagsam ma’ kwestjonarji ta’ I-UE u affarijiet ohra
relatati;

(f) l-ippjanar ta’ business plans, budgets u rapporti
xjentifici.

4.2 Lista kompluta tad-dmirijiet li huma konnessi ma’ dan
il-post tista’ tinkiseb minghand id-Direttur (Servizzi
Korporattivi), Tagsima tar-Rizorsi Umani, Ministeru ghall-
Affarjiet Rurali u I-Ambjent, 14, Trig M.A. Vassalli, Valletta.

5. L-applikanti ghandhom:-
(a) (i) ikunu cittadini ta’ Malta;
jew

(i1) ikunu cittadini ta’ Stat iehor Membru ta’ 1-Unjoni
Ewropea;

jew

(iii) ikunu cittadini ta’ pajjizi ohra li ghalihom japplikaw
id-disposizzjonijiet ta’ 1-UE dwar il-moviment hieles tal-
persuni (f’kaz ta’ diffikulta I-Ministeru ta’ - Affarijiet Barranin
ghandu jigi kkonsultat dwar dawk il-pajjizi li ghalihom
japplikaw id-disposizzjonijiet ta’ 1-UE);

jew

(iv) ikunu l-konjugi u tfal, anke jekk huma cittadini ta’
pajjiz terz, ta’ dawk il-persuni msemmija £’ (i), (ii) u (iii) hawn
fuq, sakemm huma eligibbli li jahdmu f’Malta skond
legizlazzjoni ezistenti. Dan ghandu jkun stabbilit fuq il-parir
tad-Direttur, Dipartiment tac-Cittadinanza u Expatriates,
Ministeru tal-Gustizzja u 1-Intern;

Il-hatra ta’ kandidati msemmija f°(ii), (iii) u (iv) hawn fuq
hija soggetta ghall-hrug ta’ licenza tax-xoghol f’dawk il-

(a) planning the development and overseeing the
implementation of research programmes in various areas of
specialization;

(b) participating in the management of the Ministry’s
research and development;

(c) developing and managing, in consultation with line
managers, ongoing programmes of research and development
initiatives, especially research studies;

(d) participating in advisory activities related to the research
and development indicators undertaken and research studies
carried out;

(e) gathering of statistics and information as requested by
the Ministry for Rural Affairs and the Environment,
particularly in relations with EU questionnaires and related
issues;

(f) drawing up of business plans, budgets and scientific
reports.

4.2 A detailed job description relating to the post is
available at the Department of Corporate Services, Ministry
for Rural Affairs and the Environment, Human Resources
Section, 14, Trig M.A. Vassalli, Valletta, up to the closing
date fixed for the receipt of applications.

5. Applicants must be:-
(a) (1) citizens of Malta;
or

(ii) citizens of another European Union Member State;

or

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions
on free movement of persons apply (In case of difficulty the
Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the
countries to which EU provisions apply);

or

(iv) the spouse and children, even if they are third country
nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,
provided they are eligible to work in Malta under current
legislation. This should be determined with the advice of the
Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for
Justice and Home Affairs;

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and
(iv) above would necessitate the issue of an employment
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kazijiet fejn din hija mehtiega skond l-Att dwar I-
Immigrazzjoni u legizlazzjoni sussidjarja.

(b) ikunu kapaci jikkomunikaw bil-lingwa Maltija u dik
Ingliza;

(¢) ikollhom lawrja rikonoxxuta, jew kwalifika xierqa
komparabbli, fix-Xjenzi Agrikoli, Farmacija jew Lawrija fix-
Xjenza f’wiehed minn dawn:

Kimika, Bijologija, Zoologija, Fizika, Medical Laboratory
Technology, jew xi dixxiplina ohra relatata;

(d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (I-applikanti li diga
geghdin fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu jipprezentaw is-
Service and Leave Record Form (GP 47); filwaqt 1i dawk li
japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu
jipprezentaw certifikat tal-kondotta mahrug mill-Pulizija jew
minn awtorita kompetenti ohra mhux aktar tard minn sitt xhur
gabel id-data ta’ din is-sejha, u jindikaw jekk qatt kinux
impjegati tal-Gvern ta’ Malta u jaghtu d-dettalji).

6.1 Persuni rregistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali ghall-
Persuni b’Dizabilita (KNPD) jistghu jgawdu minn ‘bdil
ragonevoli’ skond I-Artikolu 7 ta’ I-Att dwar Opportunitajiet
Indags (Persuni b’Dizabilita), (Kap. 413), anke jekk ma
jkunux jissodisfaw ghal kollox il-parametri ta’ l-eligibbilta
ghall-post. Dan basta jkunu jistghu jwettqu d-dmirijiet relatati
mal-post fl-essenza taghhom, u sakemm ikun hemm gbil min-
naha tal-Management and Personnel Office u approvazzjoni
tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

6.2 Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola ghandhom
jintbaghtu mal-formola ta’ I-applikazzjoni u ghandhom ikunu
msahha b’dokumenti relevanti 1i jinkludu evidenza
dokumentata tar-registrazzjoni ta’ l-applikant/a mal-KNPD.
Ghandhom jinghataw gustifikazzjonijiet ragunati mill-
applikant/a ghaliex ma’ jissodisfax/tissodisfax il-parametri
kollha ta’ I-eligibbilta u ghaliex huma misthoqqa
kunsiderazzjonijiet specjali. Il-korrispondenza kollha ghandha
tigi indirizzata lid-Dipartiment riceventi u tkun ikkupjata lill-
KNPD.

7. Jista’ jkun hemm il-htiega li l-applikanti maghzula
jmorru jaghmlu korsijiet specjalizzati barra minn Malta.

8.1 Il-kwalifiki u l-esperjenza li 1-persuna jkollha
ghandhom jintwerew b’ certifikati u/jew dokumenti (fotokopji
jridu jintbaghtu ma’ l-applikazzjoni; dokumenti originali
ghandhom jintwerew wagqt l-intervista).

8.2 Hija r-responsabbilta ta’ applikanti li jkollhom
kwalifiki mahruga minn Universitajiet barranin/istituzzjonijiet
terzjarji, li juru rapport ta’ evalwazzjoni dwar il-komparabbilta
ta’ kwalifiki mahrug mill-Malta Qualifications Recognition

licence in so far as this is required by the Immigration Act
and subsidiary legislation.

(b) able to communicate in the Maltese and English
languages;

(c) in possession of a recognised first degree, or a
comparable appropriate qualification, in the Agricultural
Sciences, Pharmacy or a Science degree in one of the
following:

Chemistry, Biology, Zoology, Physics, Medical Laboratory
Technology, or any other related discipline;

(d) of good moral character (applicants who are already in
the Malta Public Service must produce a Service and Leave
Record Form (GP 47); those applying from outside the Malta
Public Service, must produce a certificate of conduct issued
by the Police or another competent authority not earlier than
six (6) months from the date of this call for applications and
state whether they have ever been in the Malta Government
Service, giving details).

6.1 Persons registered with the National Commission for
Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable
accommodation in terms of Section 7 of the Equal
Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap.413),even
if they do not satisfy in full the eligibility requirements for
this post provided they can carry out, in essence, the duties
related to the post and subject to the concurrence of the
Management and Personnel Office and approval of the Public
Service Commission.

6.2 Representations in terms of this clause should be
attached to the application forms and supported with relevant
documents which must also include documentary evidence
of registration with the NCPD. Reasoned justifications should
be given to substantiate the lack of full eligibility requirements
and why reasoned considerations are merited. All
correspondence is to be addressed to the receiving Department
and copied to the NCPD.

7. Successful applicants may be required to undertake
specialized training courses abroad.

8.1 Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials (photocopies to
be included with applications; originals to be produced for
verification at the interview).

8.2 It is the responsibility of applicants, in possession of
qualifications awarded by foreign Universities/tertiary
education institutions, to produce an evaluation report on
comparability of qualifications issued by the Malta
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Information Centre (MQRIC) fil-Ministeru ta’ 1-Edukazzjoni,
Zghazagh u Impieg jew l-awtorita koncernata, skond il-kaz,
liema rapport ghandu jigi mehmuz ma’ l-applikazzjoni, bl-
originali jintwera waqt l-intervista. Dawk il-kandidati li ghad
m’ghandhomx dan ir-rapport ikunu jistghu japplikaw, izda
jridu jibaghtu kopja tar-rapport mahrug mill-awtorita
pertinenti lid-dipartiment riceventi kif ikun ghad-disposizzjoni
taghhom u, f’ebda cirkustanza, aktar tard minn xahar mid-
data ta’ I-gheluq tas-sejha ghall-applikazzjonijiet.

9.1 L-applikanti eligibbli jkunu jridu joqoghdu ghal
intervista minn Bord ta’ I-Ghazla biex jigi accertat li huma
adatti ghal dan il-post.

9.2 Ir-rizultat ta’ l-intervisti jigi ppubblikat mill-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku u jigi esebit fuq in-
notice-board ta’ 1-Ufficc¢ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz
Pubbliku u dik tad-Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi,
Ministeru ghall-Affarijiet Rurali u I-Ambjent.

9.3 Avvizdwar il-hrug tar-rizultat jigi ppubblikat fil-Gazzetta
tal-Gvern u jitnizzel ukoll mill-website tal-Kummissjoni dwar
is-Servizz Pubbliku fuq: http://www psc.gov.mt. Johrog ukoll
avviz fil-media lokali.

9.4 Oggezzjonijiet ghar-rizultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-
Public Service Management Code ghandhom jigu sottomessi
fi zmien ghaxart ijiem ta’ xoghol mid-data tal-pubblikazzjoni
fil-Gazzetta tal-Gvern.

10. Il-kandidati maghzula jkun jridu joqoghdu ghal ezami
mediku biex jigi assigurat 1i huma adatti ghal dan il-post.

11. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistghu jitnizzlu minn
dawn il-websites:-

http://www doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitmalti.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitmalti.pdf

jew jinkisbu mit-Taqsima tar-Rizorsi Umani tad-
Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi, Ministeru ghall-
Affarijiet Rurali u I-Ambjent, 14, Trig M.A. Vassalli, Valletta.

12. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae li
jindika 1-kwalifiki u l-esperjenza li I-persuna jkollha,
jintlagghu primarjament mid-Direttur (Servizzi Korporattivi),
Ministeru ghall-Affarijiet Rurali u I-Ambjent, Tagsima tar-
Rizorsi Umani, 14, Trig M.A. Vassalli, Valletta CMR 02, sa
mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar il—Gimgha, 22 ta’
Dicembru 2006.

13. Applikazzjonijiet 1i jaslu minn barra minn Malta
permezz ta’ fax jew ta’ xi messagg iehor simili sa nofsinhar
ta’ nhar il-Gimgha, it-22 ta’ Di¢embru 2006 jistghu jigu
kkunsidrati, basta jkollhom id-dettalji kollha mehtiega. II-
formola ta’ I-applikazzjoni ffirmata mill-applikant/a trid tasal

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)
within the Ministry of Education, Youth and Employment or
the designated authority, as applicable, which report should
be attached to the application and the original presented at
the interview. Candidates not in possession of this report may
still apply, provided that they submit a copy of the report by
the pertinent authority to the receiving department as soon as
it becomes available and in any case by not later than one
month from the closing date of the call for applications.

9.1 Eligible applicants will be requested to attend for an
interview by a Selection Board to assess their suitability for
the post.

9.2 The result of the interviews will be published by the
Public Service Commission and exhibited on the notice-board
of the Office of the Public Service Commission and that of
the Department of Corporate Services, Ministry for Rural
Affairs and the Environment.

9.3 A notification of the issue of the result will be duly
published in the Government Gazette and will also appear on
the website of the Public Service Commission where it may
be accessed at http://www.psc.gov.mt. A press notice will
also be issued to all local media organisations.

9.4 Petitions objecting to the result in terms of Section
1.1.10 of the Public Service Management Code should be
submitted within ten (10) working days from the date of the
publication of the notice in the Government Gazette.

10. The selected applicants will be medically examined to
ascertain that they are fit for the post.

11. Application forms may be downloaded from the
following websites:-

www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitenglish.pdf

www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf

or obtained from the Director (Corporate Services),
Ministry for Rural Affairs and the Environment, Human
Resources Section, Triq 14, M.A. Vassalli, Valletta.

12. Applications, together with a curriculum vitae showing
qualifications and experience, will be received in the first
instance by the Director, Corporate Services, Ministry for
Rural Affairs and the Environment, Human Resources
Section, 14, Trig M.A. Vassalli, Valletta, by not later than
noon of Friday, 22nd December 2006.

13. Applications received from abroad through a fax or
other similar message by noon of Friday, 22nd December
2006 may be considered provided that all requisite details
are given. The formal application duly signed by the applicant
must reach the Department of Corporate Services, Ministry
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ghand id-Direttur (Servizzi Korporattivi), Ministeru ghall-
Affarijiet Rurali u I-Ambjent, Sezzjoni tar-Rizorsi Umani,
14, Trig M.A. Vassalli, Valletta CMR 02, mhux aktar tard
minn gimgha wara d-data ta’ 1-gheluq ta’ I-applikazzjonijiet
u ghandha tinghata spjegazzjoni ghad-dewmien. In-numru tal-
fax tad-Dipartiment riceventi huwa +356 2299 1161.

14. (a) Tinghata r¢evuta minnufih ghal kull applikazzjoni
li titwassal bl-idejn sad-Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi,
Ministeru ghall-Affarijiet Rurali u I-Ambjent.

(b) Applikazzjonijiet Ii jaslu bil-posta ghandhom ikunu
registrati u jintbaghtu kmieni bizzejjed biex jaslu fl-indirizz
imsemmi qabel id-data ta’ 1-gheluq. Id-Direttur (Servizzi
Korporattivi), Ministeru ghall-Affarijiet Rurali u 1-Ambjent,
jibghat ircevuta bil-posta fi zmien sebat (7) ijiem ghal dawn
l-applikazzjonijiet.

1t-28 ta’ Novembru, 2006

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ Senior Registrar (Medical Imaging)
fid-Divizjoni tas-Sahha fil-Ministeru tas-Sahha,
I-Anzjani u Kura fil-Komunita

[I-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilga’
applikazzjonijiet minghand Medical Practitioners bi kwalifiki
adatti ghall-postijiet ta’ Senior Registrar (Medical Imaging)
fid-Divizjoni tas-Sahha.

2. ll-post ta’ Senior Registrar (Medical Imaging) ghandu
salarju ta’ Lm7,638 fis-sena li jizdied b’Lm?275 fis-sena sa
massimu ta’ Lm9,288 (Skala ta’ Salarju Nru. 5).

3.1. Il-hatra, li tkun bi prova ghal sena, hija full-time u
taqa’ taht ir-regolamenti li jkunu fis-sehh minn zmien ghal
zmien fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u fid-Divizjoni tas-
Sahha. Il-persuna nominata tista’ tigi trasferita skond I-
esigenzi tas-Servizz Pubbliku ta’ Malta.

3.2. ll-persuna nominata tkun mehtiega li tahdem skond
roster stabbilit li jinkludi night duty. Sighat ta’ xoghol ’il fuq
minn erbghin (40) siegha fil-gimgha u xoghol fil-Hdud u
btajjel pubblici jithallsu b’remunerazzjoni addizzjonali skond
ir-rati approvati.

3.3. Il-persuna nominata tkun intitolata ghal xi beneficcji
ohra u tkun soggetta ghall-kundizzjonijiet u obbligi li jkunu
mnizzlin fi kwalunkwe ftehim relevanti li japplika bejn il-
Gvern u I-Union kompetenti.

4. Il-persuna nominata tithalla tezercita l-professjoni taghha
privatament kemm-il darba:

for Rural Affairs and the Environment, Human Resources
Section, 14, Trig M.A. Vassalli, Valletta, by not later than
one week after the closing date together with an explanation
for the delay. The fax number of the receiving Department is
+356 2299 1161.

14. (a) Applications delivered by hand will be
acknowledged in writing by the Director (Corporate Services),
Ministry for Rural Affairs and the Environment, and a receipt
will be given in hand at the time of delivery.

(b) Applications by post should be sent by registered mail
in sufficient time to ensure delivery by the above deadline.
The applications will be acknowledged in writing by the
Director (Corporate Services), Ministry for Rural Affairs and
the Environment, within seven (7) days.

28th November, 2006

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of Senior Registrar (Medical Imaging) in the
Health Division within the Ministry of Health, the
Elderly and Community Care

The Public Service Commission invites applications from
duly qualified Medical Practitioners for the posts of Senior
Registrar (Medical Imaging) in the Health Division.

2. The post of Senior Registrar (Medical Imaging) carries
a salary of Lm7638 per annum rising by annual increments
of Lm275 up to a maximum of Lm9,288 (Salary Scale No.5).

3.1. The appointment, which is subject to a probationary
period of one year, is on a full-time basis and is subject to
any rules governing from time to time the Malta Public Service
and the Health Division. It involves liability to transfer
according to the exigencies of the Malta Public Service.

3.2. The appointee will be required to work in accordance
with an established roster which will include night duty.
Additional remuneration will be paid at the approved rates
for hours worked in excess of forty (40) per week and for
work performed on Sundays and Public Holidays.

3.3. The appointee will be entitled to such other benefits
and subject to such other conditions and obligations as may
be stipulated in any pertinent agreement between the
Government and the competent Union.

4. The appointee will be allowed to undertake private
practice of his/her profession provided that:
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(a) dan isir strettament barra mill-hinijiet ufficjali tax-
xoghol taghha; u

(b) dan ma jfixkilx jew ma jmurx kontra d-dmirijiet ufficjali
taghha jew l-esigenzi tas-servizz.

5.1. Il-persuna fil-grad ta’ Senior Registrar (Medical
Imaging) taqa’ taht id-Direttur tad-Dipartiment tal-Medical
Imaging u mistennija li tahdem id f*id mal-Consultant (Medi-
cal Imaging) partikolari li mieghu tkun ged taghmel xi xoghol.

5.2. Il-persuna nominata trid tkun kapaci li takkwista
esperjenza taht is-sorveljanza ta’ Consultant (Medical Imaging)
u tkun mistennija li taghmel xoghol ta’ radjologija generali
filwaqt li tizviluppa interess f”wiehed mis-sub-specialities.

5.3.Il-persuna nominata tkun mistennija li tkun proficjenti
fit-teknika tar-radjologija generali u specjalizzata, bhal angi-
ography u interventional radiological examination.

5.4.1l-persuna nominata tkun mistennija li minbarra li tkun
kompetenti fir-Radjologija Generali, ikollha esperjenza kif tuza
CT u ultrasound (inkluz Doppler). Aktar taghrif ta’ MRI u/jew
interventional radiology jinghata konsiderazzjoni xierqa. Barra
minn dan hi jkollha tiehu parti fir-rapportar generali ta’ ezamijiet
radjologici. Minbarra x-xoghol radjologiku, il-persuna nomi-
nata tkun mistennija li taghti servizz konsultattiv lill-kollegi
klinici taghha. Dan hafna drabi jsir qabel jew wara sessjonijiet
ta’ attivita klinika mal-pazjent direttament.

5.5. Il-persuna nominata tkun mistennija li zzomm ruhha
aggornata ma’ 1-izviluppi kurrenti fil-qasam tal-Medical
Imaging u tiehu sehem fil-lagghat ta’ wara l-gradwazzjoni
kemm f’Malta kif ukoll barra minn Malta. Ir-ricerka tigi
inkoraggita u I-persuna nominata tkun mistennija li thejji
materjal ghall-pubblikazzjoni tal-medicina u tar-radjologija
f’Malta u barra minn Malta.

5.6. Il-persuna nominata tkun mehtiega li tiechu sehem fil-
programmi ta’ taghlim jew tahrig ta’ studenti ta’ qabel u ta’
wara l-gradwazzjoni li jigu organizzati mid-Dipartiment tal-
Medical Imaging u li tinvolvi ruhha fi programmi kontinwi
ta’ ricerka.

5.7 ll-persuna nominata tkun trid tistabbilixxi mekkanizmu
xieraq ghall-assigurazzjoni ta’ kwalita tas-servizz u verifika
medika.

5.8 Il-persuna maghzula tkun trid taghmel uzu mis-sistemi
tat-Teknologija ta’ l-Informatika li jkunu ged jintuzaw fid-

Divizjoni tas-Sahha.

6. L-applikanti ghandhom:

(a) it is carried out strictly outside his/her official hours of
work; and

(b) it does not interfere or conflict with his/her official
duties or with the exigencies of the service.

5.1. The Senior Registrar (Medical Imaging) is directly
accountable to the Director of the Department of Medical
Imaging and is expected to work closely with the particular
Consultant (Medical Imaging) with whom he/she is
performing duties.

5.2. The appointee should be able to gain experience under
the supervision of a Consultant (Medical Imaging) and will
be expected to take on a general radiological workload whilst
developing an interest in one of the sub-specialities.

5.3. The appointee will be expected to be proficient
in general and specialised radiological techniques like
angiography and interventional radiological
examination.

5.4. Apart from competence in General Radiology, the
appointee will be expected to have experience in CT and
ultrasound (including Doppler). Further knowledge of MRI
and/or interventional radiology would be considered an asset.
Moreover, he/she will participate in the general reporting of
radiological examinations. Besides the radiological workload,
the appointee will be expected to provide a consultative service
to his/her clinical colleagues. This will often be carried out
before or after sessions of direct patient clinical activity.

5.5. The appointee will be expected to keep abreast with
the current developments in the field of medical imaging and
participate in postgraduate meetings locally and abroad.
Research activities will be encouraged and the appointee will
be expected to generate material for publication in local and
foreign medical and radiological publications.

5.6. The appointee will be required to participate in any
teaching or training programme for undergraduates or
postgraduates, organised by the Department of Medical
Imaging and to involve himself/herself in on-going research
programmes.

5.7. The appointee will be required to establish appropriate

mechanisms to ensure quality of service and medical audit.

5.8. The appointee will be required to make use of the
Information Technology systems which may be in operation
within the Health Division.

6. Applicants must:-
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a) (i) ikunu cittadini ta’ Malta;

JEW

(ii) cittadini ta’ Stat iehor Membru ta’ I-Unjoni Ewropea;
JEW

(iii) cittadini ta’ pajjizi ohra li ghalihom japplikaw id-
disposizzjonijiet ta’ I-UE dwar il-moviment hieles tal-persuni
(f’kaz ta’ diffikulta 1-Ministeru ta’ I-Affarijiet Barranin ghandu
jigi kkonsultat dwar dawk il-pajjizi li ghalihom japplikaw id-
disposizzjonijiet ta’ I-UE);

JEW

(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma cittadini ta’ pajjiz
terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fuq,
sakemm huma eligibbli li jahdmu f’Malta skond legizlazzjoni
ezistenti. Dan ghandu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,
Dipartiment tac-Cittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-
Gustizzja u l-Intern.

Il-hatra ta’ kandidati msemmija f°(ii), (iii) u (iv) hawn fuq
hija soggetta ghall-hrug ta’ licenza tax-xoghol f’dawk il-
kazijiet fejn din hija mehtiega skond l-Att dwar I-
Immigrazzjoni u legizlazzjoni sussidjarja.

b) ikunu kapaci jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-
Lingwa Ingliza;

¢) ikollhom licenza biex jipprattikaw il-Professjoni
Medika f’Malta;

d) ikollhom kwalifika oghla ta’ wara l-gradwazzjoni fir-
Radjologija (F.R.C.R. jew kwalifika ohra komparabbli
xierqa);

JEW

Ikunu rregistrati fl-iSpecialist Register tad-Diagnostic
Radiology kif ippubblikat mill-Kunsill Mediku.

e) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li diga geghdin
jahdmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu jipprezentaw is-
Service and Leave Record Form (GP 47), filwaqt li dawk 1i
japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu
jipprezentaw certifikat ricenti tal-kondotta mahrug mill-
Pulizija jew Awtorita kompetenti ohra mhux aktar minn sitt
(6) xhur gabel id-data ta’ din is-sejha, u jindikaw jekk qatt
kinux impjegati mal-Gvern Malti, u jaghtu d-dettalji).

7.1. Persuni rregistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali ghall-
Persuni b’Dizabilita (KNPD) jistghu jgawdu minn ‘bdil
ragonevoli’ skond I-Artikolu 7 ta’ I-Att dwar Opportunitajiet
Indags (Persuni b’Dizabilita), (Kap. 413), anke jekk ma
jkunux jissodisfaw ghal kollox il-parametri ta’ l-eligibbilta

a) (i) be citizens of Malta;

OR

(ii) citizens of another European Union Member State;
OR

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions
on free movement of persons apply (in case of difficulty the
Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the
countries to which EU provisions apply);

OR

(iv) the spouse and children, even if they are third country
nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,
provided they are eligible to work in Malta under current
legislation. This should be determined with the advice of the
Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for
Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and
(iv) above would necessitate the issue of an employment
licence in so far as this is required by the Immigration Act
and subsidiary legislation.

b) have the ability to communicate in the Maltese and
English Languages;

(c) be in possession of a Licence to practise the Medical
Profession in Malta;

(d) be in possession of a higher postgraduate qualification
in Radiology (F.R.C.R. or other appropriate comparable
qualification);

OR

registered on the Specialist Register of Diagnostic
Radiology as published by the Medical Council.

(e) be of good moral character (applicants who are already
in the Malta Public Service must produce a Service and Leave
Record Form (GP47); Those applying from outside the Malta
Public Service must produce a recent certificate of conduct
issued by the Police or other competent Authority not earlier
than six (6) months from the date of this call for applications
and state whether they have ever been in the Maltese
Government Service giving details).

7.1. Persons registered with the National Commission for
Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable
accommodation in terms of Section 7 of the Equal
Opportunities (Persons with Disability) Act, (Kap.413),even
if they do not satisfy in full the eligibility requirements for
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ghall-post. Dan basta jkunu jistghu jwettqu d-dmirijiet relatati
mal-post fl-essenza taghhom, u sakemm ikun hemm gbil min-
naha tal-Management and Personnel Office u approvazzjoni
tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

7.2 Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola ghandhom
jintbaghtu mal-formola ta’ I-applikazzjoni u ghandhom ikunu
msahha b’dokumenti relevanti 1i jinkludu evidenza
dokumentata tar-registrazzjoni ta’ l-applikant/a mal-KNPD.
Ghandhom jinghataw gustifikazzjonijiet ragunati mill-
applikant/a ghaliex ma jissodisfax/tissodisfax il-parametri
kollha ta’ I-eligibbilta u ghaliex huma misthoqqa
kunsiderazzjonijiet specjali. Il-korrispondenza kollha
ghandha tigi indirizzata lid-Divizjoni tas-Sahha u tkun
ikkupjata lill-KNPD.

8.1. Il-kwalifiki u l-esperjenza li persuna jkollha ghandhom
jintwerew b’certifikati u/jew dokumenti (fotokopji ghandhom
jintbaghtu ma’ lI-applikazzjoni, dokumenti originali ghandhom
jintwerew wagqt l-intervista).

8.2. Hija r-responsabbilta ta’ applikanti li jkollhom
kwalifiki mahruga minn Universitajiet barranin/istituzzjonijiet
terzjarji, li juru rapport ta’ evalwazzjoni dwar il-komparabbilta
ta’ kwalifiki mahrug mill-Malta Qualifications Recognition
Information Centre (MQRIC) fil-Ministeru ta’ 1-Edukazzjoni,
Zghazagh u Impieg jew l-awtorita koncernata, skond il-kaz,
liema rapport ghandu jinthemez ma’ l-applikazzjoni, bl-
originali jintwera waqt l-intervista. Dawk il-kandidati li ghad
m’ghandhomx dan ir-rapport ikunu jistghu japplikaw, izda
jridu jibaghtu kopja tar-rapport mahrug mill-awtorita
pertinenti lid-dipartiment riceventi kif ikun ghad-disposizzjoni
taghhom u, f’ebda cirkustanza, aktar tard minn xahar mid-
data ta’ I-gheluq tas-sejha ghall-applikazzjonijiet.

9.1. Bord ta’ Ghazla jintervista l-applikanti li jkunu
eligibbli biex jitqies min ikun adatt ghall-post.

9.2. Oggezzjonijiet ghar-rizultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-
Public Service Management Code ghandhom jigu sottomessi
fi zmien ghaxart ijiem ta’ xoghol mid-data tar-rizultat.

10. Il-persuna maghzula tkun trid toqghod ghal ezami
mediku biex jigi accertat li hija adatta ghal dan il-post.

11. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistghu jitnizzlu minn
dawn il-websites:

http://www .doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitmalti.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitmalti.pdf

http://www health.gov.mt/forms/forms.htm#employment
jew jinkisbu mid-Divizjoni tas-Sahha, Taqsima ta’ I-
Impjegati, 6, Sqaq Harper, Floriana.

12. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae u 1-
ismijiet ta’ zewg referees jintlaqghu primarjament mill-
Assistent Direttur, Rizorsi Umani, Divizjoni tas-Sahha, 6,

this post provided they can carry out, in essence, the duties
related to the post and subject to the concurrence of the
Management and Personnel Office and approval of the Public
Service Commission.

7.2. Representations in terms of this clause should be
attached to the application forms and supported with relevant
documents which must also include documentary evidence
of registration with the NCPD. Reasoned justifications should
be given by the applicant to substantiate the lack of full
eligibility requirements and why reasoned considerations are
merited. All correspondence is to be addressed to the Health
Division and copied to the NCPD.

8.1. Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials (photocopies
to be included with applications, originals to be produced
for verification at the interview).

8.2. It is the responsibility of applicants, in possession of
qualifications awarded by foreign Universities/tertiary
education institutions, to produce an evaluation report on
comparability of qualifications issued by the Malta
Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)
within the Ministry of Education, Youth and Employment or
the designated authority, as applicable, which report should
be attached to the application and the original presented at
the interview. Candidates not in possession of this report may
still apply, provided that they submit a copy of the report by
the pertinent authority to the receiving department as soon as
it becomes available and in any case by not later than one
month from the closing date of the call for applications.

9.1. Eligible applicants will be interviewed by a Selection
Board to assess their suitability for the post.

9.2. Petitions objecting to the result in terms of Section 1.1.10
of the Public Service Management Code should be submitted
within ten (10) working days from the date of the result.

10. The selected applicants will be medically examined to
ascertain that they are fit for the post.

11. Application forms may either be downloaded from the
following websites:

http://www doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitenglish pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf

http://www health.gov.mt/forms/forms.htm#employment
or obtained from the Health Division, Personnel Section, 6,
Harper Lane, Floriana.

12. The prescribed application forms, together with a
curriculum vitae and the names of two referees, will be received
in the first instance by the Assistant Director, Human Resources
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Sqaq Harper, Floriana, mhux aktar tard minn nofsinhar ta’
nhar il-Gimgha, 22 ta’ Di¢embru 2006.

13. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta
permezz ta’ fax jew ta’ xi messagg iehor simili sa nofsinhar
ta’ nhar il-Gimgha, 22 ta’ Dicembru 2006 jistghu jigu
kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji kollha mehtiega. L-
applikazzjoni formali ffirmata mill-applikant/a trid tasal ghand
id-Divizjoni mhux aktar tard minn gimgha wara d-data ta’ 1-
gheluq ta’ l-applikazzjonijiet u ghandha tinghata spjegazzjoni
ghad-dewmien. In-numri tal-fax tad-Divizjoni riceventi huma
+356-21226285 u +356 - 21235890.

14. Tinghata réevuta minnufih ghal kull applikazzjoni li
titwassal sad-Divizjoni. Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta
ghandhom ikunu rregistrati u jintbaghtu kmieni bizzejjed biex
jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ 1-gheluq. Id-
Divizjoni tas-Sahha tibghat ir¢evuta bil-posta fi zmien sebat
(7) ijiem ghal dawn l-applikazzjonijiet.

1t-28 ta’ Novembru, 2006

Department, Health Division, 6, Harper Lane, Floriana by not
later than noon of Friday, 22nd December 2006.

13. Applications received from abroad through a fax or
other similar message by noon of Friday, 22nd December
2006 may be considered provided that all requisite details
are given. The formal application duly signed by the applicant
must reach the Division by not later than one week after the
closing date together with an explanation for the delay. The
fax numbers of the receiving Division are +356 — 21226285
and +356 - 21235890.

14. Applications delivered by hand will be acknowledged
in writing by the Division and a receipt will be given in hand
at the time of delivery. Applications by post should be sent
by registered mail in sufficient time to ensure delivery by the
above deadline. The applications will be acknowledged in
writing by the Division within seven days.

28th November, 2006

EUROPEAN UNION

Vacancies with Eurocustoms

Eurocustoms has published the following vacancy notices on its website at http://www .eurocustoms.org for experts to
assist the Western Balkan states as part of its Customs and Fiscal Assistance Office Programme (the CAFAO Programme).

The vacancies are for short period stays to assist in the fields of specialisation as indicated in the following list:

VAT Assurance Expert, Serbia. Closing Date: 02/01/2007

Customs Procedures Expert, Albania. Closing Date: 02/01/2007

Excise Expert, Albania. Closing Date: 02/01/2007

VAT Expert, Albania. Closing Date: 02/01/2007

Professional Standards Expert, Bosnia & Herzegovina. Closing Date: 02/01/2007

Management Information Systems Expert, Former Yugoslav Republic of Macedonia. Closing Date: 02/01/2007

Procedures (Valuation, Origin and Quotas) Expert - Former Yugoslav Republic of Macedonia Closing Date: 02/01/2007

Professional Standards/Internal Staff Controls Expert, Former Yugoslav Republic of Macedonia. Closing Date: 02/01/2007

Document and Information Expert, Kosovo. Closing Date: 02/01/2007

Serbia - Post Clearance Audit Experts, Serbia. Closing Date: 02/01/2007

Trade Facilitation Expert, Serbia. Closing Date: 02/01/2007

To apply for any of the above positions candidates must be serving European Customs or Tax Officers. Candidates must
make their application via the national Eurocustoms Correspondent who in Malta’s case is Mr. Mario Brincat at the Customs

Division, Customs House, Lascaris Wharf, Valletta.



1t-28 ta’ Novembru, 2006

10,505

Applications must be made on the Eurocustoms CV which may be downloaded from the above-mentioned Eurocustoms
website. Candidates are to send their applications as a hard copy and in electronic format to Mr. Mario Brincat at the above

address and at his email address at Mario.brincat@gov.mt.

The closing date for applications for the above vacancies is 2nd January, 2007 and applications are to reach Mr. Brincat by

end of business day of the 15th December, 2006.

Applicants must apply through their respective Permanent Secretary who should endorse the hard copy of their covering

letter addressed to Mr. Mario Brincat.

Candidates are also to note that, if selected, they will have to apply for unpaid leave through the normal channels prior to

accepting the position.

Department of Policy & Planning
Management & Personnel Office
Office of the Prime Minister
Valletta

28th November, 2006

KULLEGG MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA
U TEKNOLOGIJA

Vakanzi — Sports Assistants

[1-Kullegg Malti ta’ 1-Arti, Xjenza u Teknologija jinhtieg
jingagga ghadd ta’ Sports Assistants. Il-kandidati maghzula
jkunu mehtiega li jkollhom il-kwalifiki vokazzjonali mehtiega
fil-livell 3 jew oghla (e.g. -MCAST-BTEC National Diploma
in Sport jew Diploma in Sport and Leisure mill-Universita
ta’ Malta). Persuni bl-ewwel lawrja bi specjalizzazzjoni fl-
Edukazzjoni Fizika jkunu eligibbli wkoll.

L-applikanti ghandhom ukoll:

ikunu jafu diversi sports, specjalment dawk l-aktar
popolari, u jkunu kapaci jintroducu u jippromwovu attivitajiet
sportivi ohrajn anqas popolari, inkluz sport fl-ilma;

ikunu jistghu jghallmu, jaghmluha ta’ referee u coach
f*¢ertu sport;

ikunu jafu u jkollhom esperjenza fit-taghlim fil-gym u kif
jizviluppaw programmi ta’ fitness imfassla ghal individiwi
differenti;

ikunu kwalifikati fix-xjenza ta’ l-isport u ezercizzju,
nutrizzjoni, gestjoni ta’ piz u l-ewwel ghajnuna.

Kandidati prospettivi huma mitluba biex jissottomettu I-
Formola ta’ l-applikazzjoni ta’ I-MCAST fl-Ufficcju tar-
Rizorsi Umani, Kampus Prin¢ipali ta’ I-MCAST, it-Telgha
ta’ Kordin, Rahal Gdid, mhux aktar tard mit-Tnejn, it-18 ta’
Dicembru, 2006, f’nofsinhar. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni
jistghu jinkisbu online u mill-Ufficc¢ju tar-Rizorsi Umani.

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE
AND TECHNOLOGY

Vacancies — Sports Assistants

The Malta College of Arts, Science and Technology is
seeking to recruit a number of Sports Assistants. The selected
candidates are required to have an appropriate vocational
qualification at level 3 or higher (e.g. the MCAST-BTEC
National Diploma in Sport or the Malta University Diploma
in Sport and Leisure). Persons with a first degree with a
specialisation in Physical Education are also eligible.

Applicants must also:

be knowledgeable in various sports, especially the more
popular ones, and be able to introduce and promote other less
popular sports activities, including water sports;

be able to teach, referee and coach certain sports;

have knowledge and experience of gym instruction and
how to develop fitness programmes designed for different
individuals;

be qualified in sport and exercise science, nutirition, weight
management and first aid.

Prospective candidates are requested to submit the
completed MCAST Application Form to the Human
Resources Office, MCAST Main Campus, Corradino Hill,
Paola, by not later than Monday, 18th December 2006, at
noon. Application forms are available online and from the
Human Resources Office.
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Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jigux ikkunsidrati.

Aktar informazzjoni tista’ tinkiseb mill:—

Kampus Principali ta’ -MCAST,
It-Telgha ta’ Kordin,

Rahal Gdid PLA 08

Tel: 2398 7100 Fax: 2398 7316
www.mcast.edu.mt

Permess ta’ I-ETC Nru. 200/2006

1t-28 ta’ Novembru, 2006

KULLEGG MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA
U TEKNOLOGIJA

Vakanzi - Careers Guidance Coordinator

[I-Kullegg Malti ta’ I-Arti, Xjenza u Teknologija ged ifittex
li jimla l-pozizzjoni ta’ Careers Guidance Coordinator.

Il-kandidat maghzul ikun mistenni li jidentifika karrieri u
opportunitajiet ta’ xoghol prezenti u futuri ghaz-zghazagh, u
li jippromwovi edukazzjoni vokazzjonali u programmi ta’
tahrig organizzati mill-MCAST.

L-applikanti ghandu jkollhom l-ewwel degree jew
kwalifika xierqa li tkun direttament relevanti ma’ direzzjoni
u counselling dwar il-karriera. Ghandu jkollhom ukoll ta’ 1-
anqas hames snin esperjenza f’dan il-qasam.

Kandidati prospettivi huma mitluba biex jibaghtu 1-
Formolata’ I-Applikazzjoni ta’ -MCAST mimlija fl-Ufficcju
tar-Rizorsi Umani, Kampus Principali ta’ -MCAST, It-Telgha
ta’ Kordin, Rahal Gdid, mhux aktar tard minn nofsinhar ta’
nhar it-Tnejn, il-11 ta’ Dicembru, 2006. Il-formoli ta’ 1-
applikazzjoni jistghu jinkisbu online jew mill-Ufficcju tar-
Rizorsi Umani.

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jigux ikkunsidrati.
Aktar informazzjoni tista’ tinkiseb minn dan l-indirizz:
Kampus Principali ta’ -MCAST,

It-Telgha ta’ Kordin,

Rahal Gdid PLA 08

Tel: 2398 7100, Fax: 2398 7316

www.mcast.edu.mt

Permess ta’ I-ETC Nru. 198/2006

1t-28 ta’ Novembru, 2006

Late applications will not be considered.

If further information is required, please refer to the address
below:

MCAST Main Campus,
Corradino Hill,

Paola PLA 08

Tel: 2398 7100 Fax: 2398 7316
www.mcast.edu.mt

ETC Permit No. 200/2006

28th November, 2006

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE
AND TECHNOLOGY

Vacancies - Careers Guidance Coordinator

The Malta College of Arts, Science and Technology is
seeking to fill the position of Careers Guidance Coordinator.

The selected candidate will be expected to identify current
and future careers and job opportunities for young people,
and to promote the vocational education and training
programmes run by the MCAST.

Applicants are required to be in possession of a first degree
or an appropriate qualification that is directly relevant to career
guidance and counselling. They must also have a minimum
of five years experience in the field.

Prospective candidates are requested to submit the
completed MCAST Application Form to the Human
Resources Office, MCAST Main Campus, Corradino Hill,
Paola, by not later than Monday, 11th December 2006, at
noon. Application forms are available online and from the
Human Resources Office.

Late applications will not be considered.

If further information is required, please refer to the address
below:

MCAST Main Campus,
Corradino Hill,

Paola PLA 08

Tel: 2398 7100, Fax: 2398 7316
www.mcast.edu.mt

ETC Permit No. 198/2006

28th November, 2006
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L-AWTORITA MALTIJA DWAR L-ISTANDARDS

L-Awtorita Maltija dwar 1-Istandards (MSA) hija
responsabbli ghall-koordinazzjoni, monitoragg u promozzjoni
ta’ l-istandardizzazzjoni, il-verifika tal-konformita u I-
attivitajiet relatati f’Malta.

Inholqot vakanza ghal inginier fid-Direttorati taghha u I-
Awtorita Maltija dwar 1-Istandards qieghda tfittex illi
timpjega persuna motivata ghall-post imsemmi hawn taht.

L-impieg in kwestjoni huwa fuq bazi ta’ kuntratt definit
ta’ mhux aktar minn tliet (3) snin.

Inginier: Numru tal-Permess tal-KXT (ETC): 201/2006

Il-kandidat prospettiv ghandu jkollu Honours Degree
rikonoxxut minn Universita jew kwalifiki oghla fl-Inginjerija.
Ghalkemm il-kandidat se jitharreg kemm f’Malta kif ukoll
barra minn Malta, esperjenza fix-xoghol ta’ standardizzazzjoni
tkun ta’ vantagg. Id-dmirijiet ewlenin tal-kandidat prospettiv
se jinkludu l-ghoti ta’ pariri u gharfien professjonali
partikolarment fl-ogsma koperti mid-Direttorati ta’ I-
Istandardizzazzjoni u Regolatorji u f’kuntatt u kollaborazzjoni
mad-Direttorati l-ohrajn ta’ I-MSA u entitajiet ohrajn fil-
Gvern, skond il-htiega.

Il-kandidat huwa mistenni wkoll illi jiehu sehem f’fora ta’
1-Unjoni Ewropea u Internazzjonali.

L-applikazzjonijiet, flimkien ma’ Curriculum Vitae
dettaljat, illi ghandu jigi sostnut b’kopji ta’ certifikati u/jew
referenzi, ghandhom jaslu ghand 1-Awtorita sa mhux aktar
tard minn nofsinhar tal-Hamis, is-7 ta’ Dicembru, 2006, fl-
indirizz segwenti:-

I¢c-Chairman,

Awtorita Maltija dwar l-Istandards,
It-Tieni Sular, Binja Evans, Triq Merkanti,
Valletta VLT 03.

1t-28 ta’ Novembru, 2006

KUNSILL LOKALI GUDJA
Laqgha Pubblika Annwali

Skond l-artikolu 70 ta’ 1-Att dwar Kunsilli Lokali (Kap.
363), se ssir laqgha annwali tal-lokalita nhar il-Hamis 7 ta’
Dicembru 2006 fl-ufficini tal-Kunsill Lokali Gudja 88, Triq
Raymond Caruana, il-Gudja fis-6.30 p.m.

Residenti tal-Gudja li isimhom jidher fuq ir-registru
elettorali huma mistiedna biex jattendu.

1t-28 ta’ Novembru, 2006

MALTA STANDARDS AUTHORITY

The Malta Standards Authority (MSA) is responsible for
the co-ordination, monitoring and promotion of standardization,
conformity assessment and related activities in Malta.

A vacancy for an engineer has arisen within its Directorates
and the Malta Standards Authority is seeking to recruit a
motivated person for the post mentioned hereunder.

The engagement of this engineer is on a definite contract
for a period of not more than three (3) years.

Engineer: ETC Permit No. 201/2006

The prospective candidate is to be in possession of a
recognised Honours University Degree or higher in
Engineering. Although training will be provided both in Malta
and abroad, experience in standardization work is considered
an asset. The main duties of the prospective candidate will
be to support the Authority in providing advice and expertise
notably in the areas covered by the Standardization and
Regulatory Directorates and in liaison as needed with the other
Directorates of the MSA and other entities within
Government.

The candidate is also expected to participate in European
Union and International fora.

Applications together with detailed Curriculum Vitae,
supported by copies of certificates and/or testimonials are to
be received by noon of Thursday, 7th December 2006, at the
following address:-

The Chairman,
Malta Standards Authority,

Second Floor, Evans Building, Merchants Street,
Valletta VLT 03.

28th November, 2006

GUDJA LOCAL COUNCIL
Annual Public Meeting

In accordance with section 70 of the Local Councils Act
(Cap.363),an annual locality meeting will be held on Thursday,
7th December, 2006 at the Gudja Local Council’s offices, 88,
Triq Raymond Caruana, Gudja at 6.30 p.m.

Gudja residents whose names appear in the electoral
register, are invited to attend.

28th November, 2006
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KUNSILL LOKALI KALKARA
Vakanza ta’ Segretarju Ezekuttiv

[I-Kunsill Lokli Kalkara jgharraf ili sa nhar it-Tlieta, it-12
ta’ Dicembru, 2006, jilqa’ applikazzjonijiet biex timtela 1-
vakanza ta’ Segretarju Ezekuttiv fil-Kunsill Lokali tal-
Kalkara.

Pozizzjoni

Kontrollur Ezekuttiv, Amministrattiv u Finanzjarju tal-
Kunsill. Il-persuna maghzula tkun responsabbli ghal kull
decizjoni li tittiehed mill-Kunsill u tara li din tigi implimentata
skond il-ligi, kif ukoll tkun responsabbli mill-finanzi tal-
Kunsill.

Il-kandidati ghal dan il-post ghandu jkollhom dawn il-
kwalifiki:

Ikunu jafu tajjeb il-proceduri ta’ 1-Accounts u Office
Computer Applications (Word-processing, data-base u
spreadsheet),

Ikollhom esperjenza jew kompetenza manigerjali u/jew
ezekuttiva; u

Ikollhom dawk il-kwalifiki 1i normalment jintalbu biex
wiehed jibda kors universitarju fl-istudji ghal degree fil-
Business Administration u/jew fil-Management.

Izda dawn ir-rekwiziti minimi ma japplikawx ghal dawk
il-persuni li okkupaw il-kariga ta’ Segretarju Ezekuttiv jew li
attendew b’success kors ghal Segretarji Ezekuttivi prospettivi
tal-Kunsilli Lokali organizzat mid-Dipartiment tal-Kunsilli
Lokali u ghal Zzmien hadmu bhala Segretarji Ezekuttivi ma’
xi Kunsill.

Tinghata preferenza lil dawk li diga okkupaw il-kariga ta’
Segretarju jew Deputat Segretarju Ezekuttiv.

L-24 ta’ Novembru, 2006

KUNSILL LOKALI SLIEMA
Permessi ta’ Krejnijiet
[1-Kunsill Lokali Sliema jgharraf lill-pubbliku 1i bejn it-
18 ta’ Dicembru, 2006 u t-2 ta’ Jannar, 2007 mhux se

jinghataw permessi ta’ krejnijiet.

1t-28 ta’ Novembru, 2006

KALKARA LOCAL COUNCIL
Vacancy for Local Council Executive

The Kalkara Local Council notifies that, up to Tuesday,
12 th December, 2006, applications will be received for the
filling of the vacancy of Executive Secretary in Kalkara Local
Council,

Position

Executive, Administrative and Financial Comptroller of
the Council. The selcted candiate will be responsible for every
decision taken by the Council and should see to its
implimentation according to law, as well as being responsible
for the Council’s finances.

The candidates for this post should be in possession of the
following qualifications:

Should be well versed in Accounts procedures and Office
Computer Applications (Word-processing, data-base and
spreadsheet);

Should be experienced or competent in managerial and/or
executive duties; and

Should be in possession of those qualifications normally
requested from persons to qualify to read for a University
degree in Business Administration and/or Management.

But these minimum requisites do not apply to those who
have already occupied the post of Executive Secretary or who
have succesfully attended a course for prospective Local
Council Executive Secretaries organised by the Department
of Local Councils and who for a time worked as Executive
Secretaries with a Coucnil.

Preference will be given to those who already occupied
the post of Executive or Deputy Executive Secretary.

24th November, 2006

SLIEMA LOCAL COUNCIL
Crane Permits
The Sliema Local Council notifies the public that no crane
permits will be issued between the 18th December, 2006 and

2nd January, 2007.

28th November, 2006
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DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur Generali (Kuntratti) jgharraf illi, b’riferenza
ghall-avvizi li gejjin, jistghu jintbaghtu offerti maghluqin fil-
granet u d-dati indikati hawn taht. L-offerti ghandhom
jintefghu fil-Kaxxa ta’ I-Offerti tad-Dipartiment tal-Kuntratti,
Notre Dame Ravelin, il-Furjana:

Sa 1-10.00 a.m. tat-TLIETA, il-5 ta’ Dicembru, 2006,
ghal:

CT 369/2006. Provvista ta’ pilloli olanzapine 5mg -
Divizjoni tas-Sahha.
II-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fil-5 ta” Ottubru 2006.

CT 370/2006. Provvista ta’ pilloli tetrabenazine 25mg -
Divizjoni tas-Sahha.
II-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fil-5 ta” Ottubru 2006.

Sa 1-10.00 a.m. tal-HAMIS, is-7 ta’ Di¢embru, 2006,
ghal:

CT 386/2006. Provvista ta’ pilloli selegiline 5mg - Divizjoni
tas-Sahha.

[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fit-13 ta’ Ottubru
2006.

Sa 1-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-12 ta’ Dicembru, 2006,
ghal:

CT 387/2006. Provvista ta’ pilloli levetiracetam 500mg -
Divizjoni tas-Sahha.

IlI-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fis-16 ta’ Ottubru
2006.

CT 388/2006. Provvista ta’ injezzjonijiet piperacillin bit-
tozabactam 4.5g — Divizjoni tas-Sahha.

IlI-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fis-16 ta’ Ottubru
2006.

CT 389/2006. Provvista ta’ pilloli levetiracetam 1g -
Divizjoni tas-Sahha.

IlI-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fis-16 ta’ Ottubru
2006.

CT 377/2006. Bini ta’ skola gdida sekondarja f’Taz-
Zokrija, il-Mosta - Fondazzjoni ghall-Iskejjel ta’ Ghada. Irid
jithallas dritt ta’ Lm100 ghal kull kopja tad-dokument ta’ 1-
offerta.

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that sealed
tenders in respect of the following advertisements will be
received on the days and dates indicated below. Tenders are
to be dropped in the Tender Box of the Department of
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana:

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 5th December, 2006,
for:

CT 369/2006. Supply of olanzapine Smg tablets - Health
Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 5th October
2006.

CT 370/2006. Supply of tetrabenazine 25mg tablets -
Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 5th October
2006.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 7th December, 2006,
for:

CT 386/2006. Supply of selegiline Smg tablets - Health
Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 13th
October 2006.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 12th December, 2006,
for:

CT 387/2006. Supply of levetiracetam 500mg tablets -
Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 16th
October 2006.

CT 388/2006. Supply of piperacillin with tozabactam 4.5g
injections — Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 16th
October 2006.

CT 389/2006. Supply of levetiracetam 1g tablets - Health
Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 16th
October 2006.

CT 377/2006. Construction of a new secondary school at
Taz-Zokrija, Mosta - Foundation for Tomorrow’s Schools.
A fee of Lm100 will be charged for each copy of tender
document.
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Sa 1-10.00 a.m. tal-HAMIS, 1-14 ta’ Di¢embru, 2006,
ghal:

CT 394/2006. Provvista ta’ pilloli morphine sulphate S/R
60mg - Divizjoni tas-Sahha.

Sa1-10.00 a.m. tat-TLIETA, id-19 ta’ Dicembru, 2006,
ghal:

CT 390/2006. Provvista ta’ servizz ta’ trasport f’Malta ghal
studenti bi bzonnijiet specjali matul is-sena skolastika
2006/2007 — Divizjoni ta’ I-Edukazzjoni. Irid jithallas dritt
ta’ Lm10 ghal kull kopja tad-dokumenti ta’ 1-offerta.

Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat f1-20 ta’ Ottubru 2006.

CT 391/2006. Xiri ta’ tlettax (13) -il vettura gdida —
Ministeru ta’ I-Edukazzjoni. Irid jithallas dritt ta’ Lm20 ghal
kull kopja tad-dokumenti ta’ 1-offerta.

Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat f1-20 ta’ Ottubru 2006.

CT 393/2006. Provvista ta’ fuel lill-Kunsill Malti ghall-
iSport bejn Ottubru 2006 sa Mejju 2007 — Kunsill Malti ghall-
iSport. Irid jithallas dritt ta’ Lm30 ghal kull kopja tad-
dokumenti ta’ 1-offerta.

[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fl-24 ta’ Ottubru 2006.

CT 396/2006. Provvista ta’ risperidone syrup - Divizjoni
tas-Sahha.

CT 397/2006. Provvista ta’ kapsoli levodopa 100mg plus
benserazide 25mg - Divizjoni tas-Sahha.

CT 398/2006. Provvista ta’ pilloli bromazepam 3mg -
Divizjoni tas-Sahha.

CT 399/2006. Provvista ta’ injezzjonijiet flupenthixol
decanoate 100mg/ml - Divizjoni tas-Sahha.

CT 400/2006. Provvista ta’ gamma globulin 10g vials
(Intratect) and 120 vials - Divizjoni tas-Sahha.

CT 410/2006. Manifattura u stallazzjoni ta’ shelters ta’ 1-
azzar u injam ghaz-zwiemel inkluz xoghol ¢ivili fil-Belt
Valletta - Direttorat tat-Toroq. Irid jithallas dritt ta’ Lm25
ghal kull kopja tad-dokument ta’ I-offerta.

CT 411/2006. Restawr ta’ faccati ta’ 1-Auberge de
Provence, Triq ir-Repubblika, Valletta - Heritage Malta. Irid
jithallas dritt ta’ Lm25 ghal kull kopja tad-dokument ta’ I-
offerta.

Up t0 10.00 a.m.on THURSDAY, 14th December, 2006,
for:

CT 394/2006. Supply of morphine sulphate S/R 60mg
tablets - Health Division.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 19th December, 2006,
for:

CT 390/2006. Provision of school transport for students
with special needs in Malta during scholastic year 2006/2007
— Education Division. A fee of Lm10 will be charged for
each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 20th
October 2006.

CT 391/2006. Purchase of thirteen (13) brand new vehicles
— Ministry of Education. A fee of Lm20 will be charged for
each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 20th
October 2006.

CT 393/2006. Supply of fuel to the Kunsill Malti ghall-
iSport between October 2006 till May 2007 — Kunsill Malti
ghall-iSport. A fee of Lm30 will be charged for each copy of
tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 24th
October 2006.

CT 396/2006. Supply of risperidone syrup - Health
Division.

CT 397/2006. Supply of levodopa 100mg plus benserazide
25mg capsules - Health Division.

CT 398/2006. Supply of bromazepam 3mg tablets - Health
Division.

CT 399/2006. Supply of flupenthixol decanoate 100mg/ml
injections - Health Division.

CT 400/2006. Supply of gamma globulin 10g vials
(Intratect) and 120 vials - Health Division.

CT 410/2006. Manufacture and installation of steel and
wood horse shading structures including civil works in
Valletta - Roads Directorate. A fee of Lm25 will be charged
for each copy of tender document.

CT 411/2006. Restoration of facades of Auberge de
Provence, Triq ir-Repubblika, Valletta - Heritage Malta. A
fee of Lm25 will be charged for each copy of tender
document.
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Sa 1-10.00 a.m. tal-HAMIS, il-21 ta’ Di¢cembru, 2006,
ghal:

CT401/2006. Provvista ta’ pilloli warfarin 1mg — Divizjoni
tas-Sahha.

CT 402/2006. Provvista ta’ iloprost 20mcg/ml solution for
infusion — Divizjoni tas-Sahha.

CT 403/2006. Provvista ta’ pilloli doxazosin Img —
Divizjoni tas-Sahha.

CT 404/2006. Xoghlijiet ta’ kisi mill-gdid ta’ wic¢ Triq il-
Knisja, in-Nadur, Ghawdex, Ministeru ghal Ghawdex. Irid
jithallas dritt ta’ Lm?25 ghal kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 405/2006. Xoghlijiet tat-toroq fi Triq Gregorio Carafa
u Triq ix-Xemmiex, in-Nadur, Ghawdex, Ministeru ghal
Ghawdex. Ghandu jithallas dritt ta” Lm25 ghal kull kopja
tad-dokument ta’ I-offerta.

CT 406/2006. Provvista ta’ calcium chewable 500mg
tablets - Divizjoni tas-Sahha.

*CT 415/2006. Tiswija ta’ konkrit dilapidat u rinforzar ta’
l-azzar ghall-kolonni rinforzati magenb l-area tal-pixxina fil-
Kumpless tal-Pixxina Nazzjonali Tal-Qroqq - Kunsill Malti
ghall-Isport.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA,id-9 ta’ Jannar, 2007, ghal:

CT407/2006.Provvista ta’ pilloli isosorbide dinitrate 10mg
tablets — Divizjoni tas-Sahha.

CT 408/2006. Provvista ta’ gamma globulin human for
intravenous administration — Divizjoni tas-Sahha.

CT 409/2006. Provvista u stallazzjoni ta’ digital processor
ghas-sezzjoni fotografija tal-laboratorju tal-forensika -
Dipartiment tal-Pulizija. Irid jithallas dritt ta’ Lm10 ghal kull
kopja tad-dokument ta’ 1-offerta.

CT 412/2006. Provvista ta’ gamma globulin human for
intravenous administration — Divizjoni tas-Sahha.

II-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat f1-20 ta’ Novembru
2006.

CT 413/2006. Provvista ta’ pilloli sodium valproate 299mg
— Divizjoni tas-Sahha.

[I-Contract Notice ta’ I-UE ntbaghat f1-20 ta’ Novembru
2006.

*CT 414/2006. Servizzi ta’ trasport marittimu bejn il-
Gzejjer ta’ Malta u (a) wiehed minn bejn il-portijiet ta’ Genoa

Up to 10.00 a.m.on THURSDAY, 21st December, 2006,
for:

CT 401/2006. Supply of warfarin 1mg tablets - Health
Division.

CT 402/2006. Supply of iloprost 20mcg/ml solution for
infusion - Health Division.

CT 403/2006. Supply of doxazosin 1mg tablets - Health
Division.

CT 404/2006. Resurfacing works of Triq il-Knisja, Nadur,
Gozo, Ministry for Gozo. A fee of Lm2S5 is to be charged for
every copy of tender document.

CT 405/2006. Road works in Triq Gregorio Carafa and
Triq ix-Xemmiex, Nadur, Gozo, Ministry for Gozo. A fee of
Lm25 will be charged for each copy of tender document.

CT 406/2006. Supply of calcium chewable 500mg tablets
- Health Division.

*CT 415/2006. Repair of dilapidated concrete and steel
reinforcement for the reinforced columns adjacent to the pool
area at the National Pool Complex Tal-Qroqq - Malta Sports
Council.

Up t0 10.00 a.m.on TUESDAY, 9th January, 2007, for:

CT 407/2006. Supply of isosorbide dinitrate 10mg tablets
- Health Division.

CT 408/2006. Supply of gamma globulin human for
intravenous administration - Health Division.

CT 409/2006. Supply and installation of a digital processor
for the forensic laboratory photographic section - Police
Department. A fee of Lm10 will be charged for each copy of
tender document.

CT 412/2006. Supply of gamma globulin human for
intravenous administration - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 20th
November 2006.

CT 413/2006. Supply of sodium valproate 200mg tablets
- Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 20th
November 2006.

*CT 414/2006. Provision of maritime transport services
for goods between the Islands of Malta and (a) any one of the
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jew Regio Calabria u (b) Palermo jew Catania - Ministeru
ghall-Kompetittivita u Komunikazzjoni.

[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fl-24 ta’ Novembru
2006.

*Avvizi li geghdin jidhru ghall-ewwel darba

Id-dokumenti ta’ 1-offerti jistghu jinkisbu fuq applikazzjoni
mid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-
Furjana, Tel. 21 220 212, Est. 128, f’kull gurnata tax-xoghol
bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

L-offerenti huma avzati li jzuru I-website tad-Dipartiment
tal-Kuntratti fuq http://contracts.gov.mt li tipprovdi
informazzjoni dwar sejhiet ta’ offerti u rakkomandazzjonijiet
tal-Kumitat Generali tal-Kuntratti.

[l-pubbliku jista’ jattendi wagqt il-ftuh u registrazzjoni ta’
l-offerti fil-hin u d-data msemmija aktar ’il fuq.

1t-28 ta’ Novembru, 2006

Id-Direttur Generali (Kuntratti) jgharraf lill-offerenti kollha
illi skond Klawsola 30 u Parti XIII tar-Regolamenti dwar il-
Kuntratti Pubblic¢i 2003, ir-rakkomandazzjonijiet maghmula mill-
Kumitat Generali ghar-rigward ta’ l-ghoti ta” kuntratti pubblic¢i
se jkunu ppubblikati fuq in-notice-board tad-Dipartiment tal-
Kuntratti nhar ta’ Erbgha u nhar ta’ Gimgha wara nofsinhar.
L-offerenti jistghu jiksbu din l-informazzjoni billi juzaw il-
polling facilities fuq in-numru tal-fax 2122 6156.

Kull offerent 1i jkollu xi oggezzjoni ghal xi
rakkomandazzjoni jrid iressaq l-ilment ufficjali tieghu lid-
Direttur Generali (Kuntratti) skond parti XIII ta’ 1-
imsemmija Regolamenti li tistabbilixxi fid-dettall il-
procedura li trid tkun segwita f’kaz bhal dan. Huwa fl-
interess ta’ kull offerent li jkun jaf sewwa d-dettalji ta’ din
il-parti tar-Regolamenti.

1t-28 ta’ Novembru, 2006
AVVIZ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 377/2006. Bini ta’ skola gdida sekondarja f’Taz-
Zokrija, il-Mosta - Fondazzjoni ghall-Iskejjel ta> Ghada. Irid
jithallas dritt ta’ Lm100 ghal kull kopja tad-dokument ta’ 1-
offerta.

Id-Direttur Generali (Kuntratti) javza ghall-informazzjoni
ta’ kulhadd illi d-data u 1-hin biex jintbaghtu l-offerti ghall-
avviz imsemmi ged jigi mtawwal sa1-10.00 a.m. tat-TLIETA,
it-12 ta’ Dicembru 2006.

1t-28 ta’ Novembru, 2006

port between the ports of Genoa and Reggio Calabria and (b)
Palermo or Catania - Ministry for Competitiveness and
Communications.

The EU Contract Notice was dispatched on the 24th
November 2006.

*Advertisements appearing for the first time

Tender documents are obtainable on application from the
Department of Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, Tel.
21 220 212, Ext. 128 or on any working day between 8.30
a.m. and noon.

Tenderers are advised to visit the website of the Department
of Contracts at http://contracts.gov.mt which provides updated
information concerning calls for tenders and General
Contracts Committee recommendations.

The public may attend during the opening and scheduling
of tenders at the time and dates specified above.

28th November, 2006

The Director General (Contracts) notifies all tenderers that
in terms of Clause 30 and Part XIII of the Public Contracts
Regulations 2003, recommendations made by the General
Contracts Committee for the award of public contracts will
be given publicity in the Department of Contracts’ notice-
board every Wednesday and Friday after 12.00 noon.
Tenderers may also obtain this information by utilizing
the polling facilities on fax number 2122 6156.

Any tenderer who may feel aggrieved by any such
recommendation must submit his official complaint to the
Director General (Contracts) in accordance with part XIII of the
said Regulations which lays down in detail the procedure to be
followed in such a case. All tenderers should, therefore,
familiarise themselves with the provisions of this part of the
Regulations.

28th November, 2006
DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 377/2006. Construction of a new secondary school at
Taz-Zokrija, Mosta - Foundation for Tomorrow’s Schools.
A fee of Lm100 will be charged for each copy of tender
document.

The Director General (Contracts) notifies for general
information that the date and time for the presentation of offers
for the above mentioned advert is being extended up to 10.00
a.m.on TUESDAY, 12th December 2006.

28th November, 2006
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DIPARTIMENT TA’ L-ARTUIET
[I-Kummissarju ta’ 1-Artijiet jgharraf illi-

Offerti ssigillati ghall-avvizi li gejjin ghandhom
jintefghu fil-kaxxa ta’ l-offerti tad-Dipartiment ta’ 1-
Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sa 1-10.00 a.m. tal-
Hamis, 30 ta’ Novembru, 2006.

Avviz Nru. 219. Bejgh tad-Dirett Dominju Temporanju u
¢-cens relattiv ta’ sittax-il centezmu (Lm0.16) fis-sena, ghaz-
zmien li fadal mill-perjodu li jintemm f1-14 ta’ Awissu, 2063,
regolat skond kuntratt fl-atti tan-Nutar Giorgio Pace tat-28
ta’ Novembru, 1916, u s-sussegwenti assoluta proprjeta wara
li jintemm l-imsemmi ¢ens temporanju, ta’ sit li jigi bejn Triq
il-Qortin u Triq il-Birwina, il-Mellieha, muri bl-ahmar fuq
pjanta P.D.JO_31_2006. L-offerti ghandhom ikunu
akkumpanjati b’bid-bond ghall-ammont ta’ Lm1,000.00
skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ I-offerta. Dan I-offerta
hi soggetta ghad-dritt ta’ l-ewwel rifjut favur terzi.

Avviz Nru. 220. Bejgh tad-Dirett Dominju Temporanju u
¢-cens relattiv ta’ Lira Maltija, wiehed u erbghin ¢entezmi u
disa’ millezmi (Lm1.41,9) fis-sena, ghaz-zmien li fadal mill-
perjodu li jintemm fil-31 ta’ Dicembru, 2015, regolat skond
kuntratt fl-atti tan-Nutar Giuseppe Metropoli ta’ 1-4 ta’ Frar,
1867 u kuntratt fl-atti tan-Nutar Giovanni Calleja Schembri
tas-16 ta’ Jannar, 1880, u s-sussegwenti assoluta proprjeta
wara li jintemm l-imsemmi ¢ens temporanju, tal-Fond Nru.
26, 26A, Trig Manwel Dimech, Tas-Sliema, muri bl-ahmar
fuq pjanta P.D.JO_51_2006. L-offerti ghandhom ikunu
akkumpanjati b’bid-bond ghall-ammont ta’ Lm500.00 skond
kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ 1-offerta. Din l-offerta hi
soggetta ghad-dritt ta’ 1-ewwel rifjut favur terzi.

Avviz Nru. 221. Bejgh ta’ sit fi Triqg Kan. Dun Pietru
Farrugia, il-Gudja, muri bl-ahmar u I-blu fuq pjanta
P.D.JO_48_2005. L-offerti ghandhom ikunu akkumpanjati
b’bid-bond ghall-ammont ta’ Lm5,000.00 skond kif stipulat
fil-kundizzjonijiet ta’ 1-offerta.

Avviz Nru. 222. Kiri, minn sena ghal sena, biex jintuza
bhala gnien, ta’ sit quddiem Flat 1, Blokk C, Bini tal-Gvern,
Triq il-Gdida, Hal Luqa, muri bl-ahmar fuq pjanta
L.D.62/81/1. Din il-kirja hi soggetta ghal servitu ta’ terzi.

Avviz Nru. 223. Kiri tale quale tal-Garaxx Nru. 8 (qabel
Nru. 23) Triq Maria De Domenicis, Santa Lucija, muri bl-
ahmar fuq pjanta L.D.11/82/60.

Avviz Nru. 224. Kiri tal-Hanut vojt Nru.8 (qabel Nri. 8 u
9) Triq Nofsinhar, Valletta, muri bl-ahmar fuq il-pjanti
L.D.168/79 u L.D.168A/79.

LAND DEPARTMENT
The Commissioner of Land notifies that:—

Sealed tenders in respect of the following
advertisements have to be dropped in the tender box at
the Land Department, Auberge de Baviere, Valletta by
10.00 a.m. on Thursday, 30th November, 2006.

Advt. No. 219. Sale of the Temporary Directum
Dominium and relative groundrent of sixteen cents (Lm0.16)
per annum, for the remaining period which expires on the
14th August, 2063, as per Deed in the acts of Notary Giorgio
Pace dated 28th November, 1916, and the absolute ownership
after the expiration of the said temporary emphyteusis, of
the site between Triq il-Qortin and Triq il-Birwina, Mellieha,
shown edged in red on plan P.D.JO_31_2006. Tenders are
to be accompanied by a bid-bond for an amount of
Lm1,000.00 as stipulated in the tender conditions. This tender
is subject to a right of first refusal in favour of third party.

Advt. No. 220. Sale of the Temporary Directum
Dominium and relative groundrent of one Maltese Lira, forty
one cents and nine mills (Lm1.41,9) per annum, for the
remaining period which expires on the 31st December, 2015,
as per deed in the acts of Notary Giuseppe Metropoli dated
4th February, 1867 and deed in the acts of Notary Giovanni
Calleja Schembri dated 16th January, 1880, and the absolute
ownership after the expiration of the said temporary
emphyteusis, of Premises No. 26,26A, Trig Manwel Dimech,
Sliema, shown edged in red on plan P.D.JO_51_2006.
Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount
of Lm500.00 as stipulated in the tender conditions. This
tender is subject to a right of first refusal in favour of third

party.

Advt. No. 221. Sale of a site in Kan. Dun Pietru Farrugia
Street, Gudja, shown in red and blue on plan
P.D.JO_48_2005. Tenders are to be accompanied by a bid-
bond for an amount of Lm5,000.00 as stipulated in the tender
conditions.

Advt.No.222. Lease, on a year to year basis, for gardening
purposes, of a site in front of Flat 1, Block C, Housing Estate,
New Street, Luga, shown edged in red on plan L.D.62/81/1.
Lease is subject to third party servitudes.

Advt. No. 223. Lease, tale quale, of Garage No. 8
(formerly No. 23) Triq Maria De Domenicis, Santa Lucija,
shown edged in red on plan L.D.11/82/60.

Advt. No. 224. Lease of the bare Shop No. 8 (previously
Nos. 8 and 9) South Street, Valletta, shown edged in red on
plans L.D.168/79 and L.D.168A/79.
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Offerti ssigillati ghall-avvizi li gejjin ghandhom
jintefghu fil-kaxxa ta’ l-offerti tad-Dipartiment ta’ 1-
Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sa1-10.00 a.m. tal-
Hamis, 7 ta’ Di¢c-embru, 2006.

Avviz Nru. 225. Bejgh tad-Dirett Dominju Temporanju u
¢-cens relattiv ta’ zewg Liri Maltin, wiehed u erbghin
centezmu u tliet millezmi (Lm?2.41,3) fis-sena, ghaz-zmien li
fadal mill-perjodu li jintemm fil-11 ta’ Frar, 2046, regolat
skond kuntratt fl-atti tan-Nutar Salvatore Cauchi tat-12 ta’
Frar, 1896, u s-sussegwenti assoluta proprjeta wara li jintemm
I-imsemmi cens temporanju, tal-Fond Nru. 50, Triq San
Duminku,Tas-Sliema, muri bl-ahmar fuq pjanta
P.DJO_11_2006. L-offerti ghandhom ikunu akkumpanjati
b’bid-bond ghall-ammont ta’ Lm1,000.00 skond kif stipulat
fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta. Din l-offerta hi soggetta ghad-
dritt ta’ I-ewwel rifjut favur terzi.

Avviz Nru. 226. Bejgh ta’ sit fi Triq Sant’ Anton Abbati,
il-Mosta, muri bl-ahmar u mmarkat ‘A’ fuq pjanta P.D.
87_2004_A. L-offerti ghandhom ikunu akkumpanjati b’bid-
bond ghall-ammont ta’” Lm500.00 skond kif stipulat fil-
kundizzjonijiet ta’ l-offerta. Dan is-sit hi soggetta ghal
servitujiet ta’ access favur l-ghelieqi adjacenti.

Avviz Nru. 227. Bejgh ta’ sit hdejn id-Dar Nru. 8, Post il-
Gladjoli, Santa Lucija, muri bl-ahmar fuq pjanta L.D. 116/69.
L-offerti ghandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond ghall-
ammont ta’ Lm500.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet
ta’ l-offerta. Din l-offerta hi soggetta ghad-dritt ta’ l-ewwel
rifjut favur terzi.

Avviz Nru. 228. Kiri, minn sena ghal sena, ta’ sit, inkluz
il-pillbox 1i hemm fih, fil-limiti tas-Siggiewi, muri bl-ahmar
ummarkat A fuq pjanta P.D.2005_135. Min jaghmel l-offerta
jrid isemmi l-iskop tal-kirja.

Avviz Nru. 229. Kiri, minn sena ghal sena, biex jintuza
bhala gnien, ta’ sit fi Triqg Marina, il-Kalkara, muri bl-ahmar
fuq pjanta L.D.238/90/6.

Avviz Nru. 230. Kiri tale quale ta’ Garaxx/Store Nru. 1
taht Binja Bighi, Triq l-Isptar Navali, il-Kalkara, muri bl-
ahmar u mmarkat 1 fuq pjanta L.D.238/90/5.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-formola preskritta, li
flimkien mal-kundizzjonijiet relevanti u dokumenti ohra
jistghu jinkisbu mid-Dipartiment ta’ 1-Artijiet, Auberge de
Baviere, Valletta, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m.
u 11.45 a.m. Irid jithallas dritt ta> Lm5 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ l-offerta. Il-hlasijiet jigu accettati biss b’¢ekk
jew money order. L-offerta tkun valida biss jekk ikollha
maghha t-timbru uffi¢jali tad-Dipartiment.

1t-28 ta’ Novembru, 2006

Sealed tenders in respect of the following
advertisements have to be dropped in the tender box at
the Land Department, Auberge de Baviere, Valletta by
10.00 a.m. on Thursday, 7th December, 2006.

Advt. No. 225. Sale of the Temporary Directum
Dominium and relative groundrent of two Malta Liri, forty
one cents and three mills (Lm2.41,3) per annum, for the
remaining period which expires on the 11th February, 2046,
as per deed in the acts of Notary Salvatore Cauchi dated 12th
February, 1896, and the absolute ownership after the
expiration of the said temporary emphyteusis, of Premises
No. 50 Saint Dominic Street, Sliema, shown edged in red on
plan P.D.JO_11_2006. Tenders are to be accompanied by a
bid-bond for an amount of Lm1,000.00 as stipulated in the
tender conditions. This tender is subject to a right of first
refusal in favour of third party.

Advt. No. 226. Sale of a site in Triq Sant’ Anton Abbati,
Mosta, shown edged in red and marked ‘A’ on plan
P.D.87_2004_A. Tenders are to be accompanied by a bid-
bond for an amount of Lm500.00 as stipulated in the tender
conditions. This site is subject to access servitudes in favour
of adjacent fields.

Advt. No. 227. Sale of a site adjacent to House No. 8
Post il-Gladjoli, Santa Luc¢ija, shown edged in red on plan
L.D.116/69. Tenders are to be accompanied by a bid-bond
for an amount of Lm500.00 as stipulated in the tender
conditions. This tender is subject to a right of first refusal in
favour of third party.

Advt. No. 228. Lease, on a year to year basis, of a site,
including the pillbox found therein, in the limits of Siggiewi,
shown edged in red and marked A on plan P.D.2005_135.
Tenderers are to state purpose of lease.

Advt.No.229.Lease, on a year to year basis, for gardening
purposes, of a site in Marina Street, Kalkara, shown edged
in red on plan L.D.238/90/6.

Advt. No. 230. Lease, tale quale, of Garage 1 (Store) under
Binja Bighi, Triq I-Isptar Navali, Kalkara, shown edged in
red and marked 1 on plan L.D.238/90/5.

Tenders should be made only on the prescribed form
which, together with the relevant conditions and other
documents are obtainable from the Land Department,
Auberge de Baviere, Valletta, on any working day between
8.30 a.m. and 11.45 a.m. A fee of Lm5 will be charged for
each copy of tender document. Payments are to be made
only by cheque or money order. Tenders are only valid if
they bear the official stamp of the Department.

28th November, 2006



1t-28 ta’ Novembru, 2006

10,521

TAQSIMA TAX-XOGHLUIET
U TAQSIMA TAS-SERVIZZI

Id-Direttur Generali, Tagsima tax-Xoghlijiet u Taqsima
tas-Servizzi, jgharraf illi:—

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-5 ta’ Dicembru,
2006, fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima
tax-Xoghlijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana,
jintlagghu offerti/kwotazzjonijiet maghluqin ghal:-

Avviz Nru. 94/2006. Kuntratt perjodiku ghall-provvista
u konsenja ta’ basktijiet LDPE polythene degradabbli ghat-
Taqgsima tax-Xoghlijiet u Tagsima tas-Servizzi.

Ghandu jithallas dritt ta” Lm20 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ 1-offerta.

Avviz Nru. 95/2006. Provvista, konsenja u twahhil ta’ arbli
tad-dawl dekorattivi f’Ghar id-Dud, Tas-Sliema, Tagsima tax-
Xoghlijiet u Tagsima tas-Servizzi.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm15 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ 1-offerta.

Kwot. Nru. 54/2006. Provvista u konsenja ta’ bollards
tal-hadid fondut jew ta’ I-aluminju ghall-Mixtla ta’ Bormla.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm5 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ 1-offerta.

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-12 ta’ Di¢embru,
2006, fit-Taqgsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima
tax-Xoghlijiet u Tagsima tas-Servizzi, il-Furjana,
jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

*Avviz Nru. 97/2006. Bejgh tale quale ta’ sheet metal
rolls, pajpijiet tal-metall, cable trays u tray supports fid-
Dipartiment tal-Manifattura u Servizzi, Kordin.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm15 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ 1-offerta.

*Avviz Nru. 98/2006. Provvista, konsenja u hatt ta’ blokki
tal-pavimentar tal-konkrit precast fil-Qalba tar-Rahal tal-
Qrendi.

Ghandu jithallas dritt ta” Lm10 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ 1-offerta.

*Avvizi li geghdin jidhru ghall-ewwel darba

[I-formoli ta’ l-offerti/kwotazzjonijiet jistghu jinkisbu fuq il-
hlas rispettiv taghhom mill-Cash Office tat-Taqsima tax-
Xoghlijiet u t-Tagsima tas-Servizzi, Blokk A, il-Furjana, f’kull
gurnata tax-xoghol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Kull taghrif iehor
jista’ jinkiseb mit-Tagsima tax-Xoghlijiet u t-Taqsima tas-
Servizzi, Tagsima tal-Kuntratti u Procurement, f’kull gurnata tax-
xoghol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar.

1t-28 ta’ Novembru, 2006

WORKS DIVISION
AND SERVICES DIVISION

The Director General, Works Division and Services
Division, notifies that:—

Sealed tenders/quotations will be received at the
Contracts and Procurement Section, Works Division and
Services Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday,
5th December, 2006, for:-

Advt. No. 94/2006. Period contract for the supply and
delivery of degradable LDPE polythene bags for the Works
Division and Services Division.

A fee of Lm20 is to be charged for the procurement of
each tender document.

Advt. No. 95/2006. Supply, delivery and fixing of
decorative lamp posts at Ghar id-Dud, Sliema, Works Division
and Services Division.

A fee of Lml5 is to be charged for the procurement of
each tender document.

Quot. No. 54/2006. Supply and delivery of cast iron or
aluminium bollards for il-Mixtla ta’ Bormla.

A fee of Lmb5 is to be charged for the procurement of each
quotation document.

Sealed tenders will be received at the Contracts and
Procurement Section, Works Division and Services
Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday, 12th
December, 2006, for:-

*Advt. No. 97/2006. Sale of tale quale sheet metal rolls,
metal pipes, cable trays and tray supports at the Manufacturing
and Services Department, Kordin.

A fee of Lml5 is to be charged for the procurement of
each tender document.

*Advt. No. 98/2006. Supply, delivery and unloading of
precast concrete paving blocks to Qrendi Village Core.

A fee of Lm10 is to be charged for the procurement of
each tender document.

*Advertisements appearing for the first time

Forms of tenders/quotations may be obtained against their
respective payment from the Works Division and Services
Division, Cash Office, Block A, Floriana, on any working
day between 8.00 a.m. and noon. Any further information
may be obtained from the Works Division and Services
Division, Contracts and Procurement Section, on any working
day between 8.00 a.m. and noon.

28th November, 2006
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KORPORAZZJONI ENEMALTA
I¢-Chairman jgharraf illi:—

Kategorija Kwotazzjonijiet - Stmati bejn Lm500 -
Lm2,500
- Jaghlqu 1-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, is-6 ta’ Dicembru,
2006, fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ 1-Enemalta, il-Marsa,
jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin ghal:—

TD/Q/49/2006. Cable warning tape

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm3/EUR6.99 ghal kull
dokument ta’ din il-kwotazzjoni.

TD/Q/50/2006. Double wound transformers

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm3/EUR6.99 ghal kull
dokument ta’ din il-kwotazzjoni.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, 1-20 ta’ Di¢embru,
2006, fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ 1-Enemalta, il-Marsa,
jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin ghal:-

GN/MPS/Q/54/2006.  Liquid sodium Bisulphite solution

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm3/EUR6.99 ghal kull
dokument ta’ din il-kwotazzjoni.

GN/MPS/Q/55/2006.  Fire hose couplings.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm3/EUR6.99 ghal kull
dokument ta’ din il-kwotazzjoni.

Kategorija A- Stmati bejn Lm2,501 - Lm5,000
- Jaghlqu 1-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, is-6 ta’ Di¢embru,
2006, fil-kaxxa ta’ I-offerti ta’ I-Enemalta jintlaqghu offerti
maghluqin ghal:-

GN/T/61/2006. Provvista ta’ chart recorders

Ghandu jithallas dritt ta’ LmS5/EUR11.65 ghal kull
dokument ta’ din I-offerta.

G/T/8/2006. Bejgh ta’ ¢ilindri tal-gass bhala skart

Ghandu jithallas dritt ta” Lm5/EUR11.65 ghal kull
dokument ta’ din 1-offerta.

ENEMALTA CORPORATION
The Chairman notifies that:—

Category Quotations - Estimated between Lm500 -
Lm2,500
- Closing at Marsa

Sealed quotations will be received at Enemalta’s Marsa
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 6th December,
2006, for:—

TD/Q/49/2006. Cable warning tape

A fee of Lm3/EUR6.99 should be paid for each copy of
this quotation document.

TD/Q/50/2006. Double wound transformers

A fee of Lm3/EURG6.99 should be paid for each copy of
this quotation document.

Sealed quotations will be received at Enemalta’s Marsa
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 20th
December, 2006, for:—

GN/MPS/Q/54/2006.  Liquid sodium Bisulphite solution.

A fee of Lm3/EUR6.99 should be paid for each copy of
this quotation document.

GN/MPS/Q/55/2006.  Fire hose couplings.

A fee of Lm3/EURG6.99 should be paid for each copy of
this quotation document.

Category A - Estimated between Lm2,501 - Lm5,000
- Closing at Marsa

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 6th December,
2006, for:—

GN/T/61/2006. Supply of chart recorders

A fee of LmS5/EUR11.65 should be paid for each copy of
this tender document.

G/T/8/2006. Sale of scrap gas cylinders

A fee of Lm5/EUR11.65 should be paid for each copy of
this tender document.
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Sal-11.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, 1-20 ta’ Di¢cembru,
2006, fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ -Enemalta jintlaqghu offerti
maghluqin ghal:-

GN/MPS/T/PC2/59/2006. Kuntratt perjodiku ghall-kiri ta’
mobile crane.

Ghandu jithallas dritt ta> LmS/EUR11.65 ghal kull
dokument ta’ din I-offerta.

GN/MPS/T/PC2/60/2006. Kuntratt perjodiku ghall-provvista
ta’ bozoz u accessorji.

Ghandu jithallas dritt ta> LmS/EUR11.65 ghal kull
dokument ta’ din I-offerta.

Kategorija B - Stmati bejn Lm5,001 - Lm20,000
- Jaghlqu I-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, id-29 ta’ Novembru,
2006, fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ -Enemalta jintlaqghu offerti
maghluqin ghal:—

GN/MPS//T/PC/67/2006. Kuntratt perjodiku ghall-
provvista u konsenja ta’
fasteners

Ghandu jithallas dritt ta’ LmS5/EUR11.65 ghal kull
dokument ta’ din I-offerta.

HO//T/PC2/72/2006. Kuntratt perjodiku ghall-mili

mill-gdid ta’ fire extinguishers

Ghandu jithallas dritt ta’ LmS5/EUR11.65 ghal kull
dokument ta’ din I-offerta.

GN/MPS/T/78/2006. Provvista ta’ alloy steel valves

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm5/EUR11.65 ghal kull
dokument ta’ din 1-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, is-6 ta’ Di¢cembru,
2006, fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ I-Enemalta jintlaqgghu offerti
maghluqin ghal:-

GN/MPS//T/PC/68/2006.  Kuntratt perjodiku ghall-
provvista ta’ materjal tal-
welding u joining

Ghandu jithallas dritt ta” LmS/EUR11.65 ghal kull
dokument ta’ din I-offerta.

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 20th
December, 2006, for:—

GN/MPS/T/PC2/59/2006. Period contract for hire of mobile
crane.

A fee of Lm5/EUR11.65 should be paid for each copy of
this tender document.

GN/MPS/T/PC2/60/2006. Period contract for the supply of
lamps and accessories.

A fee of Lm5/EUR11.65 should be paid for each copy of
this tender document.

Category B - Estimated between Lm5,001 - Lm20,000
- Closing at Marsa

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 29th
November, 2006, for:—

GN/MPS/T/PC/67/2006. Period contract for the supply
and delivery of fasteners

A fee of LmS5/EUR11.65 should be paid for each copy of
this tender document.

HO/T/PC2/72/2006. Period contract for recharging of

fire extinguishers

A fee of LmS5/EUR11.65 should be paid for each copy of
this tender document.

GN/MPS/T/78/2006. Supply of alloy steel valves

A fee of Lm5/EUR11.65 should be paid for each copy of
this tender document.

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 6th December,
2006, for:—

GN/MPS/T/PC/68/2006.  Period contract for the supply of

welding and joining material

A fee of Lm5/EUR11.65 should be paid for each copy of
this tender document.
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Sal-11.00 a.m. ta’ nhar I-Erbgha, is-17 ta’ Jannar, 2007,
fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ 1-Enemalta jintlaqghu offerti
maghluqin ghal:-

TD/T/97/2006. Provvista u stallazzjoni ta’ Micro
Wind Turbine 9Generating
System.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm15/EUR34.94 ghal kull
dokument ta’ din I-offerta.

Kategorija E - Stmati bejn Lm250,000 - Jaghlqu fid-
Dipartiment tal-Kuntratti - il-Furjana
- Procedura ta’ 3 Envelope

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-5 ta’ Dicembru,
2006, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlagghu
offerti maghluqin ghal:-

GN/DPS/T/3/2006. Provvista u stallazzjoni ta’
automated meauring systems u data
acquisition recording system biex
ikejlu kontinwament I-emissjonijiet
ta’ gass u trabijiet fl-istazzjonijiet
ta’ l-energija ta’ 1-Enemalta.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm100/EUR232.94 ghal kull
dokument ta’ din I-offerta.

Ghandu jintbaghat bid-bond ta’ Lm8,000 (EUR 18,635)
ma’ kull offerta ghall-offerta hawn fuq imsemmija.

AVVIZ TAL-KORPORAZZJONI ENEMALTA

Din hija biss PRIOR INDICATIVE NOTICE GHAL
KUNTRATT TA’ PROVVISTA

I1-Korporazzjoni Enemalta prezentement hija 1-uniku
produttur u distributur ta’ l-energija elettrika f’Malta. Sabiex
tkompli taghti servizz sodisfacenti lill-klijenti taghha, I-Enemalta
ged tippjana biex tixtri impjant gdid 1i jiggenera l-elettriku jew
elettriku ggenerat minn impjant ta’ l-energija bbazat lokalment.

L-impjant ghandu jkollu output ta’ elettriku ta’ madwar
100MW (ghas-sajf) u ghandu jkun ikkonnettjat mas-sistema
ta’ 132kV. L-impjant jista’ jitqieghed jew fil-Power Station
ta’ 1-Enemalta f’Delimara jew f’post ichor kif ikun propost
mill-parti interessata, kemm-il darba jinkisbu I-permessi
kollha mill-awtorita kompetenti.

L-impjant, il-kostruzzjoni u I-operat tieghu, kunsiderazzjonijiet
ta’ sahha u sigurta, firel, l-emissjonijiet kollha, disponiment ta’ I-
iskart u kull attivita relatata ghandhom ikunu konformi mal-
legizlazzjoni lokali kif ukoll mad-Direttivi ta’ I-Ewropa.

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 17th January,
2007, for:—

TD/T/97/2006. Supply and installation of a
Micro Wind Turbine Generating
System.

A fee of Lm15/EUR34.94 should be paid for each copy of
this tender document.

Category E - Estimated above Lm250,000 - Closing at
Contracts Department - Floriana
- 3 Envelope Procedure

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday, 5th
December, 2006, for:—

GN/DPS/T/3/2006.  Supply and installation of
automated measuring systems and
data acquisition recording system
for the continuous measuring of
gaseous and particulate emissions
at Enemalta power staions.

A fee of Lm100/EUR232.94 should be paid for each copy
of this tender document.

A bid-bond of Lm8,000 (EUR 18,635) is to be submitted
with offers for the above tender.

ENEMALTA CORPORATION NOTICE

This is ONLY A PRIOR INDICATIVE NOTICE FOR A
SUPPLY CONTRACT

Enemalta Corporation is currently the only producer and
distributor of electrical energy in Malta. In order to continue
rendering a satisfactory service to its customers, Enemalta is
planning to purchase a new generating plant or electricity
generated from locally based power plant.

The plant shall have an electrical output of approximately
100MW (summer rating) and shall be connected to Enemalta’s
132kV system. The plant may be located either at Enemalta’s
Delimara Power Station or in a different location as proposed
by the interested party, provided that all permits are obtained
from the competent authorities.

The plant, its construction and operation, health and safety
considerations, fuel, all emissions, waste disposal and any
related activities shall comply with local legislation as well
as all European Directives.
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L-akkwist ghandu jsir skond il-procedura nnegozjata kif
muri fl-Avviz Legali 178 ta’ 1-2005 tal-Ligijiet ta’ Malta, ghal
entijiet li jhaddmu s-setturi tas-servizzi ta’ 1-ilma, l-energija,
it-trasport u l-posta.

Qed tigi ppreparata contract notice ghal dan il-progett mill-
Korporazzjoni Enemalta u ghandha tohrog sa tmiem 1-2006.
Il-contract notice, 1i ghandha tinkludi kriterji ghal
kwalifikazzjoni u specifikazzjonijiet teknici, ghandha
tistieden partijiet interessati biex jipproponu impjant xieraq
u li jaghti valur ghal flus li jinhargu u li jkun skond il-kriterji
ambjentali u ta’ efficjenza mehtiega bl-ahjar proposti
finanzjarji biex jizgura servizz ta’ min jorbot fuqu bi prezzijiet
vantaggjuzi waqt li jissalvagwardja l-ambjent.

Ghandu jinhareg sommarju tal-contract notice fuq il-
website tal-Korporazzjoni Enemalta waqt li dokument shih
ghandu jigi pprovdut fuq hlas ta’ elf lira (Lm1,000)( (2329.37
Euros) li ma jithallsux lura.

Aktar taghrif jista’ jinkiseb minn:

Is-Sur Francis Darmanin

Kap ta’ I-Akkwisti

Korporazzjoni Enemalta

Bini Centrali ta’ 1-Amministrazzjoni
Xatt il-Knisja

Marsa HMR 01

Malta

Tel Nru: +356 22980738

Fax Nru +356 22980660

Email: francis.darmanin@enemalta.com.mt
Website: www .enemalta.com.mt

Min jitfa’ l-offerta ghandu jinnota illi I-formoli ta’ I-
offerta/kwotazzjoni jistghu jitnizzlu mill-website ta’ 1-Enemalta:
www.enemalta.com.mt. wara li jithallas id-dritt relevanti.

Offerti li ma jkollhomx maghhom id-dettalji u/jew
kampjuni teknici relevanti meta jkunu mitluba fl-
ispecifikazzjoni jistghu ma jigux ikkunsidrati.

Il-formoli kollha ta’ I-offerti/kwotazzjonijiet u dokumenti
relatati kollha jistghu jinkisbu mill-Korporazzjoni Enemalta,
Bini ta’ I-Amministrazzjoni Centrali, il-Moll tal-Knisja, il-
Marsa, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Taghrif rigward id-decizjonijiet mehuda mis-Sotto Kumitat
ta’ I-Offerti tal-Kategorija B jista’ jinkiseb minn fuq 22980660
ghal tlett ijiem konsekuttivi wara l-ewwel pubblikazzjoni
taghhom fuq in-notice-board tal-Bini ta’ I-Amministrazzjoni,
il-Marsa.

1t-28 ta’ Novembru, 2006

Procurment shall be carried out according to the negotiated
procedure as per Legal Notice 178 of 2005 of the Laws of
Malta, for entities operating in the water, energy, transport
and postal services sectors.

A contract notice for this project is currently being prepared
by Enemalta Corporation and is expected to be issued by the
end of 2006. The contract notice, which shall include
qualification criteria and technical specifications, shall invite
interested parties to propose suitable and cost-effective plant
that will meet the required enviromental and performance
criteria with the best financial proposals to ensure a reliable
service at advantageous prices whilst safeguarding the
enviroment.

A summary of contract notice shall be issued on Enemalta
Corporation’s website whilst the full document shall be
supplied against a non-refundable fee of Lm1,000 (2329.37
Euros).

Further information may be obtained from:

Mr Francis Darmanin

Head of Procurement

Enemalta Corporation

Central Administration Building
Church Wharf

Marsa HMR 01

Malta

Tel No: +356 22980738

Fax No: +356 22980660

Email: francis.darmanin@enemalta.com.mt
Website: www .enemalta.com.mt

Tenderers are to note that tenders/quotations forms may
also be downloaded from Enemalta’s website:
www .enemalta.com.mt. against payment of the relative fee.

Offers unaccompanied by the relevant technical literature
and/or sample, when so required in the specification, may
not be considered.

All forms of tenders/quotations and all related documents
may be obtained from Enemalta Corporation, Central
Administration Building, il-Moll tal-Knisja, Marsa, on any
working day between 8.30 a.m. and noon.

Information regarding decisions taken by Enemalta Tender
Sub Committee regarding awards of tenders Category B can
be polled on 22980660 for three consecutive working days
after their first publication on the notice-board at Enemalta
Administration Building, Marsa.

28th November, 2006
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AVVIZ TAL-KORPORAZZJONI ENEMALTA
[I-Korporazzjoni Enemalta tgharraf illi:

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 1-20 ta’ Frar, 2007,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqgghu
offerti maghluqin ghal:

Avviz Nru. GN/DPS/8/2006. Local Generating Capacity

[I-Korporazzjoni Enemalta fi hsiebha zzid l-available
generating capacity stallata lokalment b’impjant ta’ potenza
addizzjonali kkumnikat man-network taghha ta’ l-elettriku.
L-impjant ghandu jkollu zewg rekwiziti importanti li
ghandhom ikunu:

1. Il-kapacita netta ta’ l-output kontinwu ta’ potenza
elettrika m’ghandhiex tkun anqas minn 100MW fis-sajf.

2. L-impjant kollu offrut ghandu jkun jiflah li jkun
imhaddem kontinwament fuq fossil fuels likwidi bhala 1-
ghejun principali ta’ energija.

Il-process ta’ akkwist ghandu jkun skond il-Proc¢edura
Negozjata kif hemm fl-Avviz Legali 178 ta’ 1-2005 tal-ligijiet
ta’ Malta.

Il-kuntratt finali jinghata lill-offerta 1-aktar vantaggjuza
ekonomikament fost I-offerti teknikament u kontrattwalment
kollha ac¢cettabbli.

[I-Korporazzjoni Enemalta se tikkunsidra d-diversi
possibbiltajiet biex timplimenta l-progett, e.g.

a) (Ibni u Ttrasferixxi) f’liema kaz ir-rizultat tal-process
se jkun turnkey contract ghall-provvista u kostruzzjoni ta’ 1-
impjant

b) (Ibni, Ippossjedi u Haddem) f’liema kaz, ir-rizultat
tal-process se jkun ftehim ta’ power purchase.

Il-kandidati jistghu jipprovdu alternattivi ghal dawn 1-
ghazliet, izda I-iskop ta’ I-akkwist ghandu jintlahaq.

Il-kandidati jistghu jaghzlu fejn jallokaw l-impjant propost
jew fil-post maghzul fil-Power Station ta’ Delimara jew f’kull
post iehor adatt alternattiv barra miz-zewg siti ta’ power
station tal-Korporazzjoni Enemalta soggetti ghall-permessi
mehtiega mill-awtoritajiet regolatorji.

L-impjant propost, il-kostruzzjoni u l-operat tieghu,
kunsiderazzjonijiet ta’ sahha u sigurta, fuel, l-emissjonijiet
kollha, rimi ta’ skart u kull attivitajiet ohra relevanti ghandhom
ikunu konformi mal-legizlazzjoni lokali kif ukoll mad-
Direttivi Ewropej kollha.

Wiehed jista’ jikseb aktar taghrif fuq il-website ta’ 1-
Enemalta: www.enemalta.com.mt.

ENEMALTA CORPORATION NOTICE
The Enemalta Corporation notifies that:

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Floriana, up 10.00 a.m. of Tuesday, 20th
February, 2007, for:

Advt. No. GN/DPS/8/2006. Local Generating Capacity

Enemalta Corporation intends to increase the locally
installed available generating capacity with additional power
plant connected to its electrical network. Two important
requirements to be met by plant are:

1. The net continuous electrical power output capacity shall
not be less than 100MW in summer.

2. All plant offered must be capable of being continuously
operated on liquid fossil fuels as the main energy source.

The procurement process shall follow the Negotiated
Procedure as per Legal Notice 178 of 2005 of the laws of
Malta.

The final contract shall be awarded to the most economic
advantageous bid among all technically and contractually
acceptable offers.

Enemalta Corporation shall consider various possibilities
for project implementation e.g.

a) (Build and Transfer) in which case the result of the
process shall be a turnkey contract for the supply and
construction of the plant

b) (Build, Own and Operate) in which case, the result of
the process shall be a power purchase agreement

Candidates may provide alternatives to these options,
provided the scope of the procurement process is achieved.

The Candidates may choose to locate the proposed plant
either at the designated site at Delimara Power Station or at
any suitable alternative site outside Enemalta Corporation’s
two power station sites subject to the necessary permitting
by the regulatory authorities.

The proposed plant, its construction and operation, health
and safety considerations, fuel, all emissions, waste disposal
and any other related activities shall comply with local
legislation as well as all European Directives.

Additional information may be viewed at Enemalta
website: www.enemalta.com.mt.
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Hemm zewg addenda ma’ dan 1-Avviz ta’ Kuntratt.
Addendum A jista’ jinkiseb bla hlas mill-website imsemmi u
Addendum B jista’ jinkiseb ghal hlas ta” Lm1,000 (2,329.37
euros).

1t-28 ta’ Novembru, 2006

KORPORAZZJONI GHAL SERVIZZI TA’ L-ILMA

I¢c-Chief Executive, Korporazzjoni ghal Servizzita’ 1-Ilma,
jgharraf illi:—

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-12 ta’ Dicembru,
2006, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin,
il-Furjana, jintlaqghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. CT/WSC/T/81/2006. Provvista u konsenja ta’
suction bowsers godda.

Ghandu jithallas dritt ta” Lm25 (58.23 euros) ghal kull
dokument ta’ 1-offerta.

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, il-15 ta’ Dicembru,
2006, fl-Uffi¢¢ju Principali tal-Korporazzjoni ghal Servizzi ta’
I-Ilma, Triq Hal Qormi, Hal Luqa, jintlagghu offerti
maghlugin ghal:-

Avviz Nru. WSC/T/88/2006. Zidiet u alterazzjonijiet fl-
Ufficcji tar-Regjun tat-Tramuntana ghall-Waste Water Unit,
San Pawl il-Bahar.

Ghandu jithallas dritt ta> Lm10 (23.29 euros) ghal kull
dokument ta’ 1-offerta.

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, 1-20 ta’ Dicembru,
2006, fl-Uffi¢¢ju Principali tal-Korporazzjoni ghal Servizzi ta’
I-Ilma, Triq Hal Qormi, Hal Luqa, jintlagghu offerti
maghlugin ghal:-

Avviz Nru. WSC/T/90/2006. Provvista u konsenja ta’ fume
hood cabinet (taghmir tal-laboratorju).

Ghandu jithallas dritt ta” Lm10 (23.29 euros) ghal kull
dokument ta’ I-offerta.

Avviz Nru. WSC/T/92/2006. Kuntratt perjodiku ghall-
provvista u konsenja ta’ computer consumables.

Ghandu jithallas dritt ta” Lm10 (23.29 euros) ghal kull
dokument ta’ I-offerta.

There are two addenda to this Contract Notice. Addendum
A is available free of charge from the above website.
Addendum B is available for a fee of Lm 1,000 (2,329.37
euros).

28th November, 2006

WATER SERVICES CORPORATION

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies
that:-

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later
than 10.00 a.m. on Tuesday, 12th December, 2006 for:-

Advt.No.CT/WSC/T/81/2006. Supply and delivery of new
suction bowsers.

A fee of Lm25 (58.23 euros) will be charged for each tender
document.

Sealed tenders will be received at the Water Services
Corporation Head Office, Triq Hal Qormi, Luqa, by not
later than 10.00 a.m. on Friday, 15th December, 2006 for:-

Advt. No. WSC/T/88/2006. Additions and alterations to
the North Region Offices for Waste Water Unit, St. Paul’s
Bay.

A fee of Lm10 (23.29 euros) will be charged for each tender
document.

Sealed tenders will be received at the Water Services
Corporation Head Office, Triq Hal Qormi, Luqa, by not
later than 10.00 a.m. on Friday, 20th December, 2006 for:-

Advt. No. WSC/T/90/2006. Supply and delivery of a fume
hood cabinet (laboratory equipment).

A fee of Lm10 (23.29 euros) will be charged for each tender
document.

Advt. No. WSC/T/92/2006. Period contract for the supply
and delivery of computer consumables.

A fee of Lm10 (23.29 euros) will be charged for each tender
document.
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Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, il-21 ta’ Di¢embru,
2006, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin,
il-Furjana, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. CT/WSC/T/91/2006. Kostruzzjoni ta’ ufficini
tal-Korporazzjoni ghal Servizzi ta’ 1-Ilma, Regjun tat-
Tramuntana, Ta’ Qali.

Ghandu jithallas dritt ta” Lm25 (58.24 euros) ghal kull
dokument ta’ 1-offerta.

Il-formoli ta’ 1-offerti jistghu jinkisbu mill-Cash Office,
Korporazzjoni ghal Servizzi ta’ I-Ilma, Hal Luga, u aktar
informazzjoni dwar il-kundizzjonijiet ta’ dawn l-offerti jistghu
jinkisbu mill-Uffi¢¢ju tal-Procurement u Stores, Triq Hal
Qormi, Hal Luga LQA 05, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-
8.30 a.m. u nofsinhar.

Taghrif rigward decizjonijiet mehuda mill-Kumitat tal-
Kuntratti tal-KSI rigward Ghoti/sejhiet godda/Thassir ta’
offerti jista’ jinkiseb minn fuq 21249835 ghal tlett ijiem ta’
xoghol konsekuttivi wara li jkunu ppubblikati I-ewwel darba
fuq in-notice-board fl-Uffic¢ju Principali tal-KSI, Hal Luqa.

1t-28 ta’ Novembru, 2006

FORZI ARMATI TA’ MALTA
[I-Kmandant, Forzi Armati ta’ Malta, jgharraf illi:—

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, il-5 ta’ Dicembru 2006,
fl-Uffi¢¢ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa
Barracks, Hal Luqa, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

AFM Avviz Nru. 23/06. Provvista ta’ Besson Tuba EED -
Forzi Armati ta’ Malta.

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Hamis, 1-14 ta’ Dicembru 2006,
fl-Uffi¢¢ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa
Barracks, Hal Luqa, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

AFM Avviz Nru. 24/06. Polza ta’ assigurazzjoni ghall-
vetturi u makkinarju tal-Missjoni Militari Taljana - Forzi
Armati ta’ Malta.

Il-formoli ta’ 1-offerti u kull taghrif iehor jistghu jinkisbu
mill-Ufficcju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa
Barracks, Hal Luqa, f’kull gurnata tax-xoghol bejn is-7.00
a.m. u 1-4.00 p.m.

1t-28 ta’ Novembru, 2006

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later
than 10.00 a.m. on Thursday, 21st December, 2006 for:-

Advt. No. CT/WSC/T/91/2006. Construction of the WSC
North Region offices, Ta’ Qali.

A fee of Lm25 (58.23 euros) will be charged for each tender
document.

Forms of tenders may be obtained from the Cash Office,
Water Services Corporation, Luga and further information
regarding the conditions of these tenders may be obtained from
the Procurement and Stores Office, Triq Hal Qormi, Luga LQA
05, on any working day between 8.30 a.m. and noon.

Information regarding decisions taken by the WSC
Contracts Committee regarding Awards/fresh calls/
Cancellation of tenders can be polled on 21249835 for three
consecutive working days after their first publication on the
notice-board at WSC Head Office, Luqa.

28th November, 2006

ARMED FORCES OF MALTA
The Commander, Armed Forces of Malta, notifies that:—

Sealed tenders will be received by the Finance Office,
Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to noon
of Tuesday, Sth December 2006, for:—

AFM Advt. No. 23/06. Supply of Besson Tuba EEb —
Armed Forces of Malta.

Sealed tenders will be received by the Finance Office,
Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luga, up to noon
of Thursday, 14th December 2006, for:—

AFM Advt. No. 24/06. Insurance cover of Italian Military
Mission vehicles and equipment — Armed Forces of Malta.

Tender forms and further information may be obtained
from the Finance Office, Armed Forces of Malta, Luqa
Barracks, Luqa, during any working day between 7.00 a.m
and 4.00 p.m.

28th November, 2006
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DIPARTIMENT TAL-BINI U TISWIJA
TA’ DJAR

Id-Direttur tal-Bini u Tiswija ta’ Djar jgharraf illi:-

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, is-7 ta’ Di¢embru,
2006, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. 536. Provvista ta’ servizzi tas-sahha u sigurta
fi Blokki A1 - A4, Pembroke.

Avviz Nru. 537. Bdil ta’ strutturi perikoluzi, hitan tal-fac-
cata u xoghlijiet ohra ta’ tiswijiet f’diversi lokalitajiet.

Il-formoli ta’ I-offerti u aktar informazzjoni jistghu jinkisbu
mit-Tagsimata’ I-Accounts u Procurement, Dipartiment tal-Bini
u Tiswija tad-Djar, Triq il-Kappillan Gwann Azzopardi OC, Sta
Venera, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar
wara li jithallas dritt ta Lm3 ghal kull dokument ta’ l-offerta.

Id-dokumenti ta’ l-offerti jistghu jitnizzlu wkoll minn
www.mfss.gov.mt.
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AWTORITA DWAR IT-TRASPORT TA’ MALTA
I¢-Chairman jgharraf illi:-

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, I-1 ta’ Dicembru,
2006 fil-kaxxa ta’ l-offerti fl-Awtorita dwar it-Trasport
ta’ Malta (ADT) Network Infrastructure Directorate, Triq
Agius De Soldanis, Santa Venera, jintlagghu
espressjonijiet ta’ interess maghluqin ghal:-

Avviz Nru. RD 112/06. Kuntratt perjodiku ghal xoghlijiet
ta’ toroq 2006-2008.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-5 ta’ Dicembru, 2006
fil-kaxxa ta’ l-offerti fl-Awtorita dwar it-Trasport ta’
Malta Direttorat tat-Toroq, Triq Agius De Soldanis,
Birkirkara, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. RD 113/06. Provvista ta’ kurduni u ¢angaturi
tal-granit - Novembru 2006.

Avviz Nru. RD 114/06. Provvista ta’ cangaturi tal-gebel
tal-qawwi - Novembru 2006.

Il-formoli ta’ l-offerti jistghu jinkisbu mill-Awtorita dwar
it-Trasport ta’ Malta, Direttorat tat-Toroq, f’kull gurnata tax-
xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar bil-hlas ta’ Lm50.00.
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DEPARTMENT OF HOUSING
CONSTRUCTION AND MAINTENANCE

The Director of Housing Construction and Maintenance
notifies that:-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on
Thursday, 7th December, 2006 for:—

Advt. No. 536. Provision of health and safety services at
Blocks Al - A4, Pembroke.

Advt. No. 537. Replacement of dangerous structures,
facade walls and other repair works at various localities.

Forms of tenders and further information may be obtained
from the Accounts and Procurement Section, Department of
Housing Construction and Maintenance , Triq il-Kappillan
Gwann Azzopardi OC, Sta. Venera on any working day
between 8.30 a.m. and noon against a payment of Lm3.00 each.

The tender documents may also be downloaded from
www.mfss.gov.mt.

28th November, 2006

THE MALTA TRANSPORT AUTHORITY
The Chairman notifies that:-

Sealed expressions of interest will be received in the
tender box at the Malta Transport Authority (ADT)
Network Infrastructure Directorate, Triq Agius De
Soldanis, Santa Venera, up to 10.00 a.m. of Friday, 1st
December, 2006 for:-

Advt.No.RD 112/06.Period contract for road works 2006-
2008.

Sealed tenders will be received in the tender box at the
Malta Transport Authority (ADT) Roads Directorate,
Triq Agius De Soldanis, Birkirkara, up to 10.00 a.m. of
Tuesday, Sth December, 2006 for:-

Advt. No.RD 113/06. Supply of granite kerbs and paving -
November 2006.

Advt. No. RD 114/06. Supply of hard stone paving -
November 2006.

Forms of tender documents may be obtained from the
Malta Transport Authority, Roads Directorate, on any working
day between 8.30 a.m. and noon at a fee of Lm50.00.

28th November, 2006
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AWTORITA TAD-DJAR
I¢-Chairperson, Awtorita tad-Djar, tgharraf illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, id-19 ta’ Di¢embru,
2006, fl-Awtorita tad-Djar, 22, Triq Pietro Floriani, il-
Furjana, jintlagghu offerti maghluqin, ghal:-

Avviz Nru. 274. Provvista u twahhil ta’ apparat ta’ l-arja
kkundizzjonata u xoghol iehor relatat ta’ dawl u ta’ treggija
ghall-istat originali fl-ufficini ta’ I-Awtorita tad-Djar £°22, Triq
Pietro Floriani, il-Furjana.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm10 ghal kull dokument ta’ I-
offerta.

[I-formoli ta’ 1-offerta jistghu jinkisbu mill-Awtorita tad-
Djar, 22, Triq Pietro Floriani, il-Furjana matul il-hinijiet ta’
l-uffi¢cju.

L-Awtorita tirriserva d-dritt li tirrifjuta kull offerta anke 1-
aktar wahda vantaggjuza.

1t-28 ta’ Novembru, 2006

MALTA SHIPYARDS LTD.
I¢-Chairman, Malta Shipyards Ltd., jgharraf illi:-

Sa 1-10.00 a.m. (hin lokali) ta’ nhar it-Tnejn, il-11
ta’ Di¢embru, 2006, i¢-Chairman, Malta Shipyards Ltd,
jilqa’ offerti maghluqin fil-Kaxxa ta’ 1-Offerti fl-Uffi¢¢ju
tas-Sigurta fid-Dahla Principali ta’ Ghajn Dwieli, Bormla,
jew bil-fax fuq dawn in-numri: 21 821 445 jew 21 821 447
biss, ghal:

Avviz Nru. GB/PC/169/06. Provvista ta’ copper slag.

Id-dokumenti ta’ I-offerta u taghrif iehor jistghu jinkisbu
mid-Dipartiment tal-Procurement, Malta Shipyards Ltd, il-
Bacir, Bormla, bejn is-7.30 a.m. u 1-11.00 a.m., mit-Tnejn
sal-Gimgha.

L-offerti ghandhom jaslu f’envelopes maghluqin tajjeb
immarkati: Avviz Ref. GB/PC/169/06. Provvistata’ copper slag.

L-offerenti huma mistiedna li jattendu ghall-ftuh ta’ 1-
offerti 1i jkunu waslu fl-istess data u hin fil-facilitajiet

imsemmija hawn fuq.

1t-28 ta’ Novembru, 2006

HOUSING AUTHORITY
The Chairperson, Housing Authority, notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Housing
Authority, 22, Triq Pietro Floriani, Floriana up to noon
of Tuesday, 19th December, 2006, for:-

Advt.No.274. Supply and fixing of air-conditioning units
including related electrical and re-instatement works at Hous-
ing Authority Offices at 22, Triq Pietro Floriani, Floriana.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Forms of tender may be obtained from the Housing
Authority, 22, Triq Pietro Floriani, Floriana, during office
hours.

The Housing Authority reserves the right to refuse any
tender even the most advantageous.

28th November, 2006

MALTA SHIPYARDS LTD
The Chairman, Malta Shipyards Ltd, notifies that:-

Sealed tenders will be received by the Chairman, Malta
Shipyards Ltd, either in the Tender Box at the Security
Office of the Main Ghajn Dwieli Gate, Cospicua or by fax
on any of the following dedicated fax nos.: 21 821 445 or
21 821 447 only. The form is to arrive by not later than
10.00 a.m. (Malta time) of Monday, 11th December, 2006,
for the following:

Advt. No: GB/PC/169/06 Supply of copper slag.

Tender documents and other information can be obtained
from the Procurement Department, Malta Shipyards Ltd, The
Docks, Cospicua, between 7.30 a.m. and 11.00 a.m. (Monday
to Friday).

Tenders are to be received in properly sealed envelopes
marked: Tender Ref: GB/PC/169/06 - Supply of copper slag.

Bidders are invited to attend the opening of the offers
received on the same date/time at our facilities.

28th November, 2006
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KULLEGG MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA
U TEKNOLOGIJA

II-Principal fil-Kullegg Malti ta’ 1-Arti, Xjenza u
Teknologija jgharraf illi:-

Sas-2.00 p.m. ta’ nhar il-Hamis, is-7 ta’ Di¢embru 2006,
jilga’ dokumenti ta’ I-offerti fil-kaxxa ta’ l-offerti apposta,
minn persuni interessati ghal:-

Avviz. Nru. MCAST T. 26/06. Provvista u stallazzjoni ta’
internal drywall linings u suffetti fI-MCAST Prayer Room,
Kordin, Rahal Gdid.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm15 ghal kull dokument ta’ I-
offerta 1i jista’ jingabar mid-Dipartiment ta’ 1-Accounts fil-
Blokk ta’ 1-Amministrazzjoni, MCAST Main Campus, it-
Telgha ta’ Kordin, Rahal Gdid PLA 08 Tel: 21 801 590/1,
Fax: 21 801 596 www.mcast.edu.mt mit-8.30 a.m. sa
nofsinhar u mis-2.00 p.m. sal-4.00 p.m.

Offerti li jaslu tard ma jigux accettati.

[I-Kullegg izomm id-dritt li jirrifjuta xi offerti jew l-offerti
kollha, ukoll dawk l-aktar vantagguzi.

1t-28 ta’ Novembru, 2006

WASTESERV MALTA LTD.

I¢-Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, jgharraf
illi:—

Sa mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar il-Hamis,
is-7 ta’ Dicembru, 2006, jintlaqgghu offerti maghlugqin fil-
WasteServ Malta Ltd, Phoenix Building, Triq il-Ferrovija,
Santa Venera, ghal:-

Avviz Nru. WSM/017/2006. Kuntratt perjodiku ghat-
taghbija, garr u hazna ta’ kompost mhux mahdum mill-
Impjant ghat-Trattament ta’ 1-Iskart f’Sant’ Antnin immexxi
mill-WasteServ Malta Ltd.

Ghandju jithallas dritt ta” Lm20 ghal kull dokument ta’ 1-
offerta.

Avviz Nru. WSM/018/2006. Kuntratt perjodiku ghall-garr
ta’ skart, materjal ta’ skart u materjal imqatta’ mill-Impjant
ta’ Sant” Antnin immexxi u mhaddem mill-WasteServ Malta
Ltd.

Ghandju jithallas dritt ta’ Lm20 ghal kull dokument ta’ I-
offerta.

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE
AND TECHNOLOGY

The Principal of the Malta College of Arts, Science and
Technology notifies that:-

Tender documents should be deposited in the
appropriate tender box up to 2.00 p.m. of Thursday, 7th
December, 2006, from interested parties for:-

Advt. No. MCAST T. 26/06. Supply and installation of
internal drywall linings and soffit ceiling at the MCAST
Prayer Room, Corradino, Paola.

A fee of Lm15 should be paid for each tender document,
which may be collected from the Accounts Department at
the Administration Block, MCAST Main Campus, Corradino
Hill, Paola PLA 08 Tel: 21 801 590/1, Fax: 21 801 596
www.mcast.edu.mt from 8.30 a.m. to noon and from 2.00
p-m. to 4.00 p.m.

Late offers will not be accepted.

The College reserves the right to refuse any or all offers,
even the most advantageous.

28th November, 2006

WASTESERV MALTA LTD.

The Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, notifies
that:—

Sealed tenders will be received at the offices of
WasteServ Malta Ltd at Phoenix Building, Triq il-
Ferrovija,Santa Venera, by not later than noon on Thurs-
day, 7th December, 2006, for:—

Advt.No. WSM/017/2006. Period contract for the loading,
transporting and stockpiling of raw compost to and from the
Sant” Antnin Waste Treatment Plant operated by WasteServ
Malta Ltd.

A fee of Lm20 will be charged for each tender document.
Advt.No. WSM/018/2006. Period contract for the transport
of rejects, waste material and shredded material from the Sant’
Antnin Waste Treatment Plant managed and operated by

WasteServ Malta Ltd.

A fee of Lm20 will be charged for each tender document.
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Sa mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta,
it-12 ta’ Di¢embru, 2006, jintlagghu offerti maghluqin fil-
WasteServ Malta Ltd, Phoenix Building, Triq il-Ferrovija,
Santa Venera, ghal:—

Avviz Nru. WSM/019/2006. Kuntratt perjodiku ghall-
provvista ta’ servizzi ta’ Land Surveying.

Ghandju jithallas dritt ta’ Lm10 ghal kull dokument ta’ I-
offerta.

Sa mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta,
id-19 ta’ Di¢embru, 2006, jintlagghu offerti maghlugqin fil-
WasteServ Malta Ltd, Phoenix Building, Triq il-Ferrovija,
Santa Venera, ghal:—

*Avviz Nru. WSM/020/2006. Kuntratt ta’ servizz:
Provvista ta’ servizzi ta’ tahrig ghall-progett tal-Waste
Management Door Stepping.

Ghandju jithallas dritt ta’ Lm10 ghal kull dokument ta’ I-
offerta.

Dan il-progett huwa ffinanzjat mill-Programm tal-Fondi
Strutturali ta’ I-Unjoni Ewropea ghal Malta 2004-2006.

*Avviz li gieghed jidher ghall-ewwel darba

Il-formoli ta’ 1-offeri jistghu jinkisbu flimkien ma’ aktar
taghrif mehtieg mill-uffic¢ji tal-WasteServ Malta Ltd, Phoenix
Building, Triq il-Ferrovija, Santa Venera f’kull gurnata tax-
xoghol bejn id-9.00 a.m. u nofsinhar.

1t-28 ta’ Novembru, 2006

DIVIZJONI TA’ L-EDUKAZZJONI
Id-Direttur Generali ta’ I-Edukazzjoni jgharraf illi:-

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, id-19 ta’ Di¢embru,
2006, jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin ghal:-

Kwot. Nru. PSQ 09/06. Insurance premium ghall-istudenti
- students exchange scheme (YSO) - 2007.

Il-kwotazzjonijiet ghandhom isiru fuq il-formola
preskritta 1i, flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi u
dokumenti ohra, jistghu jinkisbu fuq applikazzjoni mit-
Tagsima tal-Procurement, Kamra 144 tad-Divizjoni ta’ I-
Edukazzjoni, il-Furjana, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-
8.30 am.ul-11.30 a.m.

Il-kwotazzjonijiet ghandhom ikunu maghluqa f’envelop
indirizzat minn qabel u mitfugha fil-Kaxxa tal-
Kwotazzjonijiet fit-Taqsima tal-Procurement (Kamra 144),
Divizjoni ta’ I-Edukazzjoni, il-Furjana.

1t-28 ta’ Novembru, 2006

Sealed tenders will be received at the offices of
WasteServ Malta Ltd at Phoenix Building, Triq il-
Ferrovija, Santa Venera, by not later than noon on Tues-
day, 12th December, 2006, for:—

Advt. No. WSM/019/2006. Period contract for the
provision of Land Surveying Services.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the offices of
WasteServ Malta Ltd at Phoenix Building, Triq il-
Ferrovija, Santa Venera, by not later than noon on Tues-
day, 19th December, 2006, for:—

*Advt. No. WSM/020/2006. Service contract: Provision
of training services for a Waste Management Door Stepping
project.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

This project is funded by the European Structural Funds
Programme for Malta 2004-2006.

*Advertisement appearing for the first time

Forms of tenders may be obtained together with any further
information required from the offices of WasteServ Malta
Ltd, Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa Venera on any
working day between 9.00 a.m. and noon.

28th November, 2006

EDUCATION DIVISION
The Director General of Education notifies that:-

Sealed quotations will be received up to 11.00 a.m. of
Tuesday, 19th December, 2006, for:-

Quot. No. PSQ 09/06. Insurance premium for students -
students exchange scheme (YSO) - 2007.

Quotations should be made on the prescribed form which,
together with the relative conditions and other documents,
are obtained on application from the Procurement Section,
Room 144 of the Education Division, Floriana, on any
working day between 8.30 a.m. and 11.30 a.m.

Quotations should be enclosed in the ready-addressed
envelope and deposited in the Quotation Box, located at the
Procurement Section (Room 144), Education Division,
Floriana.

28th November, 2006
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MALTA INDUSTRIAL PARKS LTD
I¢-Chairman, Malta Industrial Parks Ltd, jgharraf illi:

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, 1-14 ta’ Dicembru,
20006, fl-uffi¢¢ji tal-Malta Industrial Parks Ltd, UB8 Park
Industrijali ta’ San Gwann, San Gwann, jintlagghu offerti
maghluqin ghal:—

*Avviz Nru. MIP/TQF/GEN/D20/06. Xoghlijiet ta’
kostruzzjoni fuq gewwa u fuq barra f’fabbriki f’Bulebel,
Marsa, Kordin, Hal Far u f’oqsma industrijali ohra.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm20 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ 1-offerta.

*Avviz Nru. MIP/TQF/GEN/D22/06. Xoghlijiet ta’
twaqqigh, skavar u xoghlijiet taht il-qatran f’diversi ogsma
industrijali.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm20 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ 1-offerta.

*Avvizi li ged jidhru ghall-ewwel darba

IlI-formoli ta’ l-offerti u taghrif iehor jistghu jinkisbu
minghand l-ufficcji tal-Malta Industrial Parks Ltd, UB8 Park
Industrijali ta’ San Gwann, San Gwann, f’kull gurnata tax-
xoghol bejn it-8.30 a.m. u 1-11.30 a.m.

1t-28 ta’ Novembru, 2006

MINISTERU GHAL GHAWDEX

Is-Segretarju Permanenti, fil-Ministeru ghal Ghawdex
jgharraf illi:—

Sa nofsinhar ta’ nhar il-(}imgha, il-5 ta’ Jannar, 2007,
fil-Ministeru ghal Ghawdex, ir-Rabat Ghawdex,
jintlagghu sottomissjonijiet ghall-kompetizzjoni
maghluqin ghal:-

Avviz Nru. 12/2006. Kompetizzjoni ghal skema ta” disinn
ghaz-Zewwieqa Waterfront.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm20 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ 1-offerta.

Il-kompetituri ghandhom jissottomettu d-dokumenti kollha
kif mitlub fl-Istruzzjonijiet Generali tad-dokumenti tal-
kompetizzjoni li flimkien ma CD jistghu jinkisbu waqt il-
hinijiet ta’ l-ufficcju f’kull gurnata tax-xoghol mit-Taqgsima
ta’ 1-Accounts, Dipartiment ghas-Servizzi Korporattivi,
Ministeru ghal Ghawdex, ir-Rabat, Ghawdex.

1t-28 ta’ Novembru, 2006

MALTA INDUSTRIAL PARKS LTD
The Chairman, Malta Industrial Parks Ltd, notifies that:

Sealed tenders will be received at the offices of the Malta
Industrial Parks Ltd., UB8 San Gwann Industrial Park,
San Gwann, up to 10.00 a.m. on Thursday, 14th December,
2006 for:—

*Advt. No. MIP/TQF/GEN/D20/06. Internal and external
building works in factories at Bulebel, Marsa, Kordin, Hal
Far and other Industrial Estates.

A fee of Lm20 will be charged for each tender document.
*Advt. No. MIP/TQF/GEN/D22/06. Demolition,
Excavation and works below DPC at various Industrial

Estates.

A fee of Lm20 will be charged for each tender document.

*Advertisements appearing for the first time

Forms of tenders and further information may be obtained
from the offices of the Malta Industrial Parks Ltd., UB8 San
Gwann Industrial Park, San Gwann, on any working day from
8.30 a.m. to 11.30 a.m.

28th November, 2006

MINISTRY FOR GOZO

The Permanent Secretary, Ministry for Gozo notifies that:-

Sealed competition submissions will be received at the
Ministry for Gozo, Victoria, Gozo by not later than noon
of Friday, 5th January 2007, for:-

Advt. No. 12/2006. Competition for a design scheme for
the Zewwieqa Waterfront.

A fee of Lm?20 is to be paid for every copy of tender
documents.

Competitors should submit all documents as requested in
the General Instructions of the competition documents which,
together with a CD, may be obtained from the Accounts
Section, Department of Corporate Services, Ministry for
Gozo, Victoria, Gozo,on any working day during office hours.

28th November, 2006
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FONDAZZJONI GHALL-ISKEJJEL TA’ GHADA
Il-Fondazzjoni ghall-Iskejjel ta’ Ghada tgharraf illi:-

Sa1-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, il-15 ta’ Di¢embru,
2006, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. FTS 82-06. Provvista u konsenja ta’ siggijiet
upholstered stackable fl-Imgabba, Hal Safi, is-Siggiewi, Hal
Tarxien u 1-Kullegg San Benedittu, Hal Kirkop.

Ghandu jithallas dritt ta” Lm10 ma’ kull dokument ta’ I-
offerta.

Kopji tad-dokumenti relevanti jistghu jinkisbu mill-uffic¢;ji
tal-Fondazzjoni, Triq Sir Adrian Dingli, Pembroke, (Tel. Nru.
21387664, Fax Nru. 21387660) fil-granet tax-xoghol bejn it-
8.30 a.m. u nofsinhar.

L-offerti ghandhom jigu depozitati fil-kaxxa ta’ I-offerti
fl-ufficcji tal-Fondazzjoni fl-indirizz imsemmi hawn fuq.

[I-Fondazzjoni ghall-Iskejjel ta’ Ghada tgharraf illi I-
pubbliku jista’ jattendi wagqt il-ftuh u l-iskedar ta’ 1-offerti
fil-hin u d-dati specifikati hawn fuq.

Dawk li jaghmlu l-offerta ghandhom jaraw illi skond it-
termini ta’ Parti IT u Klawsola 20 tar-Regolamenti ta’ 1-2005
(A.L. 177 ta’ 1-2005) dwar Kuntratti Pubblici, l-ghoti ta’ I-
Offerti Dipartimentali maghmula mill-Fondazzjoni ghandhom
jigu ppubblikati fin-notice-board (Notifika ta’ Intenzjoni ta’
Ghoti ta’ Offerti Dipartimentali).

Kull min jaghmel offerta u jista’ jhossu urtat
b’rakkomandazzjoni bhal din ghandu jissottometti ilment uffic
jali fi zmien tlett ijiem tax-xoghol (sa nofsinhar), skond il-
klawsola relevanti msemmija fir-Regolamenti ta’ hawn fuq.

Jinzamm id-dritt i tigi rifjutata 1-ahjar jew l-offerti kollha,
anke l-aktar wahda vantaggjuza.

1t-28 ta’ November, 2006

FONDAZZJONI GHALL-ISKEJJEL TA” GHADA
[I-Fondazzjoni ghall-Iskejjel ta’ Ghada tgharraf illi:-

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-18 ta’ Dicembru,
2006, jintlaqghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. FTS 83-06. Provvista ta’ taghmir ta’ wireless
networking fil-blokk il-gdid fl-Iskola Sekondarja Oghla
Giovanni Curmi, in-Naxxar.

Ghandu jithallas dritt ta” Lm10 ma’ kull dokument ta’ I-
offerta.

FOUNDATION FOR TOMORROW’S SCHOOLS
The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that:-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of
Friday, 15th December, 2006, for:-

Advt. No. FTS 82-06. Supply and delivery of upholstered
stackable chairs at Mqabba, Safi, Siggiewi, Tarxien and St.
Benedict College, Kirkop.

A fee of Lm10 is to be effected on collection of the tender
document.a

Copies of the relevant documents may be obtained from
the Foundation’s offices, Triq Sir Adrian Dingli, Pembroke,
(Tel. No. 21387664, Fax No. 21387660), on working days
between 8.30 a.m. and noon.

Tenders must be deposited in the tender box at the
Foundation’s offices at the above mentioned address.

The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that the
general public may attend during the opening and scheduling
of tenders at the time and dates specified above.

All tenderers should note that as in terms of Part II and
Clause 20 of the Public Contracts Regulations 2005 (L.N.
177 of 2005), the award of the Departmental Tenders made
by the Foundation will be published in the notice-board
(Notice of Intent of Award of Departmental Tenders).

Any tenderer who may feel aggrieved by any such
recommendation must submit his official complaint within
three working days (till noon), as per the relevant clause
mentioned in the above Regulations.

The right is reserved to refuse the best or all offers, even
the most advantageous.

28th November, 2006

FOUNDATION FOR TOMORROW’S SCHOOLS
The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that:-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of
Monday, 18th December, 2006, for:-

Advt. No. FTS 83-06. Supply of wireless networking
equipment for the new block at the Giovanni Curmi Higher
Secondary School, Naxxar.

A fee of Lm10 is to be effected on collection of the tender
document.
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Kopji tad-dokumenti relevanti jistghu jinkisbu mill-ufficcji
tal-Fondazzjoni, Triq Sir Adrian Dingli, Pembroke, (Tel. Nru.
21387664, Fax Nru. 21387660) fil-granet tax-xoghol bejn it-
8.30 a.m. u nofsinhar.

L-offerti ghandhom jigu depozitati fil-kaxxa ta’ 1-offerti
fl-ufficcji tal-Fondazzjoni fl-indirizz imsemmi hawn fuq.

[I-Fondazzjoni ghall-Iskejjel ta’ Ghada tgharraf illi I-
pubbliku jista’ jattendi wagqt il-ftuh u l-iskedar ta’ 1-offerti
fil-hin u d-dati specifikati hawn fuq.

Dawk li jaghmlu l-offerta ghandhom jaraw illi skond it-
termini ta’ Parti IT u Klawsola 20 tar-Regolamenti ta’ 1-2005
(A.L. 177 ta’ 1-2005) dwar Kuntratti Pubblici, 1-ghoti ta’ 1-
Offerti Dipartimentali maghmula mill-Fondazzjoni ghandhom
jigu ppubblikati fin-notice-board (Notifika ta’ Intenzjoni ta’
Ghoti ta’ Offerti Dipartimentali).

Kull min jaghmel offerta u jista’ jhossu urtat
b’rakkomandazzjoni bhal din ghandu jissottometti ilment
ufficjali fi zmien tlett ijiem tax-xoghol (sa nofsinhar), skond
il-klawsola relevanti msemmija fir-Regolamenti ta’ hawn fuq.

Jinzamm id-dritt i tigi rifjutata l-ahjar jew l-offerti kollha,
anke l-aktar wahda vantaggjuza.

1t-28 ta’ November, 2006

PUBLIC BROADCASTING SERVICES LTD
[¢-Chief Executive Officer jgharraf illi:-

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, 1-20 ta’ Di¢embru,
2000, fil-Kaxxa ta’ 1-Offerti f’Dar ix-Xandir, Triq Bordin,
Guardamangia MSD 09, jilqga’ offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. 06/2006. Provvista, stallazzjoni u
kummissjunar ta’ radio FM-VHF 2 KW transmitter.

Id-dokumenti ta’ 1-offerta jistghu jinkisbu matul il-hinijiet
normali ta’ l-uffic¢ju mid-Dipartiment tal-Finanzi fuq hlas
ta’ Lm20/47 euros inkluzi I-V.A.T.

Is-sottomissjonijiet kollha ghandu jkollhom Ref. Nru. PBS
TENDER 06/2006 u l-isem ta’ l-applikant indikati sew fuq I-

envelop.

1t-28 ta’ Novembru, 2006

Copies of the relevant documents may be obtained from
the Foundation’s offices, Triq Sir Adrian Dingli, Pembroke,
(Tel. No. 21387664, Fax No. 21387660), on working days
between 8.30 a.m. and noon.

Tenders must be deposited in the tender box at the
Foundation’s offices at the above mentioned address.

The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that the
general public may attend during the opening and scheduling
of tenders at the time and dates specified above.

All tenderers should note that as in terms of Part II and
Clause 20 of the Public Contracts Regulations 2005 (L.N.
177 of 2005), the award of the Departmental Tenders made
by the Foundation will be published in the notice-board
(Notice of Intent of Award of Departmental Tenders).

Any tenderer who may feel aggrieved by any such
recommendation must submit his official complaint within
three working days (till noon), as per the relevant clause
mentioned in the above Regulations.

The right is reserved to refuse the best or all offers, even
the most advantageous.

28th November, 2006

PUBLIC BROADCASTING SERVICES LTD
The Chief Executive Officer notifies that:-

Sealed tenders will be received in the Tender Box at
TV House, Triq Bordin, Guardamangia MSD 09, up to
10.00 a.m. of Wednesday, 20th December, 2006, for:-

Advt.No.06/2006. Supply, installation and commissioning
of radio FM-VHF 2 KW transmitter.

Tender documents may be obtained during normal office
hours from the Finance Department against a fee of Lm20/47
euros inclusive of V.A.T.

All submissions must have Ref. No.: PBS TENDER
06/2006 and the applicant’s name clearly indicated on the
envelope.

28th November, 2006
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FONDAZZJONI CENTRU GHALL-KREATTIVITA
SUR TA’ SAN GAKBU

11-Bord, Fondazzjoni Centru ghall-Kreattivita jgharraf illi:-

Sa 1-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, is-7 ta’ Dicembru,
2006, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. SIC/2006/001. Provvista ta’ Servizzi ta’

Sigurta, Ghassa u ta’ Rispons (Servizzi ta” Sigurta) fi¢-Centru
ghall-Kreattivita tas-Sur ta’ San Gakbu, Valletta.

L-offerti ghandhom isiru fuq il-formoli preskritti li,
flimkien mal-kundizzjonijiet relativi u dokumenti ohra jistghu
jinkisbu fuq applikazzjoni mill-Ufficcju tal-Management,
Centru ghall-Kreattivita tas-Sur ta’ San Gakbu, Valletta matul
il-granet normali tax-xoghol bejn 1-10.30 a.m. u 1-5.00 p.m.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm15 meta jingabar id-dokument
ta’ l-offerta.

L-offerti ghandhom jintefghu fil-Kaxxa ta’ 1-Offerti fl-

Uffic¢ju tal-Management, Centru ghall-Kreattivita tas-Sur ta’
San Gakbu, Valletta bejn 1-10.30 a.m. u 1-5.00 p.m.

1t-28 ta’ Novembru, 2006

KUNSILL LOKALI SLIEMA
I1-Kunsill Lokali Sliema jgharraf illi:—

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tnejn, I-4 ta’ Dicembru, 2006, fI-
Ufficcju tal-Kunsilli jintlagghu offerti maghluqin ghal:—

Avviz Nru. SLC/018. Trasport ¢irkulari f* Tas-Sliema.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm20 ghal kull dokument ta’ I-
offerta.

Dokumenti jistghu jingabru mill-uffic¢ji tal-Kunsill fi Triq
Depiro, Tas-Sliema bejn it-8.00 a.m. u s-1.30 p.m.

[I-Kunsill jirriserva d-dritt 1i jirrifjuta kull offerta, anke I-
aktar wahda vantaggjuza.

1t-28 ta’ Novembru, 2006

FONDAZZJONI CENTRU GHALL-KREATTIVITA
ST JAMES CAVALIER

The Board, Fondazzjoni Centru ghall-Kreattivita notifies
that:—

Sealed tenders will be received up to 11.00 a.m. of
Thursday, 7th December, 2006, for:

Advt. No. SJIC/2006/001. Supply of Security, Guarding
and Response Services (Security Services) at St James
Cavalier Centre for Creativity, Valletta.

Offers should be made on the prescribed forms which,
together with the relative conditions and other documents,
are obtained on application from the Management Office,
St James Cavalier Centre for Creativity, Valletta on any

working day between 10.30 a.m. and 5.00 p.m.

A fee of Lm15 is to be effected on collection of the tender
document.

Tenders must be deposited in the Tender Box at the
Management Office, St James Cavalier Centre for Creativity,
Valletta from Monday to Friday between 10.30 a.m. and
5.00 p.m.

28th November, 2006

SLIEMA LOCAL COUNCIL
Sliema Local Council notifies that:—

Sealed tenders will be received in the Council’s Office,
up to noon of Monday, 4th December, 2006, for:—

Advt. No. SLC/018. Circular bus service at Sliema.

A fee of Lm?20 is to be paid for each tender document.

Tender documents can be collected from the Council’s Of-
fices at Triq Depiro, Sliema between 8.00 a.m. and 1.30 p.m.

The Council reserves the right to refuse any offer, even
the most advantageous.

28th November, 2006
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KUNSILL LOKALI SIGGIEWI
Hatra ta’ Segretarju Ezekuttiv

I1-Kunsill Lokali tas-Siggiewi qed jilqa’ applikazzjonijiet
ghall-hatra ta’ Segretarju Ezekuttiv bi dmirijiet skond it-
termini tal-Ligi tal-Kunsilli Lokali.

Dawk interessati ghandhom jimlew applikazzjoni li
tinkiseb mill-Ufficcju tal-Kunsill, fejn din l-applikazzjoni
flimkien mal-Curriculum Vitae ghandhom jaslu fl-Ufficcju
tal-Kunsill, 20, Pjazza San Nikola, is-Siggiewi sa nofsinhar
ta’ I-Erbgha, is-6 ta’ Dicembru, 2006.

L-applikazzjoni flimkien mas-CV ghandhom jitqieghdu
f’envelop issigillat u indirizzat lis-Segretarju Ezekuttiv. F’kaz
li l1-applikazzjoni tintbaghat bil-posta, ghandha tkun ir-
responsabbilta ta’ I-applikant li jizgura li 1-applikazzjoni tasal
effettivament sad-data u l-hin stabbiliti. Applikazzjonijiet li
jaslu wara l-hin ma jigux accettati.

Il-kwalifiki minimi sabiex persuna tapplika ghal dan il-
post huma dawk kif stabbiliti fil-Legislazzjoni Sussidjarja
363.20 - Regolamenti dwar Kunsilli Lokali Rizorsi Umani.

Permess ta’ I-ETC Nru. 203/2006

1t-28 ta’ Novembru, 2006

SIGGIEWI LOCAL COUNCIL
Appointment of an Executive Secretary

The Siggiewi Local Council receives applications for the
appointment of an Executive Secretary with duties in terms
of the Local Council’s Law.

Interested persons are to fill in the application obtainable
from the Council’s Office, which, together with the
Curriculum Vitae, will be received at the Council’s Office,
20, Pjazza San Nikola, Siggiewi, up to noon of Wednesday,
6th December, 2006.

Applications together with the CV are to be deposited in a
sealed envelope and addressed to the Executive Secretary. In
the case of applications sent by mail, it is the applicant’s
responsibility to ensure that the application will be received
by the stipulated date and time. Applications received after
the closing date and time will not be accepted.

The minimum qualifications needed to apply for the post
are those as established in the Subsidiary Legislation 363.20
- Local Council’s Human Resources Regulations.

ETC Permit No. 203/2006

28th November, 2006

AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES

Lista ta’ persuni kkwalifikati biex joqoghdu u li ghandhom
iservu bhala Primi Gurati u Gurati Ordinarji fil-Qorti
Kriminali matul ix-xahar ta’ Dicembru, 2006, skond 1-artikolu
606 tal-Kodici Kriminali (Kap. 9, Ediz. Riv.)

PRIM GURATI

Abela Caruana Ignatius, Storekeeper, Pembroke
Abela Paul, Marketing Research Rabat

Bartolo Leslie, Salesman, Luqa

Bonnici Marcell, Impjegat Civili, Rabat (Ghawdex)
Borg Louis, Signatory B.O.V., Siggiewi

Bugeja Joseph, Signatory B.O.V., Zejtun
Buhagiar Lawrence, Skrivan, Zabbar

Busuttil Joseph, Impjegat Civili, Naxxar
Calamatta Ivan, Skrivan, San Gwann

Calleja Colin, Accounts Executive, Santa Venera
Caruana Francesco, Skrivan, Zejtun

Cassar David, Manager, San Pawl il-Bahar
Cutajar David, Clerk B.O.V ., Balzan

Desira Maria Carmela, Casual Typist, Zejtun

List of persons duly qualified and subject to serve as
Foreman and Jurors in the Criminal Court during the month
of December, 2006, in terms of section 606 of the Criminal
Code (Cap. 9,Rev. Ed.)

Ellul Victor, Principal Technical, Birkirkara
Gauci Peter, Skrivan, San Giljan

Grech David, LL.D., Sliema

Grima Daniel, Clerk, Tarxien

Muscat Keith , Clerk, San Pawl] il-Bahar
Sant John M , Impjegat Civili, Mosta

Sant Stephen, Clerk, Sliema

Schinas Adrian, AIC, San Giljan

Sciortino Mario, B.Elec.Eng.(Hons), Balzan
Spiteri Anthony, Clerk B.O.V., Qormi
Zammit Emanuel, Impjegat Civili, San Gwann
Zarb Mizzi Andrew, B.Com (Hons), Sliema

GURATI ORDINARIJI
Agius George, Fin. Cont., Rabat (Ghawdex)
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Agius ne¢ Portelli Susanne, Clerk, Mosta
Aquilina Belina Jane, Clerk, Mosta

Azzopardi Joseph, Executive Secretary, Birgu
Bartolo Guido, M.Sc Eng., San Gwann

Bartolo Joseph, Officer in Grade 14, Zabbar
Blackburn Concetta, Mara tad-Dar, Fgura
Bonnici Monica, Clerk, Attard

Borda Stephanie, Casual Typist, Wied il-Ghajn
Borg Anthony, Impjegat Civili, Rabat

Borg Paolo, Impjegat Civili, Mgarr

Borg Saviour, Impjegat Civili, Mosta

Borg Stephen, First Secretary, San Gwann

Borg Victor, Impjegat Civili, Xaghra (Ghawdex)
Borg Vincent Alistair, Supervisor, Swieqi

Borg Wenzu, Impjegat Civili, Birkirkara

Borg Wilfred John, Airmalta Employee, Attard
Bowman Adrian, Impjegat Civili, Birgu
Bowman Ronald, Education Officer, Msida
Bugeja David, Technician, Tarxien

Bugeja ne¢ Vella Tania, Impjegat Civil, il-Mellicha
Calleja Domenic, Impjegat Civili, Zabbar

Calleja Janet, Mara tad-Dar, Iklin

Calleja John, Impjegat Civili, Hamrun

Cardona Elizabeth, Skrivana, Lija

Cardona Joseph, Skrivan, Birzebbuga

Cassar Josephine, Skrivana, Ghaxaq

Cassar Maria, Clerk, Sliema

Cassar Sandra, Clerk, Naxxar

Chircop Victor, Nursing Officer, Attard

Cianco Christopher, Self Employed, Hamrun
Cohen Anthony, Impjegat Civili, Birkirkara
Coleiro Dolores, Mara tad-Dar, Rabat

Cremona Jonathan, B. Communications (Hons), Floriana
Cutajar Joseph, Self Employed, Hamrun

Cutajar Maria, Casual Typist, Santa Lucija
Cutajar Richard, Tradesman, Zejtun

Cutajar Ruth, Occupational Therapist, Attard
Dalli Joseph, Foreman, Gudja

Darmanin Michael, Impjegat Civili, Sliema
Darmanin ne¢ Axiaq Veronica, Impjegat Civili, Mosta
Darmanin Sarah, Skrivana, Marsaskala

Debono Victoria Maria, PGCE, Fontana

Decelis Stephanie, Clerk, Hamrun

Degabriele Anthony, Subject Co-Ordinator, Attard
Dimech Dulcie, Unemployed, Santa Venera
Dimech Tania, Clerk, Hamrun

Dingli Longino, B. Eng (Hons), Iklin

Ellul Anthony, Impjegat Civili, San Gwann
Farrugia Francis, Principal Veterinary, San Pawl il-Bahar
Farrugia Gaetano, Secretary, Hamrun

Farrugia Jeffrey, Impjegat Civili, Zebbug
Farrugia Joseph, B.A. Hons. Hum. Stud., Tarxien

Farrugia Nicholas k/a Nicky, Skrivan, San Pawl il-Bahar
Farrugia Stephen, Arch.& Civ. Eng., Ghasri (Ghawdex)
Fenech Alberta, Nursing Officer, Pieta

Fenech Nathalie, Clerk, Zebbug

Ferriggi Michael, Impjegat Civili, Sliema

Formosa Catherine, Nutar, Zurrieq

Formosa Nazzarenu, Technical Officer, Mosta

Gatt Caroline, Skrivana, Siggiewi

Gatt Ignatius, Stampatur, Zejtun

Gatt Lino, Impjegat Civili, Naxxar

Gatt Matthew, University Student, San Giljan

Gatt ne¢ Mifsud Therese, Impjegat Civili, Mosta
Gatt ne¢ Xuereb Georgette, Casual Typist, Rabat (Ghawdex)
Gatt Neville, Supervisor, Mellicha

Gauci ne¢ Frendo Alexandra, Impjegat Civili, Luga
Grech Benedict, Impjegat Civili, Mosta

Grech Christine, Accounts Clerk, Wied il-Ghajn
Grech David, Sen Tech Officer, Wied il-Ghajn
Grech John, Technician, Kercem (Ghawdex)

Grech Joseph, Nutar, Rabat (Ghawdex)

Grech Joseph, Officer I/C Operations, Marsaskala
Grech M’Concetta, Clerk, Mgabba

Green Anthony, Security Officer, Sliema

Grima Charmaine, Supervisor, Mosta

Grima Joseph R, Impjegat Civili, Sliema

Grima Stephanie, Impjegat Civili, San Gwann
Grixti Joseph C, Manager B.O.V., Fgura

Hili Josette, Skrivana, San Pawl il-Bahar
Karamitsiou ne¢ Grech Kathleen, Clerk, Marsaxlokk
Magrin Emanuel, Impjegat Civili, Birgu

Magrin Emanuel, Impjegat Civili, Wied il-Ghajn
Magro Anthony, Haddiem fil-Port, Zejtun

Magro Francis, Impjegat Civili, Xewkija (Ghawdex)
Mallia Josephine, Housewife, Birkirkara

Mangion Melvyn, B. Com, Zurrieq

Mercieca Alfred, Impjegat Civili, Luga

Micallef John, Nursing Officer, Zebbug

Micallef Patricia, Skrivana, Msida

Micallef Saviour, Negozjant, Lija

Mifsud Edward, Clerk, Rabat

Montesin Romilda, Studenta, Fgura

Muscat Emmanuela M, Impjegat Civili, Rahal Gdid
Pace ne¢ Marsden Marthese, PGCE, Sliema

Portelli Antoniette, Clerk, Gharb (Ghawdex)
Sammut Carmel, Impjegat Civili, Mosta

Sammut Francis, Impjegat Civili, Mosta

Schembri Alessio, Negozjant, Luga

Schembri Anthony, Bank Official, Naxxar

Schembri Davis Joseph, Skrivan, Mellicha

Sciberas Bernardette, Welfare Officer, Nadur (Ghawdex)
Sciberras Emanuel, Driver, Siggiewi

Sciberras Lydia, Carer, Hamrun
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Sciberras William, Puch. Officer, Zebbug

Spiteri ne¢ Busuttil Kathleen R, Skrivan, Birkirkara
Stanmore Simone, Skrivan, Marsaskala

Sultana Anthony, Skrivan, Gzira

Tabone Mario, Dip Mangt, Tarxien

Tanti Fiona, Clerk, Zabbar

Tanti Noel, Skrivan, Swieqi

Registru tal-Qrati Superjuri, Valletta, illum, il-Hamis, 2
ta’ Novembru, 2006.

(Ft.) JOHN FARRUGIA

Ghar-Registratur Qrati u Tribunali Kriminali

Theuma Sylvio, Technician, Birzebbuga

Vella Joseph, Senior Radiographer, Mellieha

Vella Joseph, Clerk B.O.V ., Siggiewi

Vella Mario, Impjegat Civili, Nadur (Ghawdex)
Vella ne¢ Zammit Jennifer, Impjegat Civili, Mosta
Vella Raymond, Manager B.O.V ., Zebbug

Xuereb Josephine, Self-Employed, Rabat (Ghawdex)

Registry of the Superior Courts, Valletta, today, Thursday,
2nd day of November, 2006.

(Sgd.) JOHN FARRUGIA

f/Registrar Courts and Criminal Tribunals

1775

[1li b’digriet moghti mill-Qorti tal-Magistrati (Malta) bhala
Qorti Istruttorja fit-13 ta” Novembru 2006, il-Qorti lagghet
it-talba ta’ Raymond Agius u ordnat ir-rilaxx tal-bastiment
‘Ajaca’, illum ‘Nizza’ bin-numu uffi¢jali 2363, liema
bastiment kien milqut bl-ordni ta’ ffrizar ta’ 1-assi ta’ Andrea
Zammit b’digriet ta’ din I-Onorabbli Qorti tat-23 ta’ Dicembru
2005, liema ordni kienet giet debitament ippubblikata fil-
Gazzetta tal-Gvern tas-6 ta’ Jannar 2006.

I1-Qorti ordnat wkoll 1i d-Direttur tal-Qorti Kriminali
sabiex ai terminu ta’ 1-Artikolu 22A(6) tal-Kapitolu 101 tal-
Ligijiet ta’ Malta, jigi ppubblikat l-avviz ta’ rilaxx fil-Gazzetta
tal-Gvern u jirregistra nota li thassar ir-registrazzjoni ta’ 1-
ordni fejn kienet tolqot il-bastiment hawn fuq citat.

Registru tal-Qrati ta’ Gurisdizzjoni Kriminali (Malta),
illum 23 ta” Novembru 2006.

PAUL MIRUZZI
Registratur, Qrati u Tribunali Kriminali (Malta)

By adecree given by the Court of Magistrates (Malta) as a
Court of Criminal Inquiry dated 13th November 2006, the
Court acceded to the request of Raymond Agius and ordered
the release of vessel named ‘Ajaca’ today named ‘Nizza’
bearing official number 2363, which vessel was subject to a
freezing of assets order against Andrea Zammit by a decree
of this Honourable Court dated 23rd December 2005 which
order had been duly published in the Government Gazette on
the 6th January 2006.

The Court ordered also that the Director Criminal Courts,
in accordance with Article 22A(6) of Chapter 101 of the Laws
of Malta, to publish the notice of release in the Government
Gazette and registers a note that cancels the original order as
far as it concerns the vessel herein before mentioned.

Registry of the Courts of Criminal Jurisdiction (Malta),
today 23rd November 2006.

PAUL MIRUZZI
Registrar, Criminal Courts and Tribunals

1776

Ikun jaf kulhadd illi b’digriet tat-Tribunal ghal Talbiet
Zghar, ta’ 1-20 ta’ Ottubru 2006, giet ordnata I-pubblikazzjoni
ta’ l-estratt li jidher hawn taht ghall-finijiet ta’ notifika skond
I-Artikolu 187(3) tal-Kodici ta’ Organizzazzjoni u Procedura
Civili (Kap. 12).

GasanMamo Insurance Limited (C3143) ta’ Msida Road,
Gzira GZR 03 ipprezentaw Talba fit-28 ta” Awissu 2006, fejn
talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Fortress Insurance
Agency Limited (C11892) ta’ U.C.I.M. Company Buildings,
Birkirkara Road, Birkirkara u MiddleSea Insurance plc

It is hereby notified that by a decree of the Small Claims
Tribunal of 20th October 2006, the publication of the
following extract was ordered for the purpose of service in
terms of Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil
Procedure (Cap. 12).

GasanMamo Insurance Limited (C3143) of Msida Road,
Gzira filed a Claim on the 28th August 2006 whereby they
asked the Tribunal to condemn Fortress Insurance Agency
Limited (C11892) of U.C.I.M. Company Buildings, Birkirkara
Road, Birkirkara and MiddleSea Insurance plc (C5553) for
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(C5553) ghal kull interess illi jista’ jkollha ta’ Middle Sea
House, Triq San Publiju, Floriana, sabiex ihallsu lis-soc¢jeta
attrici s-somma ta’ erba’ mija u hamsa u tletin lira Maltija u
ghoxrin ¢centezmu (Lm435.20) liema ammont huwa dovut lis-
socjeta attrici.

Bl-ispejjez u l-imghax.

Il-kawza (780/06RFA) hija differita ghall-15 ta’ Dicembru
2006 fin-12.30 p.m.

Registru tal-Qorti Magistrati (Malta) illum 23 ta’
Novembru 2006.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

any interest it may have of Middle Sea House, Triq San
Publiju, Floriana, to pay the plaintiff company the sum of
four hundred and thirty five Maltese liri and twenty cents
(Lm435.20) which amount is due to the plaintiffs company.

With costs and interest.

The case (Claim Number 780/06RFA) is put off on the
15th December 2006 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 23rd
November 2006.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

1777

Ikun jaf kulhadd illi b’digriet tat-Tribunal ghal Talbiet
Zghar, ta’ 1-20 ta’ Ottubru 2006, giet ordnata I-pubblikazzjoni
ta’ l-estratt li jidher hawn taht ghall-finijiet ta’ notifika skond
I-Artikolu 187(3) tal-Kodici ta’ Organizzazzjoni u Procedura
Civili (Kap. 12).

Raymond Auto Dealer Limited (C9850) ta” Raymond Auto
Dealer Showroom, Mdina Road, Zebbug, ipprezentaw Talba
fis-7 ta’ Settembru 2006, fejn talbu lit-Tribunal sabiex
jikkundanna lil Paul Borg (ID426654M) ta’ 10, Vjal 1-
Indipendenza, Zurrieq, sabiex ihallas lis-socjeta attriéi s-
somma ta’ seba’ mija u wiehed u erbghin lira Maltija u tnejn
u hamsin ¢entezmu (Lm741.54) liema ammont huwa dovut
lis-socjeta attrici.

Bl-ispejjez u bl-imghaxijiet.

Il-kawza (806/06RFA) hija differita ghall-15 ta’ Dicembru
2006 fin-12.30 p.m.

Registru tal-Qorti Magistrati (Malta) illum 23 ta’
Novembru 2006.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Small Claims
Tribunal of 20th October 2006, the publication of the
following extract was ordered for the purpose of service in
terms of Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil
Procedure (Cap. 12).

Raymond Auto Dealer Limited (C-9850) of Raymond Auto
Dealer Showroom, Mdina Road, Zebbu ¢ filed a Claim on the
7th September 2006 whereby they asked the Tribunal to
condemn Paul Borg (ID426654M) of 10, Vjal I-Indipendenza,
Zurrieq, to pay the plaintiff company the sum of seven hundred
and forty one Maltese liri and fifty two cents (Lm741.52)
which amount is due to the plaintiff company.

With costs and interests.

The case (Claim Number 806/06RFA) is put off on the
15th December 2006 at 12.30 a.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 23rd
November 2006.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

1778

Ikun jaf kulhadd illi b’digriet tas-6 ta’ Settembru 2006, il-
Qorti Civili Prim’ Awla ordnat il-pubblikazzjoni tal-bandu li
jidher hawn taht ghall-finijiet ta’ 1-Artikolu 931(3) tal-Kodi-
¢i ta’ Organizzazzjoni u Procedura Civili (Kap. 12).

Bandu ghall-Kuraturi.

Repubblika ta’ Malta.

It is hereby notified that by a decree of the 6th September
2006, the Civil Court First Hall, ordered the publication of
the bann which appears hereunder for the purposes of Article
931(3) of the Code of Organisation and Civil Procedure
(Chapter 12).

Bann for Curators.

Republic of Malta.
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Billi b’digriet moghti minn din il-Qorti fis-6 ta’ Settembru
2006 fuq talba ta’ DG Limited et gie ordnat, biex jintghazlu
Kuraturi Deputati sabiex jirrapprezentaw lis-Sidien mhux
maghrufa fl-atti tar-Rikors Numru 802/06 GV fl-ismijiet vs
Kuraturi Deputati u fl-atti 1-ohra relattivi u sussegwenti.

Permezz ta’ Rikors ipprezentat fil-Qorti Civili Prim’ Awla
fit-28 ta’ Awissu 2006, fl-ismijiet D.G. Limited (C -30906) u
Carmelo (837538M) u Pauline konjugi (30743M) Sammut
kontra Kuraturi Deputati halli jirraprezentaw is-Sidien mhux
maghrufa ta’ mill-intier tal-fond bin-numru tlieta u disghin
(93) fi Triq Birkirkara, San Gwann, mir-rikorrenti D.G.
Limited (C-30906) u Carmelo (837538M) u Pauline konjugi
Sammut, ai termini ta’ 1-Artikolu 495A tal-Kapitolu 16 tal-
Ligijiet ta’ Malta, guramentat minn Maria Brincat, ghan-nom
u in rapprezentanza tas-socjeta kummercjali D.G. Limited,
esponew bir-rispett;

Illi I-partijiet hawn fuq indikati huma ko-proprjetarji tal-
fond bin-numru tlieta u disghin (93) fi Triq Birkirkara, San
Gwann fl-ishma hekk kif gej:

Illi s-sidien mhux maghrufa ilhom fi stat ta’ ko-proprjeta
mal-predecessuri fit-titolu tar-rikorrenti ghall-perjodu li jizboq
I-ghaxar snin. Ghalhekk gie sodisfatt ir-rekwizit 1i I-
imsemmija proprjeta tkun inzammet in komun ghal aktar minn
ghaxar snin skond dak indikat 1-Artikolu 495A (1) tal-Kapitolu
16 tal-Ligijiet ta’ Malta. In oltre l-istess rikorrenti jikkonferma
illi m’hemm I-ebda kawza dwar il-qsim ta’ I-istess proprjeta
quddiem xi tribunal jew Qorti kompetenti tal-pajjiz.

Illi r-rikorrenti sussegwentement ghall-akkwist taghhom
ta’ l-imsemmi fond skond I-att pubbliku ta’ bejgh ippubblikat
min-Nutar Pubbliku Dottor Marco Farrugia datat 2 ta’ April
2003 (Dok. ‘D.G.1" huma skoprew li hemm sehem zghir hafna
li huwa nieges.

Illi dan il-porzjon jikkonsisti parti mis-sehem ta’ Paul
Attard illi miet ab intestato fis-sena 1976. I1-fond in kwestjoni
intiret mill-ghaxar ahwa Attard f’porzjonijiet
indags...Omissis... ir-rimanenti 7/90 jew somma verjuri huwa
‘unknown’

Illi sussegwentement ir-rikorrenti dahlu f’konvenju ma’
certi John Mary Cachia u Maria Carmela Cachia datat 28 ta’
Novembru 2005 ippubblikat min-Nutar Pubbliku Mario
Bugeja) (Ara konvenju hawn anness u mmarkat bhala Dok.
‘D.G.2’)

[lli r-rikorrenti m’humiex f* pozizzjoni li jbieghu l-intier
stante illi hemm il-porzjoni indiviz hawn fuq imsemmi ghand
is-sidien mhux maghrufa u ghalhekk qed jipprevalixxu
ruhhom mill-Artikolu 495 A tal-Kapitolu 16 tal-Ligijiet ta’
Malta halli jigi approvat l-imsemmi bejgh minn din il-Qorti.

Whereas by a decree given by this Court on the 6th
September 2006, following a request of DG Limited et it was
ordered that Deputy Curators be chosen to represent the
unknown Owners in the records of the Application in the
names Number 802/06 GV in the names vs Deputy Curators
and in the relative and subsequent acts.

By means of an Application filed in the Civil Court on the
28th August 2006, in the names D.G. Limited (C-30906) and
Carmelo (837538M) and Pauline spouses (30743M) Sammut
against Deputy Curators to represent the unknown owners of
the whole of the premises with number ninety three (93) in
Birkirkara Road, San Gwann, by the applicant D.G. Limited
(C-30906) and Carmelo (837538M) and Pauline spouses
Sammut, in terms of Article 495 A of Chapter 16, of the Laws
of Malta, sworn by Maria Brincat in the name and in
representation of the commercial company D.G. Limited,
pleaded with respect;

That the parties above indicated are the co-owners of the
premises with number Ninety three (93) in Birkirkara Road,
San Gwann, in the following shares:

That the unknown owners have long been in a state of co-
ownership with the predecessors in title of the applicants for
a period which exceeds ten years. Thus the requiste that the
said property has been held in common for more than ten
years according to that indicated in Article 495A (1) of
Chapter 16 of the Laws of Malta, has been satisfied.
Furthermore the same applicants confirm that there is no law
suit regarding partition of the same property, before any
tribunal or competent Court of the country.

That the applicants subsequently to their acquisition of the
said premises according to a public act of sale published by
Notary Public Dr. Marco Farrugia dated 2nd April 2003 (Doc.
‘D.G.1 ‘ they discovered that there is a very small share which
is missing.

That this portion consists of part of the share of Paul Attard
who died ab intestate in the year 1976. The premises in
question was inherited by the ten brothers and sisters Attard
in equal portions...Omissis... the remaining 7/90 or more
correct sum are ‘unknown’.

That subsequently the applicants entered into a preliminary
agreement with a certain John Mary Cachia and Maria
Carmela Cachia dated 28th November 2005 (published by
Notary Mario Bugeja) (See preliminary agreement hereby
attached and marked Doc. ‘D.G.2’).

That the applicants are not in a position to sell the whole
since an undivided portion above mentioned belongs to
unknown owners and thus they are availing themselves of
Article 495 A of Chapter 16 of the Laws of Malta so that the
said sale be approved by this Court.
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...Omissis...

Ghaldagstant ir-rikorrenti umilment jitolbu li ghar-
ragunijiet hawn fuq spjegati dina 1-Onorabbli Qorti joghgobha
tawtorizza l-bejgh hekk kif ipprospettat f’dan ir-rikors u fl-
imsemmi konvenju u dan taht dawk il-provvedimenti li hi
jidhrilha xierqa u opportuni.

Lista ta’ Dokumenti:
Dok. ‘D.G.1" Att pubbliku ta’ Bejgh.

Dok. ‘D.G.2” Konvenju ta’ John Mary Cachia u Maria
Carmela Cachia.

Dok. ‘D.G.3’ Digriet tal-Prim’ Awla tal-Qorti Civili.

Dok. ‘D.G 4’ Dikjarazzjoni tas-sidien li huma ged jaghtu
l-approvazzjoni taghhom ghall-bejgh hekk ipprospettat ai
termini ta’ 1-Artikolu 495 A (2) tal-Kodic¢i Civili.

Dok. ‘D.G.5’ Dikjarazzjoni illi I-ko-proprjetarji m humiex
maghrufa.

Dok ‘D.G.6’ Prokura ta’ Carmelo Sammut.
Rikorrenti: c/o 55, St. Joseph, Potters Street, Birkirkara.

Int ghaldaqgstant ordnat li twahhal kopja uffi¢jali ta’ dan
il-bandu fid-dahla ta’ din il-Qorti Superjuri u sejjah b’ dan lil
kull min irid jidhol bhala Kuratur biex jidher fi zmien sitt
ijiem f’dan ir-Registru u jaghmel b’nota d-dikjarazzjoni illi
huwa jidhol ghal dan.

Int ordnat ukoll 1i tgharraf lil kull wiehed illi jekk ma
jaghmilx din id-dikjarazzjoni fiz-zmien fuq moghti din il-Qorti
tghaddi biex taghzel Kuraturi ta’ 1-Ufficcju.

U wara li tkun ghamilt dan jew jekk tiltaga’ ma’ xi xkiel
fl-ezekuzzjoni ta’ dan il-bandu inti ghandek tgharraf minnufih
lil din il-Qorti.

Moghti mill-Qorti Civili Prim’ Awla hawn fuq imsemmija
bix-xhieda ta’l-Onor. Imhallef Raymond C. Pace, LL.D.,
Duttur tal-Ligi.

[llum 6 ta’ Settembru 2006.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 23 ta” Novembru 2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

...Omissis...

Thus the applicants humbly pray that for the reasons above
explained this Honourable Court authorizes the sale as
prospected in this application and in the said preliminary
agreement and this under the provisions which it deems fit
and opportune.

List of Documents:
Doc. ‘D.G.1’ Public deed of Sale.

Doc. ‘D.G.2’ A preliminary agreement of John Mary
Cachia and Maria Carmela Cachia.

Doc. ‘D.G.3” A Decree of the First Hall Civil Court.

Doc. ‘D.G4’ A declaration by the owners that they are
giving their approval for the sale as prospected in terms of
Article 495 A (2) of the Civil Code.

Doc. ‘D.G.5" A Declaration that the co-owners are
unknown.

Doc. ‘D.G.6’ Power of Attorney Carmelo Sammut.
Applicant: c/o 55, St. Joseph, Potters Street, Birkirkara.

You are therefore ordered to affix an official copy of this
bann in the lobby of this Superior Court and to summon
whosoever wishes to act as curator to appear before this
Registry within six days, and by means of a minute to submit
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails to
make this declaration within the stipulated time, this Court
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting, or if you should encounter any
difficulty in the execution of the said bann you are to inform
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall above mentioned with
the witness of the Hon. Mr. Raymond C. Pace, LL.D., Doctor
of Laws.

Today 6th September 2006.

Registry of the Superior Courts, today 23rd November
2006.

ADV.DR.FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulhadd illi b’ digriet tas-6 ta’ Settembru 2006, il-
Qorti Civili Prim’ Awla ordnat il-pubblikazzjoni tal-bandu li
jidher hawn taht ghall-finijiet ta’ I-Artikolu 931(3) tal-Kodi-
¢i ta” Organizzazzjoni u Procedura Civili (Kap. 12).

Bandu ghall-Kuraturi.
Repubblika ta’ Malta.

Billi b’ digriet moghti minn din il-Qorti fis-6 ta’ Settembru
2006 fuq talbata’ D.G. Limited et, gie ordnat, biex jintghazlu
Kuraturi Deputati sabiex jirrapprezentaw lis-Sidien mhux
maghrufa tal-fond fl-atti tar-Rikors 808/06 LFS, fl-ismijiet
D.G. Limited et vs Kuraturi Deputati u fl-atti 1-ohra relattivi
u sussegwenti.

Permezz ta’ Rikors ipprezentat fil-Qorti Civili Prim’ Awla
fl-1 ta” Settembru 2006, fl-ismijiet D.G. Limited (C -30906)
u Carmelo (837538M) u Pauline konjugi (30743M) Sammut
kontra Kuraturi Deputati halli jirraprezentaw is-Sidien mhux
maghrufa ta’ mill-intier tal-fond bin-numru tlieta u dighin
(93) fi Triq Birkirkara, San Gwann, mir-rikorrenti D.G.
Limited (C-30906) u Carmelo (837538M) u Pauline konjugi
Sammut, ai termini ta’ I-Artikolu 495A tal-Kapitolu 16 tal-
Ligijiet ta’ Malta, guramentat minn Maria Brincat, ghan-nom
u in rapprezentanza tas-socjeta kummercjali D.G. Limited,
esponew bir-rispett;

[lli 1-partijiet hawn fuq indikati huma ko-proprjetarji tal-
fond bin-numru Tlieta u Disghin (93) fi Triq Birkirkara, San
Gwann fl-ishma hekk kif gej;

[lli s-sidiem m’hux maghrufa ilhom fi stat ta’ ko-proprjeta
mal-predecessuri fit-titolu tar-rikorrenti ghall-perjodu li jizboq
I-ghaxar snin. Ghalhekk gie sodisfatt ir-rekwizit 1i I-
imsemmija proprjeta tkun inzammet in komun ghal aktar minn
ghaxar snin skond dak indikat I-Artikolu 495A (1) tal-Kapitolu
16 tal-Ligijiet ta’ Malta. In oltre l-istess rikorrenti jikkonferma
illi m"hemm l-ebda kawza dwar il-qsim tal-istess proprjeta
quddiem xi tribunal jew Qorti kompetenti tal-pajjiz.

Illi r-rikorrenti sussegwentement ghall-akkwist taghhom
ta’ l-imsemmi fond skond I-att pubbliku ta’ bejgh ippubblikat
min-Nutar Pubbliku Dottor Marco Farrugia datat 2 ta’ April
2003 ( Dok ‘D.G.1” huma skoprew li hemm sehem zghir hafna
li huwa nieqes.

Ili dan il-porzjon jikkonsisti parti mis-sehem ta’ Paul
Attard illi miet ab intestato fis-sena 1976. Il-fond in kwestjoni
intiret mill-ghaxar ahwa Attard f’porzjonijiet
indags...Omissis...ir-rimanenti 7/90 jew somma verjuri huwa
‘unknown’.

It is hereby notified that by a decree of the 6th September
2006, the Civil Court First Hall, ordered the publication of the
bann which appears hereunder for the purposes of Article 931(3)
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Bann for Curators.
Republic of Malta.

Whereas by a decree given by this Court on the 6th September
2006, following a request of D.G. Limited et it was ordered that
Deputy Curators be chosen to represent the unknown Owners of
the premises in the records of the Application 808/6 LFS, in the
names D.G. Limited et vs Deputy Curators and in the relative and
subsequent acts.

By means of an Application filed in the Civil Court on the
Ist September 2006, in the names D. G. Limited (C-30906)
and Carmelo (837538M) and Pauline spouses (30743M)
Sammut against Deputy Curators to represent the unknown
owners of the whole of the premises with number ninety three
(93) in Birkirkara Road, San Gwann, by the applicant D.G.
Limited (C-30906) and Carmelo (837538M) and Pauline
spouses Sammut, in terms of Article 495 A of Chapter 16, of
the Laws of Malta, sworn by Maria Brincat in the name and
in representation of the commercial company D.G. Limited,
pleaded with respect;

That the parties above indicated are the co-owners of the
premises with number Ninety three (93) in Birkirkara Road,
San Gwann, in the following shares;

That the unknown owners have long been in a state of
coownership with the predecessors in title of the applicants for
a period which exceeds ten years. Thus the requiste that the
said property has been held in common for more than ten years
according to that indicated in Article 495A (1) of Chapter 16
of the Laws of Malta, has been satisfied. Furthermore the same
applicants confirm that there is no law suit regarding partition
of the same property, before any tribunal or competent Court
of the country.

That the applicants subsequently to their acquisition of the
said premises according to a public act of sale published by
Notary Public Dr. Marco Farrugia dated 2nd April 2003 (Doc
‘D.G.1" they discovered that there is a very small share which
is missing.

That this portion consists of part of the share of Paul Attard
who died ab intestate in the year 1976. The premises in
question was inherited by the ten brothers and sisters Attard
in equal portions...Omissis...the remaining 7/90 or more
correct sum are ‘unknown’.



10,544

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

I1li sussegwentement ir-rikorrenti dahlu f* konvenju ma’
certi Kevin Camilleri u Stefania Camilleri datat 29 ta’
Settembru 2005 li fil-fatt gie mgedded fI-20 ta’ April 2006
(Ara konvenju u tigdid tal-validita tal-konvenju hawn
annessi u mmarkati bhala Dok. ‘D.G.2° u Dok. ‘D.G.3’
(ippubblikat min Nutar Pubbliku Clyde La Rosa)

[lli r-rikorrenti m’humiex f’pozizzjoni li jbieghu l-intier
stante illi hemm il-porzjoni indiviz hawn fuq imsemmi ghand
is-sidien mhux maghrufa u ghalhekk qed jipprevalixxu
ruhhom mill-Artikolu 495 A tal-Kapitolu 16 tal-Ligijiet ta’
Malta halli jigi approvat l-imsemmi bejgh minn din il-Qorti.

...Omissis...

Ghaldagstant ir-rikorrenti umilment jitolbu li ghar-
ragunijiet hawn fuq spjegati dina 1-Onorabbli Qorti joghgobha
tawtorizza l-bejgh hekk kif ipprospettat f dan ir-rikors u fl-
imsemmi konvenju u dan taht dawk il-provvedimenti li hi
jidhrilha xierqa u opportuni.

Lista ta’ Dokumenti:
Dok. ‘D.G.1" Att pubbliku ta’ Bejgh.

Dok. ‘D.G.2° Konvenju ma’ certi Kevin Camilleri u
Stefania Camilleri

Dok. ‘D.G.3’ Tigdid tal-validita tal-konvenju datat 20 ta’
April 2006.

Dok. ‘D.G 4’ Digriet tal-Prim’ Awla tal-Qorti Civili.

Dok. ‘D.G.5’ Dikjarazzjoni tas-sidien li huma jaghtu I-
approvazzjoni taghhom ghall-bejgh hekk ipprospettat ai
termini ta’ 1-Artikolu 495 A (2) tal-Kodic¢i Civili.

Dok. ‘D.G.6’. Dikjarazzjoni illi I-ko-proprjetarji mhumiex
maghrufa.

Dok. ‘D.G.7’ Prokura ta’ Carmelo Sammut
Rikorrenti: c/o 55, St. Joseph, Potters Street, Birkirkara.

Int ghaldagstant ordnat li twahhal kopja ufficjali ta’ dan
il-bandu fid-dahla ta’ din il-Qorti Superjuri u sejjah b’ dan lil
kull min irid jidhol bhala Kuratur biex jidher fi Zmien sitt
ijiem f* dan ir-Registru u jaghmel b nota d-dikjarazzjoni illi
huwa jidhol ghal dan.

Int ordnat ukoll 1i tgharraf lil kull wiehed illi jekk ma
jaghmilx din id-dikjarazzjoni fiz-zmien fuq moghti din il-Qorti
tghaddi biex taghzel Kuraturi ta’ 1-Ufficcju.

That subsequently the applicants entered into a preliminary
agreement with a certain Kevin Camilleri and Stefania
Camilleri dated 29 th September 2005 which was in fact
renewed on the 20th April 2006 (See preliminary agreement
and renewal of the validity of the preliminary agreement
hereby attached and marked Doc. ‘D.G.2” and ‘D.G.3’
(published by Notary Clyde La Rosa)

That the applicants are not in a position to sell the whole
since an undivided portion above mentioned belongs to
unknown owners and thus they are availing themselves of
Article 495 A of Chapter 16 of the Laws of Malta so that the
said sale be approved by this Court.

...Omissis..

Thus the applicants humbly pray that for the reasons above
explained this Honourable Court authorizes the sale as
prospected in this application and in the said preliminary
agreement and this under the provisions which it deems fit
and opportune.

List of Documents:
Doc. ‘D.G.1’ Public deed of Sale.

Doc. ‘D.G.2’ A preliminary agreement with a certain Kevin
Camilleri and Stefania Camilleri dated 29th September 2005)
(Doc. ‘D.G2")

Doc. ‘D.G.3° Renewal of the validity of the preliminary
agreement dated 20th April 2006.

Doc. ‘D.G.4’ Decree of the First Hall Civil Court.

Doc. ‘D.G.5’ A Declaration that the co-owners that they
are giving their approval to the sale prospected in terms of
Article 495 A (2) of the Civil Code.

Doc. ‘D.G.6” A Declaration that the co-owners are not
known and cannot be found in terms of Article 495 A 94) of
the Civil Code.

Doc. ‘D.G.7’ Power of Attorney of Carmelo Sammut.
Applicant: c/o 55, St. Joseph, Potters Street, Birkirkara.

You are therefore ordered to affix an official copy of this
bann in the lobby of this Superior Court and to summon
whosoever wishes to act as curator to appear before this
Registry within six days, and by means of a minute to submit
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails to
make this declaration within the stipulated time, this Court
will proceed to the selection of curators of office.
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U wara li tkun ghamilt dan jew jekk titltaga’ ma’ xi xkiel
fl-ezekuzzjoni ta’ dan il-bandu inti ghandek tgharraf minnufih
lil din il-Qorti.

Moghti mill-Qorti Civili Prim’ Awla hawn fuq imsemmija
bix-xhieda ta’l-Onor. Imhallef Raymond C. Pace, LL.D.
Duttur tal-Ligi.

[lum 6 ta’ Settembru 2006.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 23 ta” Novembru 2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

And after so acting, or if you should encounter any
difficulty in the execution of the said bann you are to inform
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall above mentioned with
the witness of the Hon. Mr. Justice Raymond C. Pace, LL.D.
Doctor of Laws.

Today 6th September 2006.

Registry of the Superior Courts, today 23rd November
2006.

ADV.DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

1780

Ikun jaf kulhhadd illi b’digriet tas-6 ta’ Settembru 2006,
il-Qorti Civili Prim’ Awla ordnat il-pubblikazzjoni tal-bandu
li jidher hawn taht ghall-finijiet ta’ 1-Artikolu 931(3) tal-Kodi-
¢i ta’ Organizzazzjoni u Proc¢edura Civili (Kap. 12).

Bandu ghall-Kuraturi.
Repubblika ta’ Malta.

Billi b’digriet moghti minn din il-Qorti fis-6 ta’ Settembru
2006 fuq talba ta’ D.G. Limited et gie ordnat, biex jintghazlu
Kuraturi Deputati sabiex jirrapprezentaw lis-Sidien mhux
maghrufa fl-atti tar-Rikors 780/06 GC, fl-ismijiet D.G.
Limited et vs Kuraturi Deputati u fl-atti 1-ohra relattivi u
sussegwenti.

Permezz ta’ Rikors ipprezentat fil-Qorti Civili Prim’ Awla
fil-21 ta” Awissu 2006, fl-ismijiet D.G. Limited (C -30906) u
Carmelo (837538M) u Pauline konjugi (30743M) Sammut
kontra Kuraturi Deputati halli jirraprezentaw is-Sidien mhux
maghrufa ta’ I-intier tal-fond bin-numru tlieta u disghin (93)
fi Triq Birkirkara, San Gwann, mir-rikorrenti D.G. Limited
(C-30906) u Carmelo (837538M) u Pauline konjugi Sammut,
ai termini ta’ I-Artikolu 495 A tal-Kapitolu 16 tal-Ligijiet ta’
Malta, guramentat minn Maria Brincat, ghan-nom u in
rapprezentanza tas-socjeta kummercjali D.G. Limited,
esponew bir-rispett;

Ili I-partijiet hawn fuq indikati huma ko-proprjetarji tal-
fond bin-numru tlieta u disghin (93) fi Triq Birkirkara, San
Gwann fl-ishma hekk kif gej:

I1li s-sidien mhux maghrufa ilhom fi stat ta’ ko-proprjeta
mal-predecessuri fit-titolu tar-rikorrenti ghall-perjodu li jizboq
I-ghaxar snin. Ghalhekk gie sodisfatt ir-rekwizit li 1-
imsemmija proprjeta tkun inzammet in komun ghal aktar minn
ghaxar snin skond dak indikat I-Artikolu 495A (1) tal-Kapitolu
16 tal-Ligijiet ta’ Malta. In oltre l-istess rikorrenti jikkonferma

It is hereby notified that by a decree of the 6th September
2006, the Civil Court First Hall, ordered the publication of the
bann which appears hereunder for the purposes of Article 931(3)
of the Code of Organisation and Civil Procedure ( Cap. 12).

Bann for Curators.
Republic of Malta.

Whereas by a decree given by this Court on the 6th
September 2006, following a request of D.G. Limited et it
was ordered that Deputy Curators be chosen to represent the
unknown Owners in the records of the Application 780/06
GC, in the names D.G. Limited et vs Deputy Curators and in
the relative and subsequent acts.

By means of an Application filed in the Civil Court on the
21st August 2006, in the names D. G. Limited (C -30906)
and Carmelo (837538M) and Pauline spouses (30743M)
Sammut against Deputy Curators to represent the unknown
owners of the whole of the premises with number ninety three
(93) in Birkirkara Road, San Gwann, by the applicant D.G.
Limited (C-30906) and Carmelo (837538M) and Pauline
spouses Sammut, in terms of Article 495 A of Chapter 16, of
the Laws of Malta, sworn by Maria Brincat in the name and
in representation of the commercial company D. G. Limited,
pleaded with respect;

That the parties above indicated are the co-owners of the
premises with number ninety three (93) in Birkirkara Road,
San Gwann, in the following shares:

That the unknown owners have long been in a state of co-
ownership with the predecessors in title of the applicants for a period
which exceeds ten years. Thus the requisite that the said property
has been held in common for more than ten years according to that
indicated in Article 495A (1) of Chapter 16 of the Laws of Malta,
has been satisfied. Furthermore the same applicants confirm that
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illi m’hemm I-ebda kawza dwar il-qsim ta’ I-istess proprjeta
quddiem xi tribunal jew Qorti kompetenti tal-pajjiz.

Ili r-rikorrenti sussegwentement ghall-akkwist taghhom
ta’ l-imsemmi fond skond I-att pubbliku ta’ bejgh ippubblikat
min-Nutar Pubbliku Dottor Marco Farrugia datat 2 ta’ April
2003 (Dok. ‘DG1’) huma skoprew li hemm sehem zghir hafna
li huwa nieges.

Ili dan il-porzjon jikkonsisti parti mis-sehem ta’ Paul
Attard illi miet ab intestato fis-sena 1976. Il-fond in kwestjoni
intiret mill-ghaxar ahwa Attard f’porzjonijiet indags
....Omissis... ir-rimanenti 7/90 jew somma verjuri huwa
‘unknown’

[1li sussegwentement ir-rikorrenti dahlu f’konvenju man-
Nutar Patrizia Mallia datat is-27 ta” Gunju 2006 (ippubblikat
min-Nutar Dr. Marco Farrugia) (Ara konvenju hawn anness
u mmarkat bhala Dok. ‘DG2’)

[li r-rikorrenti mhumiex f’pozizzjoni li jbieghu l-intier
stante illi hemm il-porzjoni indiviz hawn fuq imsemmi ghand
is-sidien mhux maghrufa u ghalhekk ged jipprevalixxu
ruhhom mill-Artikolu 495 A tal-Kapitolu 16 tal-Ligijiet ta’
Malta halli jigi approvat lI-imsemmi bejgh minn din il-Qorti.

...Omissis...

Ghaldagstant ir-rikorrenti umilment jitolbu li ghar-
ragunijiet hawn fuq spjegati dina 1-Onorabbli Qorti joghgobha
tawtorizza l-bejgh hekk kif ipprospettat f’dan ir-rikors u fl-
imsemmi konvenju u dan taht dawk il-provvedimenti li hi
jidhrilha xierqa u opportuni.

Lista ta’ Dokumenti:
Dok. ‘D.G.1" Att pubbliku ta’ Bejgh.

Dok. ‘D.G.2” Konvenju ma’ Nutar Patrizia Mallia datat
is-27 ta’ Gunju 2006.

Dok. ‘D.G.3’ Digriet tal-Prim ‘Awla tal-Qorti Civili.

Dok. ‘D.G .4’ Dikjarazzjoni tas-sidien li huma ged jaghtu
l-approvazzjoni taghhom ghall-bejgh hekk ipprospettat ai
termini ta’ I-Artikolu 495 A (2) tal-Kodic¢i Civili.

Dok. ‘D.G. 5’ Dikjarazzjoni illi I-ko-proprjetarji mhumiex
maghrufa.

Dok.‘D.G.6’ Prokura ta’ Carmelo Sammut.

Rikorrenti: c/o 55, St. Joseph, Potters Street, Birkirkara.

Int ghaldaqgstant ordnat li twahhal kopja uffi¢jali ta’ dan
il-bandu fid-dahla ta’ din il-Qorti Superjuri u sejjah b’dan lil

kull min irid jidhol bhala Kuratur biex jidher fi zmien sitt
ijiem f’dan ir-Registru u jaghmel b’nota d-dikjarazzjoni illi

there is no law suit regarding partition of the same property, before
any tribunal or competent Court of the country.

That the applicants subsequently to their acquisition of the
said premises according to a public act of sale published by
Notary Public Dr. Marco Farrugia dated 2nd April 2003 (Doc.
‘DG1’) they discovered that there is a very small share which
is missing.

That this portion consists of part of the share of Paul Attard
who died ab intestate in the year 1976. The premises in
question was inherited by the ten brothers and sisters Attard
in equal portions ...... Onmissis...... the remaining 7/90 or
more correct sum are ‘unknown’.

That subsequently the applicants entered into a preliminary
agreement with Notary Patrizia Mallia dated 27th June 2006
(published by Notary Public Dr. Marco Farrugia) (See
preliminary agreement hereby attached and marked Doc. ‘DG2’).

That the applicants are not in a position to sell the whole
since an undivided portion above mentioned belongs to
unknown owners and thus they are availing themselves of
Article 495 A of Chapter 16 of the Laws of Malta so that the
said sale be approved by this Court.

...Omissis...

Thus the applicants humbly pray that for the reasons above
explained this Honourable Court authorizes the sale as
prospected in this application and in the said preliminary
agreement and this under the provisions which it deems fit
and opportune.

List of Documents:

Doc. ‘D.G.1’ Public deed of Sale.

Doc. ‘D.G.2° A preliminary agreement with a certain
Notary Patrick Mallia dated 27th June 2006.

Doc. ‘D.G.3” A Decree of the First Hall Civil Court.
Doc. ‘D.G4’ A declaration by the owners that they are
giving their approval for the sale as prospected in terms of

Article 495 A (2) of the Civil Code.

Doc. ‘D.G.5’ a Declaration that the co-owners are
unknown.

Doc. ‘D.G.6° Power of Attorney Carmelo Sammut.

Applicant: c/o 55, St. Joseph, Potters Street, B kara.

You are therefore ordered to affix an official copy of this
bann in the lobby of this Superior Court and to summon

whosoever wishes to act as curator to appear before this
Registry within six days, and by means of a minute to submit
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huwa jidhol ghal dan.

Int ordnat ukoll 1i tgharraf lil kull wiehed illi jekk ma
jaghmilx din id-dikjarazzjoni fiz-zmien fuq moghti din il-Qorti
tghaddi biex taghzel Kuraturi ta’ 1-Ufficcju.

U wara li tkun ghamilt dan jew jekk tiltaga’ ma’ xi xkiel
fl-ezekuzzjoni ta’ dan il-bandu inti ghandek tgharraf minnufih
lil din il-Qorti.

Moghti mill-Qorti Civili Prim’ Awla hawn fuq imsemmija
x-xhieda ta’ 1-Onor. Imhallef Raymond C. Pace LL.D., Duttur
tal-Ligi.

Illum 6 ta’ Settembru 2006.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 23 ta’ Novembru 2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLIL, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails to
make this declaration within the stipulated time, this Court
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting , or if you should encounter any
difficulty in the execution of the said bann you are to inform
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall above mentioned with
the witness of the Hon. Mr. Justice Raymond C. Pace LL.D.
Doctor of Laws.

Today 6th September 2006.

Registry of the Superior Courts, today 23rd November 2006.

ADV.DR.FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

1781

Ikun jaf kulhadd illi b’digriet tas-6 ta’ Settembru 2006, il-
Qorti Civili Prim’ Awla ordnat il-pubblikazzjoni tal-bandu li
jidher hawn taht ghall-finijiet ta’ I-Artikolu 931(3) tal-Kodi-
¢i ta” Organizzazzjoni u Procedura Civili (Kap. 12).

Bandu ghall-Kuraturi.
Repubblika ta’ Malta.

Billi b’digriet moghti minn din il-Qorti fis-6 ta’ Settembru
2006 fuq talba ta’ D.G. Limited et gie ordnat, biex jintghazlu
Kuraturi Deputati sabiex jirrapprezentaw lis-Sidien mhux
maghrufa fl-atti tar-Rikors 781/06 LFS fl-ismijiet D.G.
Limited et vs Kuraturi Deputati u fl-atti l-ohra relattivi u
sussegwenti.

Permezz ta’ Rikors, ipprezentat, fil-Qorti Civili Prim’ Awla
fil-21 ta” Awissu 2006, fl-ismijiet D.G. Limited (C -30906) u
Carmelo (837538M) u Pauline konjugi (30743M) Sammut
kontra Kuraturi Deputati halli jirraprezentaw is-Sidien mhux
maghrufa ta’ mill-intier tal-fond bin-numru tlieta u disghin
(93) fi Triq Birkirkara, San Gwann, mir-rikorrenti D.G.
Limited (C -30906) u Carmelo (837538M) u Pauline konjugi
Sammut, ai termini ta’ I-Artikolu 495A tal-Kapitolu 16 tal-
Ligijiet ta’ Malta, guramentat minn Maria Brincat, ghan-nom
u in rapprezentanza tas-socjeta kummercjali D.G. Limited,
esponew bir-rispett;

[lli 1-partijiet hawn fuq indikati huma ko-proprjetarji tal-
fond bin-numru Tlieta u disghin (93) fi Triq Birkirkara, San
Gwann fl-ishma hekk kif gej:

[lli s-sidiem m’hux maghrufa ilhom fi stat ta’ ko-proprjeta

It is hereby notified that by a decree of the 6th September
2006, the Civil Court First Hall, ordered the publication of
the bann which appears hereunder for the purposes of Article
931(3) of the Code of Organisation and Civil Procedure
(Chapter 12).

Bann for Curators.
Republic of Malta.

Whereas by a decree given by this Court on the 6th
September 2006, following a request of D.G. Limited et it
was ordered that Deputy Curators be chosen to represent the
unknown Owners in the records of the Application 781/06
LFES in the names D. G. Limited et vs Deputy Curators and in
the relative and subsequent acts.

By means of an Application filed in the Civil Court on the
21st August 2006, in the names D.G. Limited (C-30906) and
Carmelo (837538M) and Pauline spouses (30743M) Sammut
against Deputy Curators to represent the unknown owners of
the whole of the premises with number ninety three (93) in
Birkirkara Road, San Gwann, by the applicant D. G. Limited
(C-30906) and Carmelo (837538M) and Pauline spouses
Sammut, in terms of Article 495 A of Chapter 16, of the Laws
of Malta, sworn by Maria Brincat in the name and in
representation of the commercial company D.G. Limited,
pleaded with respect;

That the parties above indicated are the co-owners of the
premises with number Ninety three (93) in Birkirkara Road,

San Gwann, in the following shares:

That the unknown owners have long been in a state of co-
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mal-predecessuri fit-titolu tar-rikorrenti ghall-perjodu li jizboq
I-ghaxar snin. Ghalhekk gie sodisfatt ir-rekwizit 1i I-
imsemmija proprjeta tkun inzammet in komun ghal aktar minn
ghaxar snin skond dak indikat 1-Artikolu 495A (1) tal-Kapitolu
16 tal-Ligijiet ta’ Malta. In oltre l-istess rikorrenti jikkonferma
illi m’hemm I-ebda kawza dwar il-qsim ta’ I-istess proprjeta
quddiem xi tribunal jew Qorti kompetenti tal-pajjiz.

Illi r-rikorrenti sussegwentement ghall-akkwist taghhom
ta’ l-imsemmi fond skond I-att pubbliku ta’ bejgh ippubblikat
min-Nutar Pubbliku Dottor Marco Farrugia datat 2 ta’ April
2003 (Dok. ‘DG1’ huma skoprew li hemm sehem zghir hafna
li huwa nieges.

Illi dan il-porzjon jikkonsisti parti mis-sehem ta’ Paul
Attard illi miet ab intestato fis-sena 1976. I1-fond in kwestjoni
intiret mill-ghaxar ahwa Attard f’porzjonijiet
indags...Omissis. . .ir-rimanenti 7/90 jew somma verjuri huwa
‘unknown’

Illi sussegwentement ir-rikorrenti dahlu f’konvenju ma’
certi Kevin Borg u Shirley Aquilina datat 15 ta’ Novembru
2005, (ippubbblikat min Nutar Pubbliku Dr. Hugh Grima (Ara
konvenju hawn anness u mmarkat bhala Dok. ‘DG2’)

[lli r-rikorrenti m’humiex f’pozizzjoni li jbieghu l-intier
stante illi hemm il-porzjoni indiviz hawn fuq imsemmi ghand
is-sidien mhux maghrufa u ghalhekk qed jipprevalixxu
ruhhom mill-Artikolu 495 A tal-Kapitolu 16 tal-Ligijiet ta’
Malta halli jigi approvat lI-imsemmi bejgh minn din il-Qorti.

...Omissis...

Ghaldagstant ir-rikorrenti umilment jitolbu li ghar-
ragunijiet hawn fuq spjegati dina 1-Onorabbli Qorti joghgobha
tawtorizza l-bejgh hekk kif ipprospettat f’dan ir-rikors u fl-
imsemmi konvenju u dan taht dawk il-provvedimenti li hi
jidhrilha xierqa u opportuni.

Lista ta’ Dokumenti:

Dok. ‘D.G.1" Att pubbliku ta’ Bejgh.

Dok. ‘D.G.2° Konvenju ma’ ¢ertu Kevin Borg u Shirley
Aquilina datat 15 ta” Novembru 2005.

Dok. ‘D.G.3’ Digriet tal-Prim‘Awla tal-Qorti Civili.

Dok. ‘D.G .4’ Dikjarazzjoni tas-sidien li huma ged jaghtu
l-approvazzjoni taghhom ghall-bejgh hekk ipprospettat ai
termini ta’ 1-Artikolu 495 A (2) tal-Kodic¢i Civili.

Dok. ‘D.G.5’ Dikjarazzjoni illi I-ko-proprejtarji m’humiex
maghrufa.

ownership with the predecessors in title of the applicants for
a period which exceeds ten years. Thus the requiste that the
said property has been held in common for more than ten
years according to that indicated in Article 495A (1) of
Chapter 16 of the Laws of Malta, has been satisfied.
Furthermore the same applicants confirm that there is no law
suit regarding partition of the same property, before any
tribunal or competent Court of the country.

That the applicants subsequently to their acquisition of the
said premises according to a public act of sale published by
Notary Public Dr. Marco Farrugia dated 2nd April 2003 (Doc.
‘DG1° they discovered that there is a very small share which
is missing.

That this portion consists of part of the share of Paul Attard
who died ab intestate in the year 1976. The premises in
question was inherited by the ten brothers and sisters Attard
in equal portions...Omissis... the remaining 7/90 or more
correct sum are ‘unknown’.

That subsequently the applicants entered into a preliminary
agreement with a certain Kevin Borg and Shirley Aquilina
dated 15th November 2005 (published by Notary Public Dr.
Hugh Grima) (See preliminary agreement hereby attached
and marked Doc. ‘DG2’).

That the applicants are not in a position to sell the whole
since an undivided portion above mentioned belongs to
unknown owners and thus they are availing themselves of
Article 495 A of Chapter 16 of the Laws of Malta so that the
said sale be approved by this Court.

...Omissis...

Thus the applicants humbly pray that for the reasons above
explained this Honourable Court authorizes the sale as
prospected in this application and in the said preliminary
agreement and this under the provisions which it deems fit
and opportune.

List of Documents:

Doc. ‘D.G.1’ Public deed of Sale.

Doc. ‘D.G.2° A preliminary agreement with a certain
Kevin Borg and Shirley Aquilina dated 15th November 2005.

Doc. ‘D.G.3’ A Decree of the First Hall Civil Court.
Doc. ‘D.G.4’ A declaration by the owners that they are
giving their approval for the sale as prospected in terms of

Article 495 A (2) of the Civil Code.

Doc. ‘D.G.5" A Declaration that the co-owners are
unknown.
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Dok. ‘D.G.6” Prokura ta’ Carmelo Sammut.
Rikorrenti: c/o 55, St. Joseph, Potters Street, Birkirkara.

Int ghaldagstant ordnat li twahhal kopja ufficjali ta’ dan
il-bandu fid-dahla ta’ din il-Qorti Superjuri u sejjah b’dan lil
kull min irid jidhol bhala Kuratur biex jidher fi Zmien sitt
ijiem f’dan ir-Registru u jaghmel b’nota d-dikjarazzjoni illi
huwa jidhol ghal dan.

Int ordnat ukoll 1i tgharraf lil kull wiehed illi jekk ma
jaghmilx din id-dikjarazzjoni fiz-zmien fuq moghti din il-Qorti
tghaddi biex taghzel Kuraturi ta’ 1-Ufficcju.

U wara li tkun ghamilt dan jew jekk titltaga’ ma’ xi xkiel
fl-ezekuzzjoni ta’ dan il-bandu inti ghandek tgharraf minnufih
lil din il-Qorti.

Moghti mill-Qorti Civili Prim’ Awla hawn fuq imsemmija
bix-xhieda ta’ 1-Onor. Imhallef Raymond C. Pace, LL.D.,
Duttur tal-Ligi.

[lum 6 ta’ Settembru 2006.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 23 ta” Novembru 2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

Doc. ‘D.G.6’ Power of Attorney Carmelo Sammut.
Applicant: c/o 55, St. Joseph, Potters Street, Birkirkara.

You are therefore ordered to affix an official copy of this
bann in the lobby of this Superior Court and to summon
whosoever wishes to act as curator to appear before this
Registry within six days, and by means of a minute to submit
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails to
make this declaration within the stipulated time, this Court
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting, or if you should encounter any
difficulty in the execution of the said bann you are to inform
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall above mentioned with
the witness of the Hon. Mr. Justice Raymond C. Pace, LL.D.,
Doctor of Laws.

Today 6th September 2006.

Registry of the Superior Courts, today 23rd November
2006.

ADV.DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulhadd illi 1-Qorti tal-Magistrati (Malta) permezz
ta’ digriet moghti fit-2 ta’ Frar 2000, fl-atti ta’ l-ittra ufficjali
fl-ismijiet il-Kummissarju tat-Taxxi Interni vs Gaston
Degiovanni, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi
ta’ notifika fil-konfront ta’ l-intimat a tenur ta’ 1-Artikolu
187(3) tal-Kap. 12.

Fil-Qorti tal-Magistrati (Malta)
Ilum 22 ta’ Settembru 2005
Lil: Gaston Degiovanni.

[I-Kummissarju tat-Taxxi Interni jinterpellak biex fi zmien
jumejn thallas is-somma ta’ mitejn u sebgha u ghoxrin lira
Maltin (Lm?227) fi hlas lura ta’ taxxa fuq id-dhul jew taxxa
provizorja ghas-snin ta’ stima 1992 u 1997 skond l-avviz hawn
unit ‘animo ritirandi’ u mmarkat Dok. ‘A’.

Billi int nqast li thallas l-ammont dovut minkejja t-talba
ghall-hlas li saritlek u li kopja taghha wkoll annessa ‘animo
ritirandi’ u mmarkata Dok. ‘B’ il-mittent javzak li jekk tonqos

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)
by means of a decree given on the 2nd February 2006, in the
records of the judicial letter in the names Commissioner for
Inland Revenue vs Gaston Degiovanni ordered the following
publication for the purpose of service of the respondent in
terms of Article 187(3) of Chapter 12.

In the Court of Magistrates (Malta)
Today 22nd September 2005
To: Gaston Degiovanni.

The Commissioner of Inland Revenue calls upon you so
that within two days you pay the sum of two hundred and
twenty seven Maltese Liri (Lm227) in arrears of income tax
or provisional tax for the years of assessment 1992 and 1997
according to the notice hereby attached ‘animo ritirandi” and
marked Doc. ‘A’.

Whereas you failed to pay the amount due despite of the
demand for payment made to you a copy of which is attached
‘animo ritirandi’ and marked Doc ‘B’ the interpellant warns
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li thallas I-ammont dovut fi Zmien hawn lilek prefiss huwa
jipprocedi ghall-ezekuzzjoni tat-titolu ottjenut ai termini ta’
I-Artikolu 40 ta’ 1-Att dwar I-Amministrazzjoni tat-Taxxa.

Hallas l-ispejjez ta’ dan 1-Att.

Mittent: Dipartiment tat-Taxxi Interni.
Intimat: 90

Triq Santa Margerita

Siggiewi QRM 14

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Malta) illum 23 ta’
Novembru 2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

you that if you fail to pay the amount due within the time
fixed to you he shall proceed to the execution of the title
obtained in terms of Article 40 of the Act regarding the
Administration of Tax.

Pay the costs of this Act.

Interpellant: Department of Inland Revenue.
Respondent: 90

Santa Margerita Street,

Siggiewi QRM 14.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today 23rd
November 2006.

ADV.DR.FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulhadd illi I-Qorti tal-Magistrati (Malta) permezz
ta’ digriet moghti fit-2 ta’ Frar 20006, fl-atti ta’ l-ittra ufficjali
fl-ismijiet IlI-Kummissarju tat-Taxxi Interni vs Emmanuela
Zammit ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’
notifika fil-konfront ta’ lI-intimat a tenur ta’ I-Artikolu 187(3)
tal-Kap. 12.

Fil-Qorti tal-Magistrati (Malta)
Illum, 23 ta’ Settembru 2005
Lil: Emmanuela Zammit.

[I-Kummissarju tat-Taxxi Interni jinterpellak biex fi zmien
jumejn thallas is-somma ta’ mija u sebgha u disghin lira
Maltija (Lm197) fi hlas lura ta’ taxxa fuq id-dhul jew taxxa
provizorja ghas-snin ta’ stima 1986 u 1987 skond I-avviz hawn
unit ‘animo ritirandi’ u mmarkat Dok. ‘A’.

Billi int nqast li thallas l-ammont dovut minkejja t-talba
ghall-hlas li saritlek u li kopja taghha wkoll annessa ‘animo
ritirandi’ u mmarkata Dok. ‘B’ il-mittent javzak li jekk tonqos
li thallas I-ammont dovut fi Zmien hawn lilek prefiss huwa
jipprocedi ghall-ezekuzzjoni tat-titolu ottjenut ai termini ta’
I-Artikolu 40 ta’ 1-Att dwar I-Amministrazzjoni tat-Taxxa.

Hallas l-ispejjez ta’ dan 1-Att.

Mittent: Dipartiment tat-Taxxi Interni.
Intimat: 22

Triq Abram Gatt

Zebbug ZBG 06,

Malta

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Malta) illum 23 ta’
Novembru 2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)
by means of a decree given on the 2nd February 2006, in the
records of the judicial letter in the names Commissioner for
Inland Revenue vs Emmanuela Zammit ordered the following
publication for the purpose of service of the respondent in
terms of Article 187(3) of Chapter 12.

In the Court of Magistrates (Malta)
Today 23rd September 2005
To: Emmanuela Zammit.

The Commissioner of Inland Revenue calls upon you so that
within two days you pay the sum of one hundred and ninety seven
Maltese Liri (Lm197) in arrears of income tax or provisional tax
for the years of assessment 1986 and 1987 according to the notice
hereby attached ‘animo ritirandi’ and marked Doc. ‘A’.

Whereas you failed to pay the amount due despite of the demand
for payment made to you a copy of which is attached ‘animo
ritirandi” and marked Doc. ‘B’ the interpellant warns you that if
you fail to pay the amount due within the time fixed to you he
shall proceed to the execution of the title obtained in terms of
Article 40 of the Act regarding the Administration of Tax.

Pay the costs of this Act.

Interpellant: Department of Inland Revenue.
Respondent: 22

Abram Gatt Street,

Zebbug ZBG 06,

Malta.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today 23rd
November 2006.

ADV.DR.FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulhadd illi 1-Qorti tal-Magistrati (Malta) permezz
ta’ digriet moghti fit-2 ta’ Frar 2000, fl-atti ta’ l-ittra ufficjali
fl-ismijiet [I-Kummissarju tat-Taxxi Interni vs Natasha Grech,
ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-
konfront ta’ l-intimat a tenur ta’ 1-Artikolu 187(3) tal-Kap.
12.

Fil-Qorti tal-Magistrati (Malta)
I1lum 22 ta’ Settembru 2005
Lil: Natasha Grech.

[I-Kummissarju tat-Taxxi Interni jinterpellak biex fi zmien
jumejn thallas is-somma ta’ erba’ mija u hdax-il lira Maltija
(Lm411) fihlas lura ta’ taxxa fuq id-dhul jew taxxa provizorja
ghas-snin ta’ stima 1993, 1994 u 1995 skond l-avviz hawn
unit ‘animo ritirandi’ u mmarkat Dok. ‘A’.

Billi int nqast li thallas l-ammont dovut minkejja t-talba
ghall-hlas li saritlek u li kopja taghha wkoll annessa ‘animo
ritirandi’ u mmarkata Dok. ‘B’ il-mittent javzak li jekk tonqos
li thallas l-ammont dovut fi zmien hawn lilek prefiss huwa
jipprocedi ghall-ezekuzzjoni tat-titolu ottjenut ai termini ta’
I-Artikolu 40 ta’ I-Att dwar I-Amministrazzjoni tat-Taxxa.

Hallas l-ispejjez ta’ dan 1-Att.

Mittent: Dipartiment tat-Taxxi Interni.
Intimat: 3, Kulolo

Triq Anglu Cilia

San Gwann SGN 02

Malta.

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Malta) illum 23 ta’
Novembru 2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)
by means of a decree given on the 2nd February 2006, in the
records of the judicial letter in the names Commissioner for
Inland Revenue vs Natasha Grech ordered the following
publication for the purpose of service of the respondent in
terms of Article 187(3) of Chapter 12.

In the Court of Magistrates (Malta)
Today 22nd September 2005
To: Natasha Grech.

The Commissioner of Inland Revenue calls upon you so
that within two days you pay the sum of four hundred and
eleven Maltese Liri (Lm411) in arrears of income tax or
provisional tax for the years of assessment 1993 1994 and
1995, according to the notice hereby attached ‘animo ritirandi’
and marked Doc. ‘A’.

Whereas you failed to pay the amount due despite of the
demand for payment made to you a copy of which is attached
‘animo ritirandi’ and marked Doc. ‘B’ the interpellant warns
you that if you fail to pay the amount due within the time
fixed to you he shall proceed to the execution of the title
obtained in terms of Article 40 of the Act regarding the
Administration of Tax.

Pay the costs of this Act.

Interpellant: Department of Inland Revenue.
Respondent: 3, Kulolo

Anglu Cilia Street,

San Gwann SGN 02

Malta.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today 23rd
November 2006.

ADV.DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

1785

Ikun jaf kulhadd, illi b’digriet ta’ 1-20 ta’ Settembru, 2006,
moghti mill-Prim’ Awla tal-Qorti Civili, dina 1-Qorti ordnat
il-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher hawn taht biex iservi
ta’ notifika skond l-artikolu 187(3) tal-Kodic¢i tal-Pro¢edura
u Organizzazzjoni Civili (Kap. 12).

B’digriet moghti mill-QORTI CIVILI, PRIM’ AWLA fl-
20 ta’ Settembru, 2006 fuq rikors ta” MARINA CIARLO gie

It is hereby notified that by a decree given on the 20th
September, 2006 by the Civil Court First Hall, the Court
ordered that the extract hereunder mentioned be published
for the purpose of service according to article 187 subsection
3 of the Code Of Organisation and Civil Procedure
(Chapter12).

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on
20th September, 2006 on the application of CIARLO
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ffissat il-jum tat-Tlieta, 5 ta’ Dicembru 2006 mid-9.00 a.m.
sa nofsinhar ghall-BEJGH BL-IRKANT i kien gie ordnat
b’digriet tal-20 ta’ Settembru, 2006 li ghandu jsir fil-kuriduri
ta’ dawn il-Qrati tal-propjeta hawn taht deskritti.

Bicca art mhux zviluppata maghrufa “Tan-Najsu”, b’fac-
¢ata fuq Triq it-Tiben, Saint Andrew’s, limiti ta’ San Giljan,
tal-kejl superficjali ta’ ¢irka 496 metri kwadri, stmata li tiswa’
Lm140,000.00¢.

L-imsemmija fondi huma proprjeta ta” JOHN BAPTIST
SAMMUT.

N.B. L-imsemmija fondi jinbieghu bhalma gew deskritt
mill-Perit Alan Saliba A&CE fir-rapport tieghu mahluf fid-9
ta’ Jannar, 2000.

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Prim’ Awla tal-Qorti Civili,
illum 22 ta’ Novembru, 2006.

VINCENT ATTARD
Ghar-Registratur Qrati Civili u Tribunali

MARINA, Tuesday, Sth December, 2006 from 9.00 a.m. to
twelve noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION
ordered by a decree given on the 20th September, 2006 to be
held in the corridors of these Courts, of the following property.

Plot of land known as “Tan-Najsu’, accessible from Triq
it-Tiben, Saint Andrew’s, limits of Saint Julian’s, measuring
superficially 496 square metres, valued at Lm140,000.00c.

The said tenement is the property of JOHN BAPTIST
SAMMUT.

N.B. The said properties will be sold as described in the
report sworn to by Alan Saliba, A&CE, in his report sworn
on 9th January, 2000.

Registry of the Civil Court First Hall, today the 22nd
November, 2006.

VINCENT ATTARD
For the Registrar Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulhadd, illi b’digriet tal-1 ta’ Novembru, 2006,
moghti mill-Prim’ Awla tal-Qorti Civili, dina 1-Qorti ordnat
il-pubblikazzjoni tal-estratt i jidher hawn taht biex iservi ta’
notifika skond l-artikolu 187(3) tal-Kodici tal-Procedura u
Organizzazzjoni Civili (Kap. 12).

B’digriet moghti mill-QORTI CIVILI, PRIM’ AWLA fl-
1 ta’ Novembru, 2006 fuq rikors ta’ MARINA CIARLO gie
ffissat il-jum tat-Tlieta, 30 ta’ Jannar, 2007 mid-9.00 a.m. sa
nofsinhar ghall-BEJGH BL-IRKANT li kien gie ordnat
b’digriet tal-1 ta” Novembru, 2006 li ghandu jsir fil-kuriduri
ta’ dawn il-Qrati tal-propjeta hawn taht deskritti.

L-Utile Dominium Temporanju ghaz-zmien li fadal ghal
cirka 140 sena ohra tal-fond numru 15, Triq San Gwann
Battista, San Pawl il-Bahar, soggett ghac-cens annwu u
temporanju ta’ Lm13.00¢, stmata li tiswa’ Lm130,000.00¢.

Bicca art mhux zviluppata maghrufa “Tan-Najsu”,
b’faccata fuq Triq it-Tiben, Saint Andrew’s, limiti ta’ San
Giljan, tal-kejl superfi¢jali ta’¢irka 496 metru kwadru, stmata
li tiswa Lm140,000.00¢.

L-imsemmija fondi huma proprjeta ta’ JOHN BAPTIST
SAMMUT.

N.B. L-imsemmija fondi jinbieghu bhalma gew deskrittt
mill-Perit Mario Cassar, A&CE fil-25 April, 2005 u Alan
Saliba A&CE fir-rapport tieghu mahluf fid-9 ta’ Jannar, 2000.

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Prim’ Awla tal-Qorti Civili,
illum 22 ta’ Novembru, 2006.

VINCENT ATTARD
Ghar-Registratur Qrati Civili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree given on the 1st
November, 2006 by the Civil Court First Hall, the Court
ordered that the extract hereunder mentioned be published for
the purpose of service according to article 187 subsection 3 of
the Code Of Organisation and Civil Procedure (Chapter 12).

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on
1st November, 2006 on the application of CTARLO MARINA,
Tuesday, 30th January, 2007 from 9.00 a.m. to twelve noon,
has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a
decree given on the 1st November, 2006 to be held in the
corridors of these Courts, of the following property.

The Temporary Utile Dominium for the remaing period
of about 140 years of tenement number 15, Saint John the
Baptist Street, Saint Paul’s Bay, as being subject to the annual
and temporary groundrent of Lm13.00c valued at
Lm130,000.00c.

Plot of land known as “Tan-Najsu”, accessible from Triq
it-Triben, Saint Andrew’s, limits of Saint Julian’s, measuring
superficially 496 square metres, valued at Lm140,000.00c.

The said tenement is the property of JOHN BAPTIST
SAMMUT.

N.B. The said properties will be sold as described in the report
sworn to by Mario Cassar A&CE on 25th April, 2005, and Alan
Saliba A&CE in his report sworn on 9th January, 2000.

Registry of the Civil Court First Hall, today the 22nd
November, 2006.

VINCENT ATTARD
For the Registrar Civil Courts and Tribunals
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Tkun jaf kulhadd illi I-Prim’ Awla tal-Qorti Civili permezz
ta’ digriet moghti fit-13 ta Novembru 2006, fl-atti tal-ittra
ufficjali numru 2979/06, fl-ismijiet Paul Ciantar vs Brian
Camilleri, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’
notifika fil-konfront ta’ I-intimat, a tenur ta’ I-Artikolu 187(3)
tal-Kap. 12.

Fil-Prim’ Awla tal-Qorti Civili

Lil Brian Camilleri
3, Sqaq Numru 3
Triq Santa Marija,
Attard, Malta.

Ilum 11 ta’ Settembru 2006

Permezz tal-prezenti, Paul Ciantar (ID 768956M) ta’ ‘Il-
Kenn’ Triq Lorenzo Manché, H’Attard, ghan-nom u in
rapprezentanza tal-Kumitat Sezzjonali tal-Partit Nazzjonalista
ta’ H’ Attard, kif debitament awtorizzat, jinterpellak sabiex fi
zmien tlett ijiem mid-data ta’ din l-ittra, thallas lura s-somma
dovuta minnek ta’ elfejn hames mija u hamsa u tmenin Lira
Maltija u sitta u tmenin ¢entezmu (Lm2,585.86) rapprezentanti
hlasijiet dovuti lill-Kumitat li jirrizultaw minn obbligi
kuntrattwali li dhalt fihom int fil-konfront ta’ I-istess Kumitat.
Skans ekwivoci s-somma suesposta tinkludi hlas ta’ kera u
kif ukoll konsum ta’ elettriku u ilma.

Javzakom inoltre illi jekk tonqos milli taghmel dan entru
t-terminu stipulat, se jkollhom jittiehdu passi ulterjuri kontra
tieghek skond il-ligi, inkluz il-hrug tal-mandati opportuni, u
tal-kalkolu ta’ l-interessi fuq is-somma suesposta li jiddekorru
mid-data ta’ din l-ittra, minghajr pre-avviz iehor.

Tant sabiex taghraf timxi u tirregola ruhek. Bl-imghaxijiet
legali u bl-ispejjez inkluz tal-prezenti kontra tieghek. Din 1-
ittra ged tinkiteb ai termini ta’ 1-Artikolu 2156 ta’ Kap. 16
tal-Ligijiet ta’ Malta, rigward preskrizzjoni.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 24 ta’ Novembru 2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

It is hereby notified that the First Hall Civil Court by means
of a decree given on the 13th November 2006, in the records
of the judicial letter number 2979/06, in the names Paul
Ciantar vs Brian Camilleri, ordered the following publication

for the purpose of service of the respondent in terms of Article
187(3) of Cap. 12.

In the First Hall Civil Court

To Brian Camilleri
3, Alley Number 3,
Santa Marija Street,
Attard, Malta.

Today 11th September 2006

By the present, Paul Ciantar (ID 768956M) of ‘Il-Kenn’
Lorenzo Manché Street, Attard, in the name and in
representation of the Sectional Committee of the Nationalist
Party, in Attard, as duly authorized calls upon you so that
within three days from the date of this letter, you pay back
the sum due by you of two thousand five hundred and eighty
five Maltese Liri and eighty six cents (Lm2,585.86)
representing payments due to the Committee which result
from contractual obligations which you undertook in favour
of the same Committee. In order to avoid misunderstandings
the sum above includes payment of rent and consumption of
electricity and water.

He further warns you that if you fail to do this within the
term stipulated, further steps will have to be taken against
you according to law, including the issue of the opportune
warrants and the calculation of interests on the sum above
which run from the date of this letter, without another prior
notice.

So much so that you may know how to proceed and regulate
yourself. With legal interests and costs including those of the
present against you. This letter is being sent in terms of Article
2156 of Chapter 16 of the Laws of Malta regarding
prescription.

Registry of the Superior Courts, today 24th November
2006.

ADV.DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Tkun jaf kulhadd illi I-Qorti Civili (Sezzjoni tal-Familja)
permezz ta’ digriet moghti fit-8 ta’ Novembru 2000, fl-atti
tar-Rikors Numru 47/06 NC, fl-ismijiet Barbara Grace vs
Barbara Alfred, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex

isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ l-intimat a tenur ta’ 1-
Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors ipprezentat fil-Qorti Civili (Sezzjoni
tal-Familja) fis-16 ta’ Frar 2006, fl-ismijiet Grace Barbara
ID 371654(M) vs Alfred Barbara ID 276950 (M), ir-rikorrenti
Grace Barbara, esponiet bir-rispett;

1. Ili I-kontendenti zzewgu lil xulxin fis-27 ta’ Marzu
1976, gewwa 1-Knisja Parrokjali ta’ Haz-Zabbar;

2. 11li qabel iz-zwieg ir-relazzjoni taghhom kienet wahda
kemxejn normali;

3....Omissis...

4. 1lli hekk kif izzewgu l-konvenut inbidel billi beda jixrob
u sar dipendenti fuq l-alkohol, tilef 1-impjieg tieghu u beda
jitghabba bi problemi finanzjarji kbar;

5.1lli I-konvenut sar vjolenti wkoll billi kien ikisser hafna
oggetti fid-dar ghall-ebda raguni;

6. ...Omissis...

7. ...Omissis...

8. Illi I-kunsens ta’ I-attrici nkiseb b’qerq dwar kwalita
tal-konvenut li mix-xorta taghha tfixkel serjament il-hajja
mizzewga;

9. I1li I-kunsens tal-konvenut kien vizzjat b’difett serju
ta’ diskrezzjoni ta’ gudizzju fuq il-hajja mizzewga,...
Omissis...

10. I1li ghalhekk iz-zwieg huwa null u minghajr effett;

11....Omissis...

12. 11li ghalhekk kellha ssir din il-kawza.

Ghaldagstant l-esponenti titlob bir-rispett lil din 1-
Onorabbli Qorti joghgobha:

1. Tiddikjara illi z-zwieg bejn il-kontendenti li gie
ccelebrat fis-27 ta” Marzu 1978, hu null u minghajr effett ai
termini tal-Kap. 255 tal-Ligijiet ta’ Malta, ghal ragunijiet
premessi imputabbli unikament lill-konvenut;

2. Tillikwida 1-proprjeta komuni tal-partijiet okkorrendo

It is hereby notified that the Civil Court (Family Section)
by means of a decree given on the 8th November 2006, in
the record of the Application Number 47/06 NC, in the names
Barbara Grace vs Barbara Alfred, ordered the following
publication for the purpose of service of the respondent in
terms of Article 187(3) of Chapter 12.

By means of an Application filed in the Civil Court (Family
Section) on the 16th February 2006, in the names Grace
Barbara ID 371654(M) vs Alfred Barbara ID 276950(M) the

applicant Grace Barbara, pleaded with respect;

1. That the parties married each other on the 27th March
1976, at the parocchial Church of Zabbar;

2. That before marriage their relationship was normal;

3....Omissis...

4. That as soon as they got married the defendant changed
as he started to drink and became dependent on alcohol, lost
his employment and started to be burdened by huge financial

problems;

5. That the defendant became violent also by breaking
many objects in the house for no reason at all;

6. ...Omissis...

7. ...Omissis...

8. That the consent of the plaintiff was acquired by deceit
regarding a quality of the defendant which of its nature

seriously obstructs married life;

9. That the consent of the defendant was vitiated by a
serious defect of discretion on married life...Omissis...

10. That thus the marriage is null and without effect.
11....Omissis...
12. That thus this case had to be made.

Thus the applicant prays with respect that this Honourable
Court:

1. Declares that the marriage between the parties which
was celebrated on the 27th March 1978, is null and without
effect in terms of Chapter 255 of the Laws of Malta, for
reasons imputable solely to the defendant;

2. Liquidated the common property of the parties if
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bl-opera ta’ periti nominandi b’dan illi I-proprjeta tigi diviza
f’zewg porzjonijiet u kull parti tigi assenjata porzjon mill-
proprjeta hekk diviza.

3. Tiffissa retta alimentarja dovuta mill-konvenut lill-
attri¢i u tikkundanna lill-konvenut ihallas I-istess.

Bl-ispejjez, kontra I-konvenut li minn issa hu ingunt ghas-
subizzjoni.

Lista ta’ xhieda.
Elenku ta’ Dokumenti.
Ir-Rikors Numru 47/2006 NC, fl-ismijiet Barbara Grace

vs Barbara Alfred jinsab differit ghat-23 ta’ Jannar 2007,
fid-9.00 a.m., ghan-notifika tal-konvenut.

Registru tal-Qorti Civili (Sezzjoni tal-Familja) illum 24
ta’ Novembru 2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LLD.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

necessary by the appointment of referees in such a manner
that the property is to be divided into two portions and each
party is to be assigned a portion of the property so divided.

3. To fix the adequate maintenance due by the defendant
to the plaintiff and condemn the defendant to pay the same.

With costs against the defendant who is from now
summoned so that a reference to his evidence be made.

List of Witnesses.
List of Documents.

The Application Number 47/2006 NC in the names
Barbara Grace vs Barbara Alfred has been put off to the 23rd
January 2007, at 9.00 a.m., in order that the defendant be
notified.

Registry of the Civil Courts (Family Section) today 24th
November 2006.

ADV.DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulhadd illi 1-Qorti tal-Magistrati (Malta) permezz
ta’ digriet moghti fit-3 ta’ Mejju 2006, fl-atti tal-ittra ufficjali
fl-ismijiet Il-Kummissarju tat-Taxxi Interni vs Lutz Rainer
Von Windheim, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex
isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ l-intimat a tenur ta’ 1-
Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Fil-Qorti tal-Magistrati (Malta)
Illum 12 ta’ Awissu 2005
Lil: Lutz Rainer Von Windheim.

[I-Kummissarju tat-Taxxi Interni jinterpellak biex fi zmien
jumejn thallas is-somma ta’ mitejn u sebgha u erbghin lira
Maltija (Lm247) fi hlas lura ta’ taxxa fuq id-dhul jew taxxa
provizorja ghas-snin ta’ stima 1994 u 1995 skond l-avviz
hawn unit ‘animo ritirandi’ u mmarkat Dok. ‘A’.

Billi int nqast li thallas l-ammont dovut minkejja t-talba
ghall-hlas li saritlek u li kopja taghha wkoll annessa ‘animo
ritirandi’ u mmarkata Dok. ‘B’ il-mittent javzak li jekk tonqos
li thallas I-ammont dovut fi Zzmien hawn lilek prefiss huwa
jipprocedi ghall-ezekuzzjoni tat-titolu ottjenut ai termini ta’
I-Artikolu 40 ta’ 1-Att dwar I-Amministrazzjoni tat-Taxxa.

Hallas l-ispejjez ta’ dan I-Att.

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)
by means of a decree given on the 3rd May 2006, in the
records of the judicial letter in the names Commissioner for
Inland Revenue vs Lutz Rainer Von Windheim ordered the
following publication for the purpose of service of the
respondent in terms of Article 187(3) of Chapter 12.

In the Court of Magistrates (Malta)
Today 12th August 2005
To: Lutz Rainer Von Windheim.

The Commissioner of Inland Revenue calls upon you so
that within two days you pay the sum of two hundred and
forty seven Maltese Liri (Lm247) in arrears of income tax or
provisional tax for the years of assessment 1994 and 1995
according to the notice hereby attached ‘animo ritirandi and
marked Doc. ‘A’.

Whereas you failed to pay the amount due despite of the
demand for payment made to you a copy of which is attached
‘animo ritirandi’ and marked Doc. ‘B’ the interpellant warns
you that if you fail to pay the amount due within the time
fixed to you he shall proceed to the execution of the title
obtained in terms of Article 40 of the Act regarding the
Administration of Tax.

Pay the costs of this Act.
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Mittent: Dipartiment tat-Taxxi Interni.

Intimat: F1 7 Bentley Crt.
Triq il-Fekruna

San Pawl il-Bahar SPB 16
Malta.

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Malta) illum 24 ta’
Novembru 2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

Interpellant: Department of Inland Revenue.

Respondent: Flt 7 Bentley Crt.
Fekruna Street,

Saint Paul’s Bay SPB 16,
Malta.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today 24th
November 2006.

ADV.DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulhadd illi I-Qorti tal-Magistrati (Malta) permezz
ta’ digriet moghti fit-8 ta’ Mejju 2000, fl-atti tal-ittra ufficjali
fl-ismijiet [l-Kummissarju tat-Taxxi Interni vs Carmelo Grixti,
ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-
konfront ta’ l-intimat a tenur ta’ 1-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Fil-Qorti tal-Magistrati (Malta)
Illum 12 ta” Awissu 2005
Lil: Carmelo Grixti.

II-Kummissarju tat-Taxxi Interni jinterpellak biex fi zmien
jumejn thallas is-somma ta’ mija u disgha u tmenin lira Maltin
(Lm189) fi hlas lura ta’ taxxa fuq id-dhul jew taxxa provizorja
ghas-snin ta’ stima 1975, 1977, 1978, 1979 u 1980 skond 1-
avviz hawn unit ‘animo ritirandi’ u mmarkat Dok ‘A’.

Billi int nqast 1i thallas 1-ammont dovut minkejja t-talba
ghall-hlas i saritlek u li kopja taghha wkoll annessa ‘ animo
ritirandi’ u mmarkata Dok ‘B’ il-mittent javzak li jekk tonqos
li thallas l-ammont dovut fi zmien hawn lilek prefiss huwa
jipprocedi ghall-ezekuzzjoni tat-titolu ottjenut ai termini ta’
I-Artikolu 40 ta’ 1-Att dwar I-Amministrazzjoni tat-Taxxa.

Hallas l-ispejjez ta’ dan 1-Att.
Mittent: Dipartiment tat-Taxxi Interni.

Intimat: (1) 112
Triq il-Vitorja
Hamrun HMR 05
Malta.

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Malta) illum 24 ta’
Novembru 2006.

AVV.DOTT. FRANK RORTELLI ,LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)
by means of a decree given on the 8th May 2006, in the records
of the judicial letter in the names Commissioner for Inland
Revenue vs Carmelo Grixti ordered the following publication
for the purpose of service of the respondent in terms of Article
187(3) of Cap. 12.

In the Court of Magistrates ( Malta)
Today 12th August 2005
To: Carmelo Grixti.

The Commissioner of Inland Revenue calls upon you so
that within two days you pay the sum of one hundred and
eighty nine Maltese Liri (Lm189) in arrears of income tax or
provisional tax for the years of assessment 1975, 1977, 1978,
1979 and 1980 according to the notice hereby attached ‘animo
ritirandi’ and marked Doc ‘A’.

Whereas you failed to pay the amount due despite of the
demand for payment made to you a copy of which is attached
‘animo ritirandi’ and marked Doc ‘B’ the interpellant warns
you that if you fail to pay the amount due within the time
fixed to you he shall proceed to the execution of the title
obtained in terms of Article 40 of the Act regarding the
Administration of Tax.

Pay the costs of this Act.
Interpellant: Department of Inland Revenue.
Respondent: (1) 112

Victory Street,

Hamrun HMR 05,
Malta.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today 24th
November 2006.

ADV.DR.FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulhadd illi 1-Qorti tal-Magistrati (Malta) permezz
ta’ digriet moghti fit-2 ta’ Frar 2006, fl-atti ta’ l-ittra ufficjali
fl-ismijiet I1-Kummissarju tat-Taxxi Interni vs Fortunato
Mangion ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’
notifika fil-konfront ta’ 1-intimat a tenur ta’ 1-Artikolu 187(3)
tal-Kap. 12.

Fil-Qorti tal-Magistrati (Malta)
Ilum 12 ta’ Awissu 2005
Lil: Fortunato Mangion.

[I-Kummissarju tat-Taxxi Interni jinterpellak biex fi zmien
jumejn thallas is-somma ta’ erba’ mija u erbgha u tletin lira
Maltin (Lm434) fi hlas lura ta’ taxxa fuq id-dhul jew taxxa
provizorja ghas-snin ta’ stima 1988, 1989, 1990,u 1991 skond
l-avviz hawn unit ‘animo ritirandi’ u mmarkat Dok ‘A’.

Billi int nqast li thallas l-ammont dovut minkejja t-talba
ghall-hlas li saritlek u li kopja taghha wkoll annessa ‘animo
ritirandi’ u mmarkata Dok ‘B’ il-mittent javzak li jekk tonqos
li thallas l-ammont dovut fi zmien hawn lilek prefiss huwa
jipprocedi ghall-ezekuzzjoni tat-titolu ottjenut ai termini ta’
I-Artikolu 40 ta’ I-Att dwar I-Amministrazzjoni tat-Taxxa.

Hallas l-ispejjez ta’ dan 1-Att.

Mittent: Dipartiment tat-Taxxi Interni.

Intimat: 25, Triq Sant’Ursola
Isla CSP 07

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Malta) illum 24 ta’
Novembru 2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

It is hereby notified that the Court of Magistrates ( Malta)
by means of a decree given on the 2nd February 2006, in the
records of the judicial letter in the names Commissioner for
Inland Revenue vs Fortunato Mangion ordered the following
publication for the purpose of service of the respondent in
terms of Article 187(3) of Cap. 12.

In the Court of Magistrates ( Malta)
Today 12th August 2005
To: Fortunato Mangion.

The Commissioner of Inland Revenue calls upon you so
that within two days you pay the sum of four hundred and
thirty four Maltese Liri (Lm434) in arrears of income tax or
provisional tax for the years of assessment 1988, 1989, 1990,
and 1991 according to the notice hereby attached ‘animo
ritirandi” and marked Doc ‘A’.

Whereas you failed to pay the amount due despite of the
demand for payment made to you a copy of which is attached
‘animo ritirandi’ and marked Doc ‘B’ the interpellant warns
you that if you fail to pay the amount due within the time
fixed to you he shall proceed to the execution of the title
obtained in terms of Article 40 of the Act regarding the
Administration of Tax.

Pay the costs of this Act.
Interpellant: Department of Inland Revenue.

Respondent: 25, Saint Ursola Street,
Senglea CSP 07

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today 24th
November 2006.

ADV.DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulhadd illi 1-Qorti tal-Magistrati (Malta) permezz
ta’ digriet moghti fil-25 ta’ April 2005, fl-atti ta’ 1-ittra uffi-
¢jali fl-ismijiet II-Kummissarju tat-Taxxi Interni vs Benigno
Desira (k/a Bernard), ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex
isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ I-intimat a tenur ta’ 1-
Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Fil-Qorti tal-Magistrati (Malta)
Illum 2 ta’ Gunju 2004

Lil: Benigno Desira (k/a Bernard).

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)
by means of a decree given on the 25th April 2005, in the
records of the judicial letter in the names Commissioner for
Inland Revenue vs Benigno Desira (k/a Bernard) ordered the
following publication for the purpose of service of the
respondent in terms of Article 187(3) of Chapter 12.

In the Court of Magistrates (Malta)
Today 2nd June 2004

To: Benigno Desira (k/a Bernard).
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[I-Kummissarju tat-Taxxi Interni jinterpellak biex fi zmien
jumejn thallas is-somma ta’ sitt mija u tmienja u sebghin lira
Maltin (Lm678) fi hlas lura ta’ taxxa fuq id-dhul jew taxxa
provizorja ghas-snin ta’ stima 1988, 1989, 1990, 1991, 1992
1993 u 1995 skond l-avviz hawn unit ‘animo ritirandi’ u
mmarkat Dok. ‘A’.

Billi int nqast 1i thallas 1-ammont dovut minkejja t-talba
ghall-hlas li saritlek u li kopja taghha wkoll annessa ‘animo
ritirandi’ u mmarkata Dok. ‘B’ il-mittent javzak li jekk tonqos
li thallas I-ammont dovut fi Zzmien hawn lilek prefiss huwa
jipprocedi ghall-ezekuzzjoni tat-titolu ottjenut ai termini ta’
I-Artikolu 40 ta’ 1-Att dwar 1-Amministrazzjoni tat-Taxxa.

Hallas l-ispejjez ta’ dan I-Att.

Mittent: Dipartiment tat-Taxxi Interni.
Intimat: Casa Del Leoni

Triq Bugharbiel

Zejtun ZTN 02

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Malta) illum 24 ta’
Novembru 2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

The Commissioner of Inland Revenue calls upon you so
that within two days you pay the sum of six hundred and
seventy eight Maltese liri (Lm678)in arrears of income tax or
provisional tax for the years of assessment 1988, 1989, 1990,
1991, 1992, 1993 and 1995 according to the notice hereby
attached ‘animo ritirandi and marked Doc. ‘A’.

Whereas you failed to pay the amount due despite of the
demand for payment made to you a copy of which is attached
‘animo ritirandi’ and marked Doc. ‘B’ the interpellant warns
you that if you fail to pay the amount due within the time
fixed to you he shall proceed to the execution of the title
obtained in terms of Article 40 of the Act regarding the
Administration of Tax.

Pay the costs of this Act.

Interpellant: Department of Inland Revenue.
Respondent: Casa Del Leoni

Bugharbiel Street,

Zejtun ZTN 02

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today 24th
November 2006.

ADV.DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

1793

Ikun jaf kulhadd illi 1-Qorti tal-Magistrati (Malta) permezz
ta’ digriet moghti fit-23 ta’ Gunju 2006, fl-atti ta’ 1-ittra uffi-
¢jali fl-ismijiet II-Kummissarju tat-Taxxi Interni vs John
Calleja ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’
notifika fil-konfront ta’ 1-intimat a tenur ta’ 1-Artikolu 187(3)
tal-Kap. 12.

Fil-Qorti tal-Magistrati (Malta)
Ilum 12 ta’ Awissu 2005
Lil: John Calleja

[I-Kummissarju tat-Taxxi Interni jinterpellak biex fi zmien
jumejn thallas is-somma ta’ mitejn u tnejn u ghoxrin lira
Maltija (Lm222) fi hlas lura ta’ taxxa fuq id-dhul jew taxxa
provizorja ghas-snin ta’ stima 1995 skond I-avviz hawn unit
‘animo ritirandi” u mmarkat Dok. ‘A’.

Billi int nqast li thallas l-ammont dovut minkejja t-talba
ghall-hlas li saritlek u li kopja taghha wkoll annessa ‘animo
ritirandi’ u mmarkata Dok. ‘B’ il-mittent javzak li jekk tonqos
li thallas l-ammont dovut fi zmien hawn lilek prefiss huwa
jipprocedi ghall-ezekuzzjoni tat-titolu ottjenut ai termini ta’

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)
by means of a decree given on the 23rd June 2006, in the
records of the judicial letter in the names Commissioner for
Inland Revenue vs John Calleja ordered the following
publication for the purpose of service of the respondent in
terms of Article 187(3) of Chapter 12.

In the Court of Magistrates (Malta)
Today 12th August 2005
To: John Calleja.

The Commissioner of Inland Revenue calls upon you so
that within two days you pay the sum of two hundred and
twenty two Maltese Liri (Lm222) in arrears of income tax or
provisional tax for the years of assessment 1995 according to
the notice hereby attached ‘animo ritirandi’ and marked Doc.
‘A

Whereas you failed to pay the amount due despite of the
demand for payment made to you a copy of which is attached
‘animo ritirandi’ and marked Doc. ‘B’ the interpellant warns
you that if you fail to pay the amount due within the time
fixed to you he shall proceed to the execution of the title
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I-Artikolu 40 ta’ 1-Att dwar 1-Amministrazzjoni tat-Taxxa.

Hallas l-ispejjez ta’ dan 1-Att.

Mittent: Dipartiment tat-Taxxi Interni.
Intimat: Tower Gate Flats/5

Triq Gerry Zammit

Gzira MSD 02 Malta

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Malta) illum 24 ta’
Novembru 2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

obtained in terms of Article 40 of the Act regarding the
Administration of Tax.

Pay the costs of this Act.

Interpellant: Department of Inland Revenue.
Respondent: Tower Gate Flats 5

Gerry Zammit Street

Gzira MSD 02 Malta

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today 24th
November 2006.

ADV.DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

1794

Ikun jaf kulhadd illi 1-Qorti tal-Magistrati (Malta) permezz
ta’ digriet moghti fit-2 ta’ Frar 2006, fl-atti ta’ 1-ittra ufficjali
fl-ismijiet I1-Kummissarju tat-Taxxi Interni vs Alice Vella
de Fremeux, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi
ta’ notifika fil-konfront ta’ l-intimat a tenur ta’ I-Artikolu
187(3) tal-Kap. 12.

Fil-Qorti tal-Magistrati (Malta)
Illum 23 ta’ Settembru 2005
Lil: Alice Vella de Fremeux.

[I-Kummissarju tat-Taxxi Interni jinterpellak biex fi zmien
jumejn thallas is-somma ta’ tliet mija u sebgha u sittin lira
Maltija (Lm367) fi hlas lura ta’ taxxa fuq id-dhul jew taxxa
provizorja ghas-snin ta’ stima 1987, 1990, 1993, 1994 u 1995
skond l-avviz hawn unit ‘animo ritirandi’ u mmarkat Dok.
‘A

Billi int nqast li thallas I-ammont dovut minkejja t-talba
ghall-hlas li saritlek u li kopja taghha wkoll annessa ‘animo
ritirandi’ u mmarkata Dok. ‘B’ il-mittent javzak li jekk tonqos
li thallas I-ammont dovut fi zmien hawn lilek prefiss huwa
jipprocedi ghall-ezekuzzjoni tat-titolu ottjenut ai termini ta’
I-Artikolu 40 ta’ 1-Att dwar I-Amministrazzjoni tat-Taxxa.

Hallas l-ispejjez ta’ dan 1-Att.
Mittent: Dipartiment tat-Taxxi Interni.
Intimat: 55

Triq San Vincenz

Sliema SLM 07

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Malta) illum 24 ta’
Novembru 2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

It is hereby notified that the Court of Magistrates ( Malta)
by means of a decree given on the 2th February 2006, in the
records of the judicial letter in the names Commissioner for
Inland Revenue vs Alice Vella de Fremeux ordered the
following publication for the purpose of service of the
respondent in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

In the Court of Magistrates ( Malta)
Today 23rd September 2005
To: Alice Vella De Fremeux.

The Commissioner of Inland Revenue calls upon you so
that within two days you pay the sum of three hundred and
sixty seven Maltese liri (Lm367) in arrears of income tax or
provisional tax for the years of assessment 1987, 1990, 1993,
1994 and 1995 according to the notice hereby attached ‘animo
ritirandi and marked Doc. ‘A’.

Whereas you failed to pay the amount due despite of the
demand for payment made to you a copy of which is attached
‘animo ritirandi’ and marked Doc. ‘B’ the interpellant warns
you that if you fail to pay the amount due within the time
fixed to you he shall proceed to the execution of the title
obtained in terms of Article 40 of the Act regarding the
Administration of Tax.

Pay the costs of this Act.
Interpellant: Department of Inland Revenue.
Respondent: 55

Saint Vincent Street,

Sliema SLM 07

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today 24th
November 2006.

ADV.DR.FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulhadd illi 1-Qorti tal-Magistrati (Malta) permezz
ta’ digriet moghti fit-2 ta’ Frar 2006, fl-atti tal-ittra ufficjali
fl-ismijiet Il-Kummissarju tat-Taxxi Interni vs David Cremona
ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika
fil-konfront ta’ l-intimat a tenur ta’ 1-Artikolu 187(3) tal-Kap.
12.

Fil-Qorti tal-Magistrati (Malta)
IIlum 22 ta’ Settembru 2005
Lil: David Cremona.

[I-Kummissarju tat-Taxxi Interni jinterpellak biex fi zmien
jumejn thallas is-somma ta’ erba’ mija u tlieta u tletin lira
Maltija (Lm433)fi hlas lura ta’ taxxa fuq id-dhul jew taxxa
provizorja ghas-snin ta’ stima 1993, 1994, u 1996 skond I-

avviz hawn unit ‘animo ritirandi’ u mmarkat Dok ‘A’.

Billi int nqast li thallas I-ammont dovut minkejja t-talba
ghall-hlas li saritlek u li kopja taghha wkoll annessa ‘animo
ritirandi’ u mmarkata Dok ‘B’ il-mittent javzak li jekk tonqos
li thallas l-ammont dovut fi zmien hawn lilek prefiss huwa
jipprocedi ghall-ezekuzzjoni tat-titolu ottjenut ai termini ta’

I-Artikolu 40 ta’ I-Att dwar I-Amministrazzjoni tat-Taxxa.
Hallas l-ispejjez ta’ dan 1-Att.
Mittent: Dipartiment tat-Taxxi Interni.
Intimat: Schloss Wilhelm
Triq il-Kajjarun,
Madliena NXR 09

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Malta) illum 24 ta’
Novembru 2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)
by means of a decree given on the 2nd February 2006, in the
records of the judicial letter in the names Commissioner for
Inland Revenue vs David Cremona ordered the following
publication for the purpose of service of the respondent in
terms of Article 187(3) of Cap. 12.

In the Court of Magistrates (Malta)

Today 22nd September 2005

To: David Cremona.

The Commissioner of Inland Revenue calls upon you so
that within two days you pay the sum of four hundred and
thirty three Maltese Liri (Lm433) in arrears of income tax or
provisional tax for the years of assessment 1993, 1994 and
1996 according to the notice hereby attached ‘animo ritirandi’
and marked Doc ‘A’.

Whereas you failed to pay the amount due despite of the
demand for payment made to you a copy of which is attached
‘animo ritirandi’ and marked Doc ‘B’ the interpellant warns
you that if you fail to pay the amount due within the time
fixed to you he shall proceed to the execution of the title
obtained in terms of Article 40 of the Act regarding the

Administration of Tax.
Pay the costs of this Act.
Interpellant: Department of Inland Revenue.
Respondent: Schloss Wilhelm
Kajjarun Street,

Madliena NXR 09

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today 24th
November 2006.

ADV.DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulhadd illi 1-Qorti tal-Magistrati (Malta) permezz
ta’ digriet moghti fit-8 ta’ Mejju 2006, fl-atti ta’ l-ittra uffic-
jali fl-ismijiet II-Kummissarju tat-Taxxi Interni vs David Borg
ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika
fil-konfront ta’ l-intimat a tenur ta’ 1-Artikolu 187(3) tal-Kap.
12.

Fil-Qorti tal-Magistrati (Malta)
Mlum 12 ta’ Awissu 2005
Lil: David Borg.

[I-Kummissarju tat-Taxxi Interni jinterpellak biex fi zmien
jumejn thallas is-somma ta’ mitejn u erbgha u ghoxrin lira
Maltija (Lm224) fi hlas lura ta’ taxxa fuq id-dhul jew taxxa
provizorja ghas-snin ta’ stima 1989 u 1990 skond l-avviz hawn

unit ‘animo ritirandi’ u mmarkat Dok. ‘A’.

Billi int nqast li thallas I-ammont dovut minkejja t-talba
ghall-hlas li saritlek u li kopja taghha wkoll annessa ‘animo
ritirandi’ u mmarkata Dok. ‘B’ il-mittent javzak li jekk tonqos
li thallas l-ammont dovut fi zmien hawn lilek prefiss huwa
jipprocedi ghall-ezekuzzjoni tat-titolu ottjenut ai termini ta’

I-Artikolu 40 ta’ I-Att dwar I-Amministrazzjoni tat-Taxxa.
Hallas l-ispejjez ta’ dan 1-Att.
Mittent: Dipartiment tat-Taxxi Interni.
Intimat: Trijet
Triq il-Ward tax-Xemx

Fgura PLA 15, Malta

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Malta) illum 24 ta’
Novembru 2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)
by means of a decree given on the 8th May 2006, in the records
of the judicial letter in the names Commissioner for Inland
Revenue vs David Borg ordered the following publication
for the purpose of service of the respondent in terms of Article
187(3) of Chapter 12.

In the Court of Magistrates (Malta)

Today 12th August 2005

To: David Borg.

The Commissioner of Inland Revenue calls upon you so
that within two days you pay the sum of two hundred and
twenty four Maltese Liri (Lm224) in arrears of income tax or
provisional tax for the years of assessment 1989 and 1990
according to the notice hereby attached ‘animo ritirandi and
marked Doc. ‘A’.

Whereas you failed to pay the amount due despite of the
demand for payment made to you a copy of which is attached
‘animo ritirandi’ and marked Doc. ‘B’ the interpellant warns
you that if you fail to pay the amount due within the time
fixed to you he shall proceed to the execution of the title
obtained in terms of Article 40 of the Act regarding the

Administration of Tax.
Pay the costs of this Act.
Interpellant: Department of Inland Revenue.
Respondent: Trijet
Ward tax-Xemx Street

Fgura PLA 15, Malta

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today 24th
November 2006.

ADV.DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulhadd illi 1-Qorti tal-Magistrati (Malta) permezz
ta’ digriet moghti fil-11 ta’ Novembru 2005, fl-atti ta’ 1-ittra
ufficjali fl-ismijiet IlI-Kummissarju tat-Taxxi Interni vs Philip
Loporto personalment u bhala Direttur ghan-nom u in
rapprezentanza tas-socjeta Agri Supplies Ltd ordnat is-
segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront
ta’ l-intimat a tenur ta’ I-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Fil-Qorti tal-Magistrati ( Malta)
Illum 25 ta’ Marzu 2004

Lil: Philip Loporto personalment u bhala Direttur ghan-
nom u in rapprezentanza tas-socjeta Agri Supplies Ltd.

[I-Kummissarju tat-Taxxi Interni jinterpellak biex fi zmien
jumejn thallas is-somma ta’ hames mija u hamsa u erbghin
lira Maltija (Lm545) fi hlas lura ta’ taxxa fuq id-dhul jew
taxxa provizorja ghas-snin ta’ stima 1985 u 1986 skond I-
avviz hawn unit ‘animo ritirandi’ u mmarkat Dok. ‘A’.

Billi int nqast li thallas I-ammont dovut minkejja t-talba
ghall-hlas li saritlek u li kopja taghha wkoll annessa ‘animo
ritirandi’ u mmarkata Dok. ‘B’ il-mittent javzak li jekk tonqos
li thallas I-ammont dovut fi Zzmien hawn lilek prefiss huwa
jipprocedi ghall-ezekuzzjoni tat-titolu ottjenut ai termini ta’

I-Artikolu 40 ta’ 1-Att dwar 1-Amministrazzjoni tat-Taxxa.
Hallas 1-ispejjez ta’ dan 1-Att.
Mittent: Dipartiment tat-Taxxi Interni.
Intimat: Agri Supplies Ltd
Linji Flat 1
Trejget ir-Regina Vitorja

Tas-Sliema

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Malta) illum 24 ta’
Novembru 2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)
by means of a decree given on the 11th November 2005, in
the records of the judicial letter in the names Commissioner
for Inland Revenue vs Philip Loporto personally and as
Director pro et nomine of the company Agri Supplies Ltd
ordered the following publication for the purpose of service
of the respondent in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

In the Court of Magistrates ( Malta)

Today 25th March 2004

To: Philip Loporto personally and as Director in the name
and in representation of the company Agri Supplies Ltd.

The Commissioner of Inland Revenue calls upon you so
that within two days you pay the sum of five hundred and
forty five Maltese liri (Lm545) in arrears of income tax or
provisional tax for the years of assessment 1985 and 1986
according to the notice hereby attached ‘animo ritirandi and
marked Doc. ‘A’.

Whereas you failed to pay the amount due despite of the
demand for payment made to you a copy of which is attached
‘animo ritirandi’ and marked Doc. ‘B’ the interpellant warns
you that if you fail to pay the amount due within the time
fixed to you he shall proceed to the execution of the title
obtained in terms of Article 40 of the Act regarding the

Administration of Tax.
Pay the costs of this Act.
Interpellant: Department of Inland Revenue.
Respondent: Agri Supplies Ltd
Linji Flat 1,
Queen Victoria Street,

Sliema.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today 24th
November 2006.

ADV.DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulhadd illi b’digriet tat-Tribunal ghal Talbiet
Zghar, tat-3 ta’ Ottubru 2006, giet ordnata 1-pubblikazzjoni
ta’ l-estratt li jidher hawn taht ghall-finijiet ta’ notifika skond
1-Artikolu 187(3) tal-Kodici ta’ Organizzazzjoni u Procedura
Civili (Kap. 12).

Jimcam Enterprises Limited (C18640) ta’ 12, Triq I-
Gholjiet, il-Mellieha, ipprezentaw Talba fis-26 ta’ April 2006,
fejn talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil:

1. Joseph Formosa ta’ 37, Carlo Manché Street, Gzira u

2. Sun & Flower Promotions Co Ltd ta’ Tal-Qroqq Street,
Msida;

sabiex ihallsu lis-socjeta attrici s-somma ta’ mitejn u
wiehed u hamsin lira Maltija (Lm251.20) liema ammont huwa
dovut lis-socjeta attrici.

Bl-ispejjez u bl-imghaxijiet.

Il-kawza (381/06PBC) hija differita ghat-28 ta’ Novembru
2006 fis-1.00 p.m.

Registru tal-Qorti Magistrati (Malta) illum 27 ta’
Novembru 2006.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Small Claims
Tribunal of 3rd October 2006, the publication of the following
extract was ordered for the purpose of service in terms of
Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil
Procedure (Cap. 12).

Jimcam Enterprises Limited (C18640) of 12, Triq I-
Gholjiet, Mellieha, filed a Claim on the 26th April 2006
whereby they asked the Tribunal to condemn:

1. Joseph Formosa of 37, Carlo Manché Street, Gzira and

2. Sun & Flower Promotions Co Ltd of Tal-Qroqq Street,
Msida;

to pay the plaintiff company the sum of two hundred and
fifty one Maltese liri and twenty cents (Lm251.20) which
amount is due to the plaintiff company.

With costs and interests.

The case (Claim Number 381/06PBC) is put off on the
28th November 2006 at 1.00 a.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 27th
November 2006.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

1799

Tkun jaf kulhadd illi I-Prim’ Awla tal-Qorti Civili permezz
ta’ digriet moghti fit-2 ta’ Mejju 2006, fl-atti tat-Talba Numru
36/06, fl-ismijiet Rita mart Paul Castillo vs Paul Castillo,
ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-
konfront ta’ l-intimat a tenur ta’ 1-Artikolu 187(3) tal-Kap.
12.

Permezz ta’ Rikors ipprezentat fil-Prim’Awla tal-Qorti
Civili fis-17 ta” April 2006, fl-ismijiet Rita mart Paul Castillo
vs Paul Castillo, ir-rikorrenti Rita Castillo talbet 1i tkun
ammessa ghall-beneficcju gratuwitu halli tkun tista’ tkompli
tipprocedi kontra l-intimat ghas-separazzjoni personali wara
tal-Qorti Civili (Sezzjoni Familja) (Dok A.) u dan minhabba
f’Inkompatabilita ta’ karattru u kif ukoll minhabba f* eccessi,
sevizji, minacci u ingurji gravi da parti ta’ l-intimat;

(2) ghal kura u kustodja ta’ wliedha minorenni ,

...0Omissis...

It is hereby notified that the First Hall Civil Court by means
of a decree given on the 2nd May 2006, in the records of the
Application Number 36/06, in the names Rita wife of Paul
Castillo vs Paul Castillo, ordered the following publication
for the purpose of service of the respondent in terms of Article
187(3) of Cap. 12.

By means of an Application, filed in the First Hall Civil
Court on the 17th April 2006, in the names Rita wife of Paul
Castillo vs Paul Castillo, the applicant Rita Castillo prayed
that she be admitted to the benefit of legal aid so that she may
proceed against the respondent for personal separation after
she has already been authorised to do this by decree 120/06,
of the Civil Court (Family Section) (Doc A) and this because
of incompatibility of character as well as due to excesses,
threats, and grievous insults on the part of the respondent ;

(2) for the care and custody of her minor children

...Omissis...
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(3) ghal mantiniment taghha u ta’ l-imsemmija wliedha
minorenni;

(4) ghall-likwidazzjoni, divizjoni, u xoljiment tal-
komunjoni ta’ l-akkwisti;

(5) ghad-dekadenza ta’ l-intimat mill-jeddijiet konjugali
kif previst fl-artikoli relevanti tal-Kodici Civili.

Rikorrenti: St. John Flats, Flat 3, Triq Ricardo Tayal,
Cospicua.

Intimat: Block X, Flat 3, Triq il-Jum, Marsa.

Gharraf lil Paul Castillo illi Rita Castillo pprezentat rikors
fil-Prim’ Awla tal-Qorti Civili biex tigi moghtija li tmexxi bil-
beneficcju ta’ -Ghajnuna Legali u avzah biex fi zmien erbat
ijiem minn mindu jir¢ievi dan l-att jgharraf lil, dawn taht
iffirmat ghaliex il-pretensjoni migjuba fir-rikors m’ghandhiex
tigi milqugha, kif jinghad fl-artikolu 911 tal-Kodi¢i u
Organizzazzjoni u Procedura Civili.

Ufficcju ta’ I-Avukat ta’ 1-Ghajnuna Legali
Qrati tal-Gustizzja, Valletta.

Mlum 11 ta’ April 2006.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 28 ta’ Novembru 2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, tal-Qrati u Tribunali Civili

(3) for her maintenance and that of her minor children;

(4) for the liquidation, partition, and dissolution of the
acquests;

(5) for the forfeiture of the respondent from the conjugal
rights as stipulated in the relevant articles of the Civil Code.

Applicant: St. John Flats, Flat 3, Ricardo Tayal Street,
Cospicua.

Respondent: Block X, Flat 3, Day Street, Marsa.

You are to inform Paul Castillo that Rita Castillo filed an
application in the First Hall Civil Court in order that she be
allowed to proceed with the benefit of Legal Aid and inform
him so that within four days from when he receives this act,
he is to inform the undersigned why the claim brought forward
in the application should not be upheld as stated in article
911 of the Code of Organisation and Civil Procedure.

Office of the Advocate for Legal Aid
Courts of Justice, Valletta.

Today 11th April 2006.

Registry of the Superior Courts, today 28th November
2006.

ADV.DR.FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

1800

Tkun jaf kulhadd illi il-Qorti Civili (Sezzjoni Gurisdizzjoni
Volontarja) permezz ta’ digriet moghti fil-15 ta’ Novembru
2006, in segwitu ghar-Rikors ta’ Carmen Mifsud, Rikors
numru 536/2006, Joanne Mifsud, xebba, bint il-mejjet
Nazzareno Mifsud u Giuseppa neé Portelli,imwielda Pieta u
toqghod Gzira, bil-karta ta’ I-identitd numru 271475(M) giet
interdetta.

Registru tal-Qorti Civili (Sezzjoni ta’ Gurisdizzjoni
Volontarja) illum 27 ta’ Novembru 2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

It is hereby notified that the Civil Court (Voluntary
Jurisdiction Section) by means of a decree given on the 15th
November 2006, following an Application of Carmen Mifsud,
Application number 536/2006, Joanne Mifsud, unmarried,
daughter of the late Nazzareno Mifsud and Giuseppa neé
Portelli, born in Pieta and residing in Gzira, identity card
number 271475(M) was interdicted.

Registry of the Civil Courts (Voluntary Jurisdiction
Section) today 27th November 2006.

ADV.DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Ippubblikat mid-Dipartiment ta’ l-Informazzjoni (doi.gov.mt) — Valletta — Published by the Department of Information (doi.gov.mt) — Valletta

Mitbugh fl-Istamperija tal-Gvern — Printed at the Government Printing Press



